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MLII. KoTropoBa
PEUYEBEJIEHUE KAK IEPCIIEKTUBA PA3SBUTHS ®YHKIIMOHAJIBHON
CTUJIMCTUKHA

Annotamus. [Ipeqnaraercs runore3a 0 COOTHONICHUU MOHITUN (DYHKITMOHATBHOW CTUIIMCTUKU
U pedeBelieHUs. B OCHOBY BBIJIBIDKEHUS THIIOTE3bl TOJOXKEH MPU3HAK a0CTPAKTHOCTU IMOHSTHM:
BBICOKasi CTENEHb a0CTPAaKTHOCTH — OTIMYMTENHHBIA MPH3HAK (YHKIUOHAILHO-CTHIIMCTHISCKOTO
aHalM3a TEKCTa, HH3Kasg CTENeHb aOCTPAaKTHOCTH — OTJIMYUTENBHBIA MPH3HAK JAHCKYPCHOTO,
pedeBeqyeckoro aHanmm3a TekcTta. CONOCTaBICHWE TOHATUH (YHKIIMOHANBHON CTHIUCTHKH H
pedeBeleHus] OCYIIECTBIIACTCS TOCPENCTBOM OTHOIICHWHA HAJIOKCHHS — HAJOKEHUS IIKaJIbI
abCTpakTHOCTH Ha TekcT. JlaHHBIe OTHOmIEHHs OOYCIOBIMBAIOT BO3MOXKHOCTH (DOPMHUPOBAHUS
TPAKTOBOK TOHSATHH <«AIUCTEMUYECKAas CHUTyallUs», «HAYYHbIH (YHKIHOHAIBHBIA CTHIBY U
«UHIVBUAYAIGHBI CTWJIh YYEHOTO» B KauecTBE JIOKAJTHHO OUYEPUYCHHBIX/ OTrPaHUYECHHBIX
IIETIOCTHOCTEH,  OOYCIOBIEHHBIX  (DYHKIIMOHATBHO-CTHIMCTHYCCKUM  JTHOO  JUCKYPCHBHO-
CTWIMCTUYECKUM, a TaKXe€ KOTHUTUBHO-IHUCKYPCUBHO-CTHJIMCTUYECKUM aHaJU30M TEKCTa — IO
CYILLIECTBY PEUEBEAUECKUM.

KaroueBble ciaoBa: pedeBeneHue, (OYHKIUMOHAJIbHAS CTHJIUCTHKA, HMPHHIUI HAJOKEHUS,
SMUCTEMUYCCKAsT CUTYAIHsI, HHIUBUTYAJIbHBIN CTHIb MIMCBMEHHON PeUd yIEHOTO

M.P. Kotyurova
SPEECH TRANSLATION AS A DEVELOPMENT PERSPECTIVE FUNCTIONAL
STYLE

Abstract. We propose a hypothesis about the relationship between the concepts of functional
stylistics and speech studies. The hypothesis is based on the feature of abstraction of concepts: a high
degree of abstraction is a distinctive feature of functional and stylistic analysis of the text, a low
degree of abstraction is a distinctive feature of the discourse, speech analysis of the text. Comparison
of concepts of functional stylistics and speech studies is carried out by means of relations of
imposition — imposition on the text of the scale of abstraction. These relations make it possible to form
interpretations of the concepts "epistemic situation”, "scientific functional style" and "individual style
of the scientist” as locally defined / limited integralities, due to functional-stylistic or discursive-
stylistic, as well as cognitive-discursive-stylistic analysis of the text, essentially speech-oriented.

Keywords: speech studies, functional stylistics, principle of imposition, epistemic situation,
individual style of the scientist's written speech

YenoBedecTBO, MpUYEM MPEKIE BCEr0 YEIOBEYECTBO TMO3HAIomiee, oOiamaer
BEJIMYANIIIMM JTOCTOSIHUEM — Haykou. Kak W3BECTHO, B JMHAMMYECKOM AaclEKTe Hayka B
OCJIOM IMOABCPKCHA ABYM IMPOTHBOIOJIOXHBIM, OAHAKO TCCHO CBA3daHHBIM IpoHcCcCaM —
uHTerpanun u auddepenunammu. OTH (QyHIAMEHTaIbHBIC MPOIECCHI C HEM30EKHOCTHIO
BOBJICKAIOT B cdepy CBOero AeHCTBUS (DYHKIIMOHANIbHYIO CTUIMCTUKY, B YaCTHOCTH,
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CTHJIMCTUKY Hay4qHOTo TeKkcTa. B mexayHapoanom xypHane Stylistyka, mecTom BbeIycke
C 3arjaBUeM «pyccKas CTUJIMCTHKa», ONMyOJMKOBaHAa 0030pHas cTaThid 00 HU3yYEHHUU
HAay4YHOro (PYHKIMOHAJIBHOTO CTWJIS BO BTOpoil monmoBuHe XX Beka. O0630p
3akaHuMBaeTcs yrBepxkaeHueMm mpod. M.H. KoxuHOl, 4TO «CO BpEeMEHU H3BECTHOM
muckyccun (1954 — 1955 rr.) CTunuctuka Hay4HOW peuH, HayaB CBOE PAa3BUTHE MOYTH C
HYJIs, TPEBpaTUJIaCh B MOIIHYIO BETBb (DYHKIIMOHATBLHOW CTHJIMCTUKH» [6, c.48]. B Tom
ke BhIycke xypHana npod. M.H. Koxxuna npeacraBuia cBoe BUACHUE NMyTEeH pa3BUTHUSA
(GyHKIIMOHATBHOM CTHWJIMCTUKH KaK HAayKH CHUHTETHUYECKOMH, 3HAYUT,
MEXAUCIUTIITNHAPHOM, KOMIIEKCHOM, II00aTH3UpYIOIIeil ryMaHUTapHbIE UCCIE0BaHUSA,
B JalbHEHWIIEM IO CYIIeCTBY M pa3BuBLICiics B peueBeaeHue. HecMmoTrps Ha
MJI0JIOTBOPHOE pa3BUTHE (PYHKIIMOHAIHHOW CTHIIMCTHKHU, B OTEUYECTBEHHOM JIMHTBUCTHKE
aKTYyaJIbHBIM SABJISIETCSI BOIIPOC O COOTHOIIEHUU MOHATHI (PYHKIMOHAIbHASA CTUIMCTUKA U
peueBeieHue — JABYX JMHIBUCTUUECKUX HAIPABIICHUMN, M3y4YalOIIUX HE CTOJIBKO S3BIK,
CKOJIBKO peub, QYHKIMOHAIBbHYIO CTOPOHY S3BIKA.

Uro kacaercs (PYHKUMOHAJIBHON CTHJIMCTHKHM, B YAaCTHOCTH CTHJIMCTUKH HAYyYHOTO
TEKCTa, 3aMETUM, YTO €€ 3HAYMMOCTh M BEIMYME CBS3aHBI C MPUCYIIUMH €U CIEeAYIOIIUMHU
0COOEHHOCTSIMH, HUKAK He MPEMATCTBYIOUIMMHU €€ YIaCTHIO B OOIIIEHAYYHBIX MpOLIeccax:

— ryMaHHUTapHas HayKa ¢ aHTPOMOLIEHTPHUUECKUM MOJIX0JIOM K OOBEKTY U3yUEHUS;

— 00BbEIMHSET MBIIUICHHUE U S3bIK/ PeUb YEeTIOBEKA;

— MBICJIb CYOBEKTa HelpeicKa3yeMa, TI03TOMY YTBEPKACHUS 5 noaazaio, A 0yMaro, s
cuumaio NMpeAIoaraloT HaIMYKue Te31ca U €ro apryMEHTOB,

— BbICKa3aHHas MbIc)b (nHTepnpeTanus) — BCEI'JIA ogHa 3 BO3MOXKHBIX;

— uHTeprperupyomas Hayka (no H.K. Psa6ueBoii, unTepnperanus —cyObeKTUBHOE
Cy)XJeHne 00 0OBEKTUBHBIX SIBJICHUSX ).

Opnnako Bep TO K€ CaMOE€ MOXKHO CKa3zaTb M O peueBeleHuu. B yem xe paznuune?
O4eBUOHO, YTO MBI MOXEM BOCIHOJIB30BaThCA TAKUMHU CBOMCTBAMH  MBIIUICHUS
UCCIeIoBaTeNsl, KaK aHAJIUTUYHOCTb. J|efiCTBUTENbHO, O6Jaroiaps ClioCOOHOCTH MO3HAIOIIETO
cyObeKTa BOCHPUHUMATh KOHTHHYAJIbHYIO OHTOJIOTHIO MHUpa KaK COBOKYITHOCTh JWCKPETHBIX
€IMHUII, UCCIIEJ0BATENIb MOXKET MO/ABEPraTh aHaJIMU3Yy, T.€. ONpeneNarTh, auddepeHunpoBaTh,
COIOCTABJIATh, YyCTAaHABIMBaTh oOOIlee, pazauyarh, KilacCUPUIMpPOBATH U T.OI. UM XKe
YCTaHOBJICHHBIN Ha0Op (HAOOPhI) AUCKPETHBIX CAUHUII.

[lenpto maHHOM CTaTbH SIBISETCS OOOCHOBaHHE W TMpeABapuUTEIbHAs apryMEHTalus
IpeagaraéMol HaMu MIOTe3bl O COOTHOIIEHUH JIBYX Hay4YHBIX HallpaBJICHWH, BBEJACHHBIX B
COBPEMEHHYIO JIMHTBUCTUKY, — (YHKIHOHAJIbHOW CTUJIMCTUKM U peueBeAeHus. B
COOTBETCTBUH C TEOpUEH MO3HAHMA, a TaKXKE€ B paMKax TEOpHM (YHKIHMOHAIBHBIX CTHIICH,
paspabotanHoii mpod. M.H.KoxnHO#, B 4aCTHOCTH CTHIMCTUKYA HAYIHOW PEYH, BHIIBUKCHUE
TUIOTE3bl TPAKTyeTCd KaK BIIOJHE CAMOCTOSATENbHBIM JTall HAay4YHOIO TBOPYECTBA,
HECOMHEHHO, BKJIIOUYEHHBI B JIMHAMMYECKUN MPOLECC MO3HABATEIBHON JESITEIBHOCTU
YUYEHOTO.

Msb1  oOpatum oco0oe BHHUMaHuWE Ha (OPMUPOBAHHE THUMOTE3bl 3aJyMaHHOTO
paccyXIeHHUsT O TOM, HAa OCHOBE KaKMX HAy4YHbIX MOHATHM MOXHO ONPEIEINUTHh MECTO
OTOOpaHHBIX U CONOCTaBJICHHS MOHATUNH B JMHAMUYECKOM I103HABaTEIbHOM IIpoOILIecce.
IIpencraBisieTcss BaXHBIM YKPENUTh IOHMMAaHHME TOrO, 4YTO H3MEHEHHE pakKypca
pPacCMOTpEHHS MpeaMETa BO3MOXKHO JIMIIh HA METaTeOpPeTHIEeCKOM (00s1ee BRICOKOM) YPOBHE,
YTO C HEM30EKHOCTHIO MPUBOIUT K IMMOUCKY HOBbIX aPTyMEHTOB.

Htak, HEOOX0IMMO M3MEHEHHE PaKypca pacCMOTPEeHHs, HO KakuMm oOpazoM? Haiitu
OTBET Ha ATOT BOIPOC 0KAa3aJ0Ch HEMPOCTOMN 3aaaueit. Kaxercs mienecooOpa3sHbIM 00paTUThCS
K TpakToBKe TBOpueckoro wbinuieHUs. Bcenenq 3a H.K. PsbuneBoit momyepkHem, dTO
«TBOPYECKOE MBIIUICHHE — 3TO OCOOBIH BHJ JIOTUYECKOTO MBIIIJICHHUS, CO3HATEIbHas
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aKTUBAIM MAJOBEPOSITHBIX CBSI3€H, KOTOpasi MPOUCXOAUT B Pe3ysibTaTe 0COOOr0 OCO3HAHUS
npoOJieMbl — €€ «pacIIMpeHUs» 3a CYeT BBhIXOAa B 0Oojee IHUPOKUI AMUCTEMHYECKUN
KOHTEKCT... OTO CO3HATENbHBIA IEPEXOJ] Ha METaypOBEHb IIPU PELIEHUM IOCTABIECHHOMU
3a7a4M, MOUCK €€ HETpUBHUAIBHOro pemeHus» [14, c. 49]. IlomuepkHeM, 4TO TBOpYECKOE
MBIIIEHHE TPEOyeT CO3HATENLHOTO BKIIOUEHHS MaJIOBEPOSATHBIX, CIIA0bIX CBA3EH B KauecTBE
CTUMYJa, KOTOPbIM «aKTUBU3UPYET HOBBIC, TUCTAHTHBIE, Clladble CBSA3M, BBOJIUT UX B (OKYC
BHUMaHHUS, 33Ja€T MX HAMEPEHHOE OCO3HAaHUE M MHCIIOJIb30BaHME, JEABTOMATU3UPYET
MBIIIJIEHUE, YIOPSAIOUYMBAET €ro, JejJaeT HaMEPEHHBIM, OCO3HAHHBIM U TBOpYecKuM» [14,
c.48]. 3akanumBaercs 310 paccyxnenue H.K. PsbueBoit 3amedarenbHbIM, HMEHHO
METOJIOJIOTUYECKH BECbMa BaXKHBIM 00001ieHueM: «Bce 3TO0 MpOMCXOAUT MOTOMY, YTO
yYKa3aHHBIH CTUMYJI HOCUT KaTerOpUalbHbIA, 0000IEHHBIH, T.C. MEMmayposHesvlll XapaKkTep».

[TomuepkHeM, 4YTO TOWUCK OCHOBaHWI MJii BBIABM)KEHHUS THUIIOTE3bl, a TaKkKe
UHTEpIIpETAllMsl €€ OCHOBAaHMW — DOTO BCErjJa akTyalbHas 3ajada, CBA3aHHas C
METOJIOJIOTUYECKUM acCTeKTOM JII000ro HaydyHoro 3HaHus. C 3TOH 1enbi0 HE0OXOIUMO, BO-
NEpPBbIX, OTOOpaTh KOMITIOHEHTHI (€AMHUIIBI, AJIEMEHTHI) JUISI CONOCTAaBJICHUS, BO-BTOPBIX,
YCTAaHOBUTH MPOIEAYPY COMOCTaBICHUs (HAJOKEHUs), B-TPETbUX, HHTEPIPETUPOBATDH
IIOJIYYEHHBIM pe3yibTaT conocTaBieHusd. OUeBUIHO, UTO AJI PELIEHWs UMEHHO 3TUX 3ajad
HEJOCTaTOYHO COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKHX CPEACTB, a 3HAYUT, MBI CTAJIKHUBaeMcCsl C
NOTPeOHOCTHI0 M3MEHHUTh CaM MOJXOJ K MpoOjeMe OCHOBaHMN T'MIIOTE3bl, YTO OKa3bIBACTCS
BO3MOXKHBIM  (momdyepkHeM Beiex 3a  H.K.  Psabnesoit!) Omaromaps pacmmpeHuro
AMUCTEMHUYECKOTO KOHTEKCTA.

Cornamiasicb ¢ yCIIOBHEM, YTO TBOPYECKOE MBIIUIEHHE B €AMHCTBE BKIIIOYAET
CTUXUHHOE, MACCUBHOE, U YNOPSI0YEHHOE, aKTUBHOE, MBIIUIEHUE, OTMETUM cieayrouiee. B
JAHHOM clly4yae B KadecTBe IpeaMeTa NaCCUBHOTO MBILIUICHUS OyleM OneprpoBaTh 3HAHUEM,
IIOJIyYEHHBIM B PE3YyJIbTaTe CTUIMCTUYECKUX ITYAUN B rIpezenax [lepMckoil HaydHOU IIKOJIBI
npod. M.H. Koxxunoii.

B kauecTBe M3BECTHOTO 3HAHUS, UCIOJIb3YEMOIO B IIPOLIECCE MACCUBHOIO MBILUICHHUS,
MPUMEM IPE/ICTAaBICHHE O HAYYHOM TEKCTE, aKLIEHTUPYIOILIEe €AUHCTBO JTMHIBUCTUYECKON U
HKCTPATMHIBUCTUYECKOH CTOPOH NAaHHOTO (heHOMEeHa, DKCTPAIIMHIBUCTUYECKUE OCHOBAHUS
CMBICJIOBOM CTPYKTYpbl HAay4HOTO TEKCTa IOHUMAIOTCA Kak (akTophl, AeiCTByIOLIUE
HE3aBUCHMO OT CyOBbEeKTa I03HABaTENbHOU JedTelnbHOCTH. B Takom ciywyae Onaromaps
AQHAJIMTUYECKOW CIMOCOOHOCTH MBI MOKEM KBaJIM(UIHUPOBATH SKCTPATMHIBUCTHUECKOE
SBJICHHE, WHTYUTHUBHO BOCIHPHHUMAaeMOE€ B KadecTBE JIOMUHHPYIOIIETO, Kak (aKTop
MOPOXKIACHUSI HAy4YHOTO TEeKCTa. B 1MocTaTouyHO OOMIMPHON CTHIIMCTHYECKOW JUTEpaType
YCTQHOBJICHBl M ONHCAHbl TaKWe OHKCTPAIMHTBHUCTHYECKHE (akTopbl, Kak cdepa
MO3HABATEIbHON JEATENIbHOCTH, BHJ JIE€ATENIbHOCTH, BUJ HAyKH, METOJ TO3HAHUS, THUII
MBIIUICHUS; HTHANBUAYATbHOE MBIIUIEHUE YYCHOTO: JUCKPETHO-IOTHYECKOe / KOHTUHYAIbHO-
TICUXO0JIOTHYEeCKOoe/ KOHBeHepHoe / MepuarenbHoe / Meradopudyeckoe / KpPUTHUYECKOE
MBIIIEHUE; OOBIICHHOE / HAYyYHOE CO3HAaHUE; TOJIEpaHTHAs / MHTOJEpAaHTHAs MaHEpa pedH
YYEHOT'0 W MH. JIp., @ TaK)Ke COBOKYITHOCTh MPU3HAKOB Kakaou u3 3tux cropoH [7],[8], [9],
[11], [12]].Ilpu »TOM Ba)kHO MMETh B BUAY: B €IMHOM CO3HAHUU HET IMEPErOpPOAOK, YTO
ormeuan JI. Jleu-bprons: «He cymecTByer nByx (opmM MBINUICHUS Y YEIOBEUECTBA, OTHOMN
IIPAJIOTHYECKOM, JPYrON JIOTUYECKOHM, OTACIICHHBIX OJHA OT APYIOW TIIyXOW CTEHOW, a eCThb
pa3IMYHbIE MBICIUTENbHBIE CTPYKTYPBI, KOTOPbIE CYIIECTBYIOT B OJTHOM U TOM K€ OOIIecTBE
1 4acTOo, — OBITh MOXET, BCEI/Ia — B OAHOM M TOM e co3Hanum» [13, c. 8].

Bce ckazanHoe OTHOCUTENbHO MHOTOIJIAHOBOCTH HAYYHOI'O TEKCTa, MHOTOMEPHOCTHU
€ro0 CMBICIIOBOM CTPYKTYphl OOYCIIOBIMBAET BIIOJIHE BO3MOXHBIM (3aBUCAIIUN  OT
KOMIIETEHIIMM W <«QIUCTEMHYECKON KYJIbTYpBI» HCCIENOBATENs), IOIUIIapaMeTpaIbHbIN
XapakTep ero u3y4eHusi, 0COOCHHO MPH YCIOBUU KOMIUIEKCHOTO UCCIIeI0BaHUs (heHOMEHa.
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B nmaHHOM ciydae HaM TpENCTaBISIETCS IIEIECOOOpPa3sHBIM  CIEAYIONUN TyTh
paccyxaenus. M3 Bcero MHOXECTBa JUCKYPCHBHBIX SIBJICHHM, OKpYXKaIOLIUX MpoOIecc
MOPOXKJICHUSI HAYYHOT'O TEKCTa, Mbl BhIOMpaeM T€ W3 HHUX, KOTOPbIE MOXHO OOBEIMHUTH
OJTHOM XapaKTEepPUCTUKONW — «CTEMEHBI0 YAAJIEHHOCTH OT YeNOBEKa», TOYHEE, «CTEIEHbIO
abCTpakIMy SKCTPATMHTBUCTHYECKOTO (pakTopay. CM., HarIpuMep: ¢ OJHOW CTOPOHBI, KpaiiHe
a0CTpaKTHBIC TOHSTHS cghepa OOIMIECTBEHHOTO CO3HAHMUSI, U0 ICATEIHHOCTH YEJIOBEKA, /Mun
MBIIUICHHS; C IPYTOi — MeHee abCTpaKTHbIC — MHAUBHIYAIBHBIN crmuibs peuu N, TonepaHTHas
peusb yueHoro, Meradopuyeckas peusb YI4eHOro u Jp.

Ha nam B3rmsa, dakrop «creneHb abcTpakuumy (yIaJIeHHOCTH OT YEJIOBEKa) MOXKHO
TPaKTOBaTh B Ka4eCTBE MapaMeTpa, KOTOPHIH, B CBOIO OYepelb, UCIOIb3YeTCS KaK CPEICTBO B
NpOLElype HANOdHCeHUs TPU COTMOCTABICHUH CBOWCTB H3Y4aeMOro SBJICHHUSA. Tak, IpH
HAJIOXEHUHM YYUTHIBAIOTCSA cCleaylomue yciaoBusi: 1) Oepercs IuUIb OJUH, MPUYEM
MOHOOHTOJIOTHYHBIM, TapaMeTp;, B TMPOIEAype HAJOXKEHUS HeIb3d OOBEHAUHATH
XapaKTepUCTUKU pa3HbIX OHTOJIOTMYECKUX SBJICHUH (THMa TemmepaTypa uenosexd,
HCUBOMHO20, AA0pa 3emau); 2) mapaMeTp 00JIaAaeT rpagyalbHOCTbIO; 3) aKTyaTu3upOBAaHHBIN
mapamMeTp (B3ATBIM 1T PAcCMOTPEHHUs) KBATU(MUIHUPYETCS Kak JTOMUHUPYIOIIUH; 4)
rpagyaqbHOCTh COOTHOCHTCSI C OHTOJIOTHUECKMM €IWHCTBOM HOCUTENS TapameTpa; 5)
rpagyaibHOCTh o0beANHSIET JIOTUKO-CEMaHTUYECKUE OTHOUICHHUS KOHKPETHBIX
penpe3eHTaluid  JAHHOTO MapaMeTpa: TOXKIECTBO, OTHOIICHUS MPOTUBOIOCTABICHUS,
noneBwie  (smepHO-TIepu(epuifHbIe) OTHOIIEHUS, KpOME TOT0, B3aHMMOIPOHHUIIAEMOCTh
(4acTHBIN CiTy4ail — B3aMMO3aMEHSIEMOCTB).

Ha »TOoM ocHOBaHUU TIpe/ICTaBIsSETCS] BO3SMOKHBIM BBISIBUTH BIMSIHUE XOTS U OJAHOM, HO
JOMUHHUPYIONIEH XapaKTePUCTUKH OSKCTPATMHTBUCTUYECKHX (DAKTOPOB, HANpPHUMEpP HX
«a0CTpaKTHOCTH, OTBJICYEHHOCTH OT CyOBEKTa I[103HAaBAaTENbHOU JesTenbHOCTHY». U3
JUHTBUCTUYECKON JIUTEPAaTypbl M3BECTHO CHIBHOJACUCTBYIOIIEE, B COBOKYITHOCTH —
cTuieoOpasyroliee — BO3JEHCTBUE TaKuUX KpaiiHe aOCTpakTHBIX (HaKTOpOB, Kak cdepa
OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHMS, BHJ JEATCIHHOCTH, THI MBIIUICHUS, Ha (QOpMHUpOBaHUE
TEKCTOBBIX PAa3HOBUIHOCTEH, TMONYYMBIIMX Ha3BaHUE (PYHKIHMOHAIBHBIX CTHIIEH. OTa
AMUCTEMHUYECKast 00JIaCTh 3aKPENIIIACh 33 CTHIIMCTUKON HAYYHOU peuu / TeKCTa.

[lepcriekTuBy pa3BUTHs (YHKIMOHATBHO-CTHIIMCTUYECKUX PAa3bICKAHUNW MBI CUMTAEM
BO3MOKHBIM CBfI3aTh C MCCIEIOBAaHUEM BO3JCHCTBHS HE MPOCTO abCTPAaKTHBIX, HO — 0CO00
aKueHTupyem! — BbIIIEHA3BaHHBIX CHJIBHOACHCTBYIOUINX SKCTPATMHIBUCTHUECKUX (PaKTOPOB
Ha GOPMHUPOBAHUE U PEATH3AIUI0 HAYIHOTO (DYHKIIMOHAIBHOTO CTHIISL PEYH.

Bmecre ¢ TeM SCHO, YTO SKCTPAJIMHIBUCTHYECKAs CTOpPOHA HAyYHBIX TEKCTOB HeE
MCYEPIBIBACTCS JaHHBIMU (hakTopamu. MBI UMeeM B BUIY IIEINBIA Psi/i CHIIBHOACHCTBYIOIIHX,
HO He cTuaeo0pa3yromux (aKkTopoB, OTHECEHHBIX B JIMHTBUCTHYECKOM JHTEpaType K
JTUCKYPCUBHBIM ((yHKITMOHATBHO-TUCKYPCUBHBIM). K HUM OTHOCSTCS, HAIpUMEp, TaKue, KakK
«BUJ HAyKW» (XUMHs, (U3MKA, TEOJOTHUS H JIp.), «COJAEpKaHWE 3HAHUA» (ONMHCcCaTEIbHOE,
OOBSICHUTEIIBHOE, UHTEPIPETHPYIOIIEE), «METOJIOIOTHSI MTO3HAHUS (ombITHAS,
AKCIICpUMEHTANIbHAS, TpeOylomas CJIOXHOTO O0OpyAOBaHUs), «ypOBEHb TO3HAHUSI
(OMIIUpUYecKuii, TeopeTHueckuil) u ap. Bce 3Tu u MHorue napyrue (GakTopsl UMEIOT
pa3HOHAaNpaBICHHBIA XapaKTep, OHAKO cmpame2uiecky OHU HaIpaBleHbl Ha OOIIYIO 3a/1auy
— 3aHUMas ONPEEICHHOE MECTO B MO3HABATEIBHOMN JIEATEIHHOCTH CyOBbeKTa (abCcTpakTHOTO,
T.€. CyOBeKTa BooOI1Ie, — yueHoro-xumuka — ¢pusuosiora M.I1.ITasnoBa u T. 11.), MpOsSIBUTH ceOs
B TIOPOX/1a€MOM aBTOPOM TEKCTE.

Bo3HukaeTr ecTecTBEHHBI BONPOC: MOXHO JIM, OTBJEKAsICh OT IMOJHOTHI OOBEKTa —
COBOKYITHOCTH HAy4YHBIX TEKCTOB, MPHUYEM COBOKYITHOCTH HEW30€XKHO OTpaHUYCHHOM,
CTaBUTh aMOUIIMO3HYIO 3a/1ayy ONpeAeNuTh COOTHOUICHHE JBYX Hay4YHBIX HampaBieHuit? Ha
HaIll B3IV, 3a/ady CTaBUTh MOJXKHO, HENb3s JAPYyroe — OrpPaHUYUBATH €€ pEIICHUe
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IpeIBapuUTENbHBIMUA  HaOmoneHusiMA.  [lo3HaBaTenpHas TMpoleaypa HAJOXKEHHS JIaeT
BO3MO>XHOCTh BIIOJIHE PallMOHAJIbHO WHTEPIPETUPOBATH, O-BUIUMOMY, JIIOObIE pe3yIbTaThl
€€ IPUMEHEHMUS.

JInst BBIABMIKEHHUS THUIIOTE3bl PACCMOTPUM TEPMHUHBI «3MUCTEMUYECKAs CUTYaLHs» U
«MHIUBUAYalbHBI CTUJIb NUCBMEHHOW pEYM YYEHOIO», CTPEMSCh OTBETHTH Ha BONPOC, B
pamMKax KakKoro HampaBieHUs — (YHKIMOHAJIBHON CTHJIMCTUKUA WM pPEUYEBEACHUS —
Pa3BUBAIOTCS 3TU MOHATHS B Iipenenax [IepMckoil Hay4yHOM IIKOJIBL.

[ToHsTHE «dOICTEMHUYECKAS] CUTyallUs», IPEIoKeHHOe HaMu B 1988 1., n1exuT B pycie
CTWJINCTUKH HAYYHOT'O TEKCTa U OTHOCHUTCS K JIByM €r0 CTOPOHAM — SKCTPAJIMHIBUCTHYECKON
1 COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKOW. DKCTPATMHIBUCTUYECKAsI CTOPOHA (DOPMUPYET CMBICIIOBYIO
CTPYKTYpY TE€KCTa, 00YCIOBIEHHYIO €0 CIIEU(PUUIECCKUM COACP)KaHUEM — HAYyUYHBIM 3HaHUEM,
MOJTYYEeHHBIM CYOBEKTOM B TIPOIIECCE TO3HABATEIBHOW MEATEIbHOCTH. DTOT 000OIIEHHO-
OTBJICUCHHBIH, KpaiiHe a0CTparupoBaHHBIA MOIXOJM K TEKCTYy OOYCIIOBIMBACT TPH «TPAaHM»
MOHATHS <«QMUCTEMHYECKasi CUTyallusi», TpaHd, HE MEHee aOCTparMpoBaHHBIE OT CyOBEKTa
JESTEIbHOCTH — OHTOJIOTHYECKYI0, METOI0JIOTMUECKYIO U akcuosiornueckyro. Ha Ham B3z,
MMEHHO YJAJE€HHOCTh OT AaBTOpA, BBICOKAs CTENEHb OTBJICYEHHOCTH OT HEro SBIISIOTCS
OCHOBaHHMEM 151  OOBEAMHEHUS  TOHATUH  HayyHOe  3HAHUe,  OHMOLOUYECKUL,
Memooono2udeckull U aKkCUoI02u4ecKull acnekmol 3HaHus MO TPU3HAKY «aO0CTPAKTHOCTH.
[TpuMeHUB mpoueaypy HAaJOXKEHUS MHOHATHH, O0JNIaJaroluX OJHUM U TEM K€ CBOWCTBOM
(abCTpaKkTHOCTBIO), BBICOKOM CTETEHBIO 3TOTO CBOWMCTBA, OMPEICICHHOW JIOKAJTW3aIuei
(BciieACTBUE MNPUTSHKEHHMST HAa 3TOM OCHOBE), MOXHO HPUMTH K JIOTMUECKH OUYEBUIHOMY
YTBEPXKACHUIO. SICHO, YTO HMHTEpHpeTanus NOHATHS < AINHCTEMHUYECKAs CHUTyalus» Kak
CJIO)KHOM €IMHHULIBI CMBICIIOBOM CTPYKTYpPbl HAYYHOI'O TEKCTa IPEACTABIE€HA B COOTBETCTBUU
CO 3HaHueMm Kak crienupudecku 0000IICHHBIM COJEPKaHUEM HAYYHOT'O TEKCTa, OTBJICYEHHBIM
OT KOHKPETHOT'O €r0 «BJa/Ebla», CAaMOI0 HHTEPIPETATOPA, T.€. B paMKaX ()yHKUUOHATbHO-
CMuUIUCMUYecKoll KOHLIETIIINY HAyYHOTO TEKCTA.

[ToBOPOT K COOCTBEHHO J1UHeGUCMUYECKON CTOPOHE TEKCTa (MIOHMMAaeMOW B KayecTBE
JOMUHHUPYIOIIETO OTJIMYUTEILHOTO TMpU3HAKa MHTEpPHpeTalnuu TekcTa) mno3omuia E.A.
bakeHOBOI HaWTH Apyrue OCHOBAHUSA AJIs ONpeAeseHUss UMEHHO 3Toro noHatus [1]. Takoi
MyTh TO3HAHUS MpeIMeTa WUTIOCTPUPYET OTHOUICHUS HanodceHus (He MPOTUBOpEUUs Iudo
JoNoNHNATENbHOCTH). Tak, anucmemuueckas cumyayus B COOTHOLIEHUH CO 3HAHHEM Kak
pe3yIbTAaTOM TO3HABATEIBLHON JESITEIBHOCTH (CHIIBHOJCHUCTBYIOMNUMA CTUIICO0pa3yIOIIHMA
(akTop), BBICTYIAET OJHUM M3 OCHOBHBIX MOHATUN (DYHKIIMOHAIBHOW CTHIIMCTHKH. DTO XK€
MOHATHE MOXET OBbITh B3ATO M3 psia MOHATHHA, CHOPMHUPOBAHHBIX HA JIPYIOM YpOBHE
a0CTpakluu, C Y4YeTOM UHBIX OSKCTPAJUHTBUCTHUECKUX (akTopoB. [is pasButus u
pedeBenieHUs, U (YHKIUMOHAIBHOM CTHJIMCTUKHU OKa3ajioCh MEPCHEKTHBHBIM BHHMAaHHE K
SKCTPATMHIBUCTUYECKUM (pakTOpaM BTOpPOTO psijfia, HUMEIOIIUM TaKXke OOBEKTUBHYIO
MPUPOAY: MPUMEHUTENIBHO K HAYYHOMY CTHJIIO — TaKUM, KaK 00JacTh HAy4YHOTO 3HAHMUSI, €ro
TEOPETUYECKHI MO0 SMIUPUUYECKHI XapaKTep, MO3HABATENIbHAS CTPYKTypa YU4EHOr O, CTUJIb
€ro MBIIUICHHUS U JIp.

BaxxHO mNoOAuYEpKHYTb, 4YTO pa3BUTHE TIOHATUSA OSHUCMEMUYECKAS — CUMYAYUsl
ocymiectBiaeHo E.A. baxeHoBoil Onaromapst €ro pacliupeHHUI0 B CTOPOHY JHWYHOCTHOTO
XapakTepa. a MMEHHO 3a cYeT peQIIeKCHBHOTO M KOMMYHHKAaTHBHO-TIPAarMaTHYECKOTO
KOMIIOHEHTOB TO3HABaTEJIbHON JEATEIbHOCTH, IOCKOJIBKY <«IIEHTPOM II03HAaHUS BCeEraa
BBICTYNAe€T MHJAWBUJ KaK TBOpYECKas JUYHOCTb C COOCMBEHHbIM HAOOpOM TICUXHUYECKUX
cotictB (KypcuB mam.— M.K.)» [10, c. 48]. 1 napyroe, BaxkHOe ISl JAHHOIO Ciydas
obo0menue: «B cuimy TOro 4ro HaydyHOE MO3HAHWE OPUEHTHPOBAHO HA KOMMYHHKAIIHIO,
SIUCTEMHYECKas CUTYallUsi COOTHOCHTCSI HE TOJIbKO C COOCTBEHHO IO3HABATEIbHOU (UTO
BAXHO B (DYHKIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKOW KOHIEeNuuu Tekcta— M.K.), HO u ¢
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TEKCTO0OPa30BATENbHON JEATENIbHOCTBIO YYEHOT0, B pPE3ylbTaTe KOTOPOHl KOTHUTHBHOE
npeoOpa3yeTcss B KOMMYHHUKaTHBHOE W HOBOE 3HaHHME OOpeTaeT “rojoc, 4TroObl OBITh
yCIbIIaHHbIMY»  [2, ¢.49]. Mbl CKIOHHBI HMHTEPIPETUPOBATh TPAKTOBKY IOHATHSA
«OMUCTEMHUYECKAs] CUTYaIUsD», NpeacTaBieHHyo E.A. baxkeHOoBOi, B NIpeaenax peueseoeHust.
BeccriopHo crnpaBeAMBBIM MOXHO CUHTATh ONpEICNICHHE IMOHATUS <«QNUCTEMUYEcKast
cutyanusi» B ¢opmynupoBke E.A. baxeHoBoil: «OmucTeMUYecKas CHUTyaluss — 3TO
COBOKYITHOCTh B3aMMOCBSI3aHHBIX INPH3HAKOB I103HABATEIBHOM MAEATENBHOCTU 8 eOuHCmaEe
COCTaBJISIONIMX €€  OHTOJIOTMYECKOro,  METOJOJOTHYECKOro,  aKCHOJIOTHYECKOro,
pedIeKCHBHOTO ¥ KOMMYHUKAaTHBHO-IIParMaTU4eCKOTO KOMITOHEHTOB, OKAa3bIBAIOIIUX
3aKOHOMEPHOE BIIMSHHE Ha (QOPMHUPOBAHME HAYYHOTO TEKCTa W OMNPEACISIONUX €ro
cruneByro cnenuduky (Kypcu nHam.— M.K.)» [2, c.47 — 48]. B nmanHOM ompeneneHun
MOHATHUSI MBI aKIEHTHPYEM YTBEP)KIEHUE O €AMHCTBE KOMIIOHEHTOB, 3a()MKCHPOBAaHHBIX B
TEKCTE aBTOPOM M paccMaTpHUBAEMBIX HCCleZoBaTeneM. MHaue ToBops, caMoO OIpeneeHue
MOHATHSI  CBUJIETENILCTBYET O TECHOM CBSI3M  OKCTPAJIMHITBUCTUYECKHX  (DaKTOPOB,
BO3JCUCTBYIOIIMX Ha (OPMHUPOBAHME TEKCTa, H3Y4aeMOro B IIpefeliax He TOJIBKO
(GYHKIIMOHATBHOW CTHJIMCTUKH, HO W TEKCTa, M3y4aeMOro B IOCIEAHHUE IECCATHIICTHS B
JMHTBUCTHKE — Oo0Jiee IUPOKO, C aKIEHTOM Ha aHTPOIOIEHTPUUYECKONW MHTEpIpEeTalny, T.¢.
UMEHHO B peuegedeHuu.

B nuHrBHcTHKE, KaKk M B IPYTHX HAayKax, CTPEMIJICHHE K MOJHOTE M3y4eHUs 0O0BbEeKTa
00yCIOBWJIO BBIPAOOTKY pPAa3IMUYHBIX IMOAXOJAOB, CpPelUd KOTOPBIX MPEXKIE BCEr0 Ha30BEM
OOIICHAYYHBIN, XapaKTePU3YIOIIUNICS onucamenvbHou 1enbio. [[pyroit moaxo/, CBSI3aHHBIN C
00vACHUMeNbHOU CTOPOHOM, TpeAmnoaraonel oobpaiieHne K crnenuuuecku pedeBoMy.
SIcHO, 4TO ycTaHOBIIEHHAs (PYHKIIMOHATHHO-CTHIIEBAs KapTHHA HYXIAE€TCA B TPAKTOBKE H
Oosee TIIyOOKOM OOBSICHEHHMH, TeM O0Jie€ YTO Pa3HOBHUIHOCTH PEUYH/TEKCTa — CTUJICBBIE,
’KAHPOBbIE, WMHIUBUAYaJbHO-aBTOPCKHE — OOYCIOBICHBI pPa3HBIMH METOO0JIOIMYECKUMHU
nmoaxogamMu K wu3ydeHuro oObekta. Kak momuepkuBaer M.H. KokwnHa, mpu wu3ydeHuwu,
HampuMmep, (QYHKIMOHAIBHBIX CTWIEH «HEOOXOIMMO OMUPATBCS HA  KOMMIEKCHOE
paccMOTpeHHe MPOoOJIeMBbl — JIMHIBO-THOCEOJIOTO-Ticuxoioruueckoe» [7, ¢.325]. Kcrarn,
XapaKTepHOE JJIsl CTUIIS ATOTO OOJIBIIOTO YYEHOTO OCTOPOKHOE, JIEIMKATHOE YTBEPXKICHHE O
TOM, 4YTO (PYHKIIMOHAJIbHAs CTUJIMCTUKA «HCCIEAYeT HE CTOJIBKO SI3BIK, CKOJBKO peyb, W
MO3TOMY MOJICHO OblLI0 Obl HA386aMb €€ peuesedeHuem», TOIydaeT MOUTHOE 0OOCHOBAaHHE,
MpeJcTaBisioniee co0oi mporpamMmy HCCIeIOBaHUS s3blka KakK (YHKIIMOHUPYIOLIEH
cucrembl. JlefictBurenbHo: «Takue mpoOsieMbl, Kak “OTpaKeHHE™ COLHAIBHOTO U
MICUXOJOTHYECKOr0 B PEUH, MBIIIJIEHHE U PEUb, SKCTPAIMHIBUCTUUECKUE OCHOBBI U TIPUYUHBI
BO3HUKHOBEHHUSI PA3HOBHIHOCTEH peyH W JIpyrue MOoA0OHbBIE UM, SBISIOTCS LEHTPAIbHBIMU B
GbyHKIMOHATBHOMN cTHHCTHKEY [7, ¢. 15].

OYHKIMOHATBHO-CTUIIMCTHYECKAsT TEOPHUsI OTKPBIBACT IIMPOKHUE BO3MOXKHOCTH ISl €€
JalbHENIIero pacIupeHus U yriayOlneHus, TeOPETUIECKOW U SMITMPUUECKON UHTEPIIPETALIUH,
BCKPBITUSl TPUYMHHO-CJIEJICTBEHHBIX OTHOLICHUH SKCTPATMHIBUCTUYECKOTO M COOCTBEHHO
JUHTBUCTUYECKOTO. [IpW 3TOM BMOJHE €CTECTBEHHO, YTO B yYEHUU O (PYHKIIMOHAIBHBIX
CTUJISIX OTHOCUTENPHO HAayYHOW peuM MPeXJe BCEro OBLIM ONpEIeieHbl 3aKOHOMEPHOCTHU
(GYHKIIMOHUPOBAHUS  S3bIKOBBIX E€AMHMII M KaTeropuil, OOYCIIOBIECHHbIE CHEIUPUKOIN
OCHOBHBIX CTHWJICOOpa3ylomMx (HakTOpOB, MPEICTABISAIONIMX COOOI0  «IIEPBONPUUUHY
pasneneHus peyd Ha (yHKIMOHAIbHBIE cTHim» [5, ¢. 87]. [loguepkHem, 4TO AalbHEHIICE
W3yueHHE BIIMSHUS HMEHHO OCHOBHBIX — CHJIBHOJCHCTBYIOIIMX, CTHJICOOPA3yIOIMX —
(GakTOpoB Ha MOPOXKIECHHWE TEKCTOB B 00JaCTH HAy4YHO-TIO3HABATEJIBHON JEATEIbHOCTH
ABJIAETCS IEPCIIEKTUBHOM LIENIBIO YYHKUUOHATBHO-CIMUIUCMUYECKUX NCCIIETOBaHU.

B nacrosiiee Bpemsi BO3HUKAET CTPEMIIEHHE U TPECTABIISAETCS BO3MOXXHBIM YTOUHUTH
MOHMMaHHE COOTHOIICHUS pPEYEBEACHUS U (PYHKUMOHAIBHOM CTUIMCTUKU (MOJYEPKHEM: C
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no3uuuil IlepMckoil cTunucTHYecKo MKOiIbl). MeTo10I0rMuecK OPUEHTUPOBAHHBIN B3IJIS
Ha Hay4yHble€ TEKCTHl MPEIOCTABISET HCCIEIOBATEN0 BO3MOXKHOCTb ONpPENEIUTh BEKTOP
pacHIMpeHusl Hay4YHO-I03HABATEILHOTO TPOCTPAHCTBA.

He yxons B ctopony ot teopun M.H. Koxxunoit, oOpaTumMcs K MOHATHIO HAyIHBIH
GbyHKIIMOHANBHBIA CTHIb. C METOMOJOTHYECKONH TOYKH 3PEHUS 37€Ch BAXHO HMETH B
BUJY NPHUCYIIYI0 HCCIEJOBAaTENI0 Ty WM HMHYIO <«II03HABaTEIbHYIO CETKy» [4] ¢
pa3JIMYHBIMU  TO3HABAaTEIbHBIMM  s4elikamMu. [Ipu BecbMa  BBICOKOW  CTEINEHHU
abcTtparupoBaHus (OTBJICYEHHS OT YEJIOBEKAa) HCCIEA0BATEb OPUCHTUPYETCS Ha
KOMIUIEKC  BBINICHA3BAHHBIX  «TIYOMHHBIX»  (KPYMHBIX)  OKCTPATUHTBUCTUYECKUX
(dakTopoB, Takux Kak cdepa OOIIEeCTBEHHOrO CO3HAHWS, BHJ JCSATCIHHOCTH, CTHIIb
MbItuieHus1. [Ipyu CHIKEHUH ypOBHS aOCTPaKIUK JIEHCTBHE 3THX CYINIHOCTHBIX (DaKTOPOB
HEM30EKHO COOTHOCUTCS C HUCXOAHBIM ((PyHIaMEHTAIBHBIM) 3HAHUEM, OTHOCSIIMMCS K
(YHKIIMOHATTLHOW CTHJIMCTUKE, (OHOBBIM /I €IWHOMBIIUICHHWKOB. Ha Ham B3rsn,
HaJIOXKEHHE «T103HABATEIbHON CETKW» (ILKaJlbl) «CTENeHb a0CTpaKUUU» Ha JOMUHHUPYIOIIUE
HKCTPAIMHIBUCTUYECKHE (DAKTOPHI, 00ycCIOBIMBaOIMEe (HOPMUPOBAHUE HAYYHOT'O TEKCTa,
MO3BOJISIET YCTAHOBUTDH Pa3HbIN YPOBEHB («BBIIIE — HIKE») UX a0CTparupoBaHus, yaaleHUS
oT uenoBeka. Ha ’TOM OCHOBaHMH, B CBOIO OY€peab, MOKHO TU(PEepeHIINPOBATh TOHATHUS
Hay4YHbII (YHKIIMOHATIBHBINA CTUJIb U UHIUBUAYAIbHBIM CTUIIb PEYU YYEHOTO U — Jaliee —
MOHATh COOTHOIIEHHWE TEPMUHHUPOBAHHBIX HOMHUHAIIMM JIByX COBPEMEHHBIX HAYYHBIX
HalnpaBjJeHUW M3Y4EHUs] HAyYHOTO TEKCTa — peueBeleHUs U (PYHKUHOHAIbHOMN
CTHJIMCTUKHU. METOJUUYECKH 3Ta MPOLEAypa BIIOJHE JOCTYMHA, MOCKOJbKY HAJIOXKEHUE
MpearnosaraeT onepupoBaHUe TOJBKO TEMH JI€MEHTaMHU, KOTOpble 00JaatoT He Oosiee ueM
OJTHUM OTIMYUTEIHHBIM MPU3HAKOM H3HAYATBHBIX TIOHSTHH.

[TonmxeHue ypoBHsl aOCTpaKIIUU MPU OTPEICICHIN 00BEKTa U MpeaMeTa 00yCIOBUIN
MIEPEOCMBICTICHHE TEOPETUUYECKUX OCHOB (PYHKLIMOHAIBHON cTHIMCTHKH. CKaxkeM cpasy, uTo
KOPEHHBIX M3MEHEHHH, «IOMKW» (yHIaMeHTa He npou3ouuio. OgHaKko B CHIIy NPUMEHEHUs
MHBIX METOJ0JOTUYECKHUX, B YACTHOCTH JIOTUKO-CEMAaHTUYECKUX, MMOIX0J0B BOZHUKIIA JIpyras
COBOKYITHOCTb TEPMHHOB, OOBEOUHSIONIAS TaKue METOJOJIOTUYECKUEe TMOHITHS, Kak
OUCKYDCHbBIL  AHANU3, OUCKYPCUBHO-CIMUIUCMUYECKUL AHANU3, KOSHUMUBHO-OUCKYPCUBHO-
CMUTUCMUYECKUT AHAIU3 HAYYHO20 MEeKCMd, UHOUBUOYATbHBIL CMULbL peyu YYeH020 W
IpyTHE.

Brionxe oueBMIHO (711 JABHEHIIETO PacCYXACHHUS 3TO BaXKHO TMOTYEPKHYTH!), 4TO
JaHHAsi COBOKYMHOCTh HOMHUHAIMA HE NPOTUBOPEUUT @HYHKYUOHATLHO-CIMULUCTULECKOM)
U3YYEHUIO HAYYHO20 MeKCMmA W CBUJIIETENbCTBYET O TOM, YTO CPEAM MOJXOJ0B K HAyYHOMY
OMHUCaHUIO SI3BIKOBBIX SIBJICHUH, HECOMHEHHO, OCHOBHBIM IIpeICTaBISIeETCA
AHTPOMOLIEHTPUUECKUN, CIY)KAIIUH  «MCXOJHBIM HMMAaHEHTHBIM  HCCIEA0BATEIbCKUM
NPUHIUIOM (YHKIMOHATIBHON CTUIMCTUKUY |3, ¢.176]. Benen 3a E.A. ['oHuapoBoii oTMeTuMm,
4yTO OJaroAaTHBIM MaTepHaloM Uil MPUMEHEHHUs aHTPOMOLUEHTPUYECKOTO MOAXO0/a CIIyKaT
TEKCThI, B KOTOPBIX peaJnu30BaHa KOMIIETEHTHOCTh $I3BIKOBOM JIMYHOCTH. VIMEHHO B Takux
TEKCTax OIyTHMee MpEeJCTaBlIeHa HE TOIbKO OOIIasi aHTPONOOPUEHTHPOBAHHOCTH TEKCTa, HO
Y MHIUBUAYaJIbHBINA CTUJIb PEUU aBTOpa TeKCTa (cM. Takke: [12]).

YuuTeiBas JUCHUIUITMHAPHBIN XapakTep GyHKIIMOHAIbHO-CTUJIMCTUYECKOTO 3HAHMUS,
3a()UKCHUPOBAHHOTO B ydaeOHUKaX, y4eOHBIX MOCOOUSX, CTHJIMCTUYECKOM
SHUMKJIONEIUYECKOM CI0Bape, 00paTUMCs K TPaKTOBKE OCHOBHOTO, ()yHJJAMEHTAIbHOTO B
(GYHKIIMOHATBHOW CTWJIMCTUKE TMOHSTHS (YHKIMOHAIBHBIM CTUIb KaK HE3aMKHYTOU
pE€YeBONl  CHCTEMBbI, OTKPBITOW IS B3aUMOACUCTBUS € JApYyrUMH. OTKPBITOCTD,
HE3aMKHYTOCTh HE MPEMSTCTBYIOT, @ HAIIPOTUB, MPEJOCTABISAIOT BO3MOKHOCTD BBISIBISTh
(6maromapss yCTOMYMBOCTH, PETyISIPHOCTH) CYIIECTBEHHO, NPUHIUIHAILHO Ba)XXHbIE
CBOWMCTBAa JTOM CHUCTEMBI. JSICHO, 4YTO IIpU TEOPETUYECKOM OCMBICICHUH HX
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SKCTPAJUHTBUCTUYECKOW OCHOBBI TMpPEXJEe BCEro YUYMUTHIBAIOTCS Hambojee ooOmue
dbaktopel — (GOpMBI OOMIECTBEHHOTO CO3HAHWS W COOTBETCTBYIOIIME WM BHJIBI
JEeSTEIbHOCTH, a TAaKXKe THUIl MBIIIJIEHUA. DTO CHIBHOICHCTBYIONIUE CTUIeoOpasyromue
¢dbaxkTopsl, OOBEIMHEHHbIE AHTPOIMOLEHTPUYECKON OPUEHTHUPOBAHHOCTHIO TeKkcTa. Mx
(GyHKIMOHANbHAs COBOKYIHOCTh MPOSIBISIETCS Ha BBICOKOM YypOBHE abOCTpakiuw,
OTBJICYECHUSI OT peajJbHOW TO3HABATEIbHOW JEATEIBHOCTA HAYYHOTO COIMyMa. OTH
¢dakTopel obecneynBaOT (GopMHUpOBaHHE (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHJIEH Kak ILEeJTOCTHBIX
pEUYEeBBIX CHCTEM, H3yYaeMbIX (YHKIHOHAIBHON CTUIUCTUKOW (B COOTBETCTBUHU C
KOHLeNuel (yHKIMOHAIBHBIX CTHJIEH, pa3paboranHoit mnpod. M.H. Koxunoii).
Hanmpumep, HayyHOW peun mpucymu aOCTPAKTHOCTb, OTKpPBITas (BBIpaXKCHHas)
JIOTUYHOCTH, CBI3HOCTH U 1p. [2].

OcHOBHbIEC, SAEpHBIE, CBOMCTBA HAYYHOU pe4YM OTHIOAb HE MPOTHUBOIOJAraloTCA U
HE TMPEMATCTBYIOT MNPOSBICHHUIO JPYTUX, «HE O0A3aTEIbHBIX», «HE BE3JECYLIUX», HO
JOTYCTUMBIX SA3BIKOBBIX OcOOeHHOcTell. OHaKO Helb3sl HE 3aMETUTh, YTO BKIIIOUECHHE
MHOTO MexaHu3Ma BbIOOpa (AKTOPOB, KaXeTcs, CIy4ailHOro, HempenCcKa3zyeMoro,
OCO3HAHHBIM HEAOYYET POJIM OCHOBHBIX, «TJIYOMHHBIX» CTHJIeOOpa3yrouux ¢(akTopoB
SCHO IMOKa3ajdd HEOOXOJMMOCTH BBIABUTH W OOBEIWHUTH JEUCTBUTEIBHO pa3IMYHBIC
¢dbakTOpsl B  ONpENENEHHYI0 I[€JIOCTHOCTh — OSKCTPAJIUHTBUCTUYECKYI0 OCHOBY
UHIMBUAYAITBHOTO CTUIS peun ydeHoro [12]. Takas 1enocTHOCTh ObLIa ONpejaesieHa C
Y4E€TOM MPUHIIUIIA IESITEIbHOCTH (HE peaJbHOU NEsITEeIbHOCTH, YTO JOCTYIIHO, HAIPUMEDP,
JUIIb TICHXOJIOTY JHO0 HeHpodu3nonory) aBTopa TEKCTa KakK CyObeKTa IO3HaHHUS.
[Ipoxokas MbICIb O IEIOCTHOCTH MHIUBUIYAIbHOTO CTUJISL PEYU YUYEHOTO, OPUEHTUPYS
paccyXJieHHe Ha pElIeHHE MOCTaBJIECHHOTO B CTAaThe BOMPOCA, MBI CYUTAEM BO3MOXKHBIM
3aKJIIOUUTh, YTO «IO3HABATEIbHBIH KpeH» (Ba)XHO MOAYEPKHYTh: HE OTPHIB, HE MOJIHAS
IUCTAaHIUPOBAHHOCTh OT (PYHKIIMOHAIHHO-CTHJIEBBIX CBOMCTB TEKCTa) MpPU H3YYEHUHU
ATOM LENOCTHOCTH GUKCUPYETCS B HANPABJICHUU PEUYEBEIACHUS.
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JI.A. Ocunb0exoBa
NINOMATUYHOCTb CEMAHTUKHU YHUBEPBATOB

AHHOTamUs. YHHBepOamus SBISCTCS OJHMM U3 CaMbIX MNPOAYKTUBHBIX CHOCOOOB
CIOBOOOpa30BaHUS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE M TPEACTaBIsSeT Co0ol 0Opa3oBaHUC
cy(p(hUKCAIBHOTO CYIIECTBUTEILHOTO Ha 0a3e ciioBocodeTaHWs. Takue TPOM3BOIHBIC CIIOBA
(yHuBepOaThl) SIBISIOTCS PAa3rOBOPHBIMH CHHOHMMAaMH HEOJHOCIIOBHBIX HaWMEHOBaHWU. MHorue
YHUBEPOAThl UMEIOT HIUOMATUYHYI0 CEMAHTHKY, M BHE KOHTEKCTa ONPEACIUTh MX 3HAYCHUS IO
3HAYCHUSIM TPOU3BOJAIICH OCHOBBI U cyddukca cinoxHOo. B crarhke paccmaTpuBaroTcsi (akTophI,
00ycCJIOBIHMBAIONINE WICOMATHYHOCTh CEMAHTUKH YHHBEPOATOB: COUYETAEMOCTH IPOU3BOJISIIETO
MPWIATaTEeIbHOTO W YIOTPEOUTENHLHOCTh  MCXOJIHOTO  CJIOBOCOYETAHHUS,  IMPOIYKTUBHOCTH
CJIOBOOOPA30BATEILHON MOJIENIM, HEOJHO3HAYHOCTh 3HaueHus cyddurca. Takxke oCIIOXKHSIET
IIOHUMAaHUEC H013006pa3013aH1/1171 HaJIN4YHE TaK Ha3bIBA€EMbIX CHOBOO6pa3OBaTeHBHBIX HBOﬁHHKOB, MEXOYy
KOTOPBIMU yCTaHABJIMBAKOTCA OTHOIICHHUA IOJUCEMUU UM OMOHUMUH.

KamoueBbie ciaoBa: yHuBepOarus, yHUBEpOaT, CEMaHTHKa, CHHOHHM, HWIAOMATHYHOCTH,
IOJIMCEMHUS, OMOHUMUSA

D.A. Osilbekova
IDIOMATIC SEMANTICS OF THE UNIVERBATS

Abstract. The univerbation is one of the most productive ways of word-formation in modern
Russian. It is the formation of suffix noun from word-combination. Such derivative words (univerbats)
are conversational synonyms of complex nominations. Many univerbats have idiomatic semantics and
outside of the context it is difficult to determine their meanings from the semantics of their generating
base and suffix. The article discusses the factors determined their idiomatic semantics: the
combinability of generating adjective and the frequency of primery word-combination use, the
productivity of the word-building pattern, the uncertainty of the suffix semantics. The presence of so-
called word-forming twins, which have relations of polysemy or homonymy, also complicates the
understanding of new univerbats.

Keywords: univerbation, univerbat, semantics, synonym, idiomaticity, polysemy, homonymy

CemaHTHKa TPOM3BOJHBIX CJIOB OOYCJIOBJICHA 3HAUYEHHUEM MPOU3BOMAIICH OCHOBBI H
dbopmanTa (croBooOpa3oBaTenbHOTO addukca, MPUCOSTUHIEMOTO K OCHOBe). MHorue
MPOU3BOJIHBIC CJIOBA HE COAEPKaT B CBOEM 3HAUCHUHM HWMIUIMIIUTHBIX CEMaHTHYECKUX
KOMIIOHEHTOB. Hampumep, crmoBa ¢ MOIU(DHUKAIIMOHHBIME  CIIOBOOOpPA30BaTEIHHBIMU
3HAYCHUSIMU «TO XK€ CaMoOe, YTO Ha3BaHO MPOU3BOJAILINM CJIOBOM, HO BHJIOM3MEHEHHOE —
MaJeHbKOE, HEB3POCIOe, JKEHCKOrO TMOoja, MO3UTHBHO WM HETaTUBHO OIICHHBAEMOE),
HATPUMED: CMOIUK — «MAICHBKUN CTOI», MbIUOHOK — «JICTEHBIII MBI, CHOPMCMEHKA —
«CTIOPTCMEH KEHCKOTO TOJIa», 8014UYA — «CAMKa BOJKa», Oepé30HbKA — «yMEHBIIUTEIHHO-
JacKateiabHOE K 0epe3ay, 1ouadenka — KyHUIMKUTEIHHOE K JIOIIAIbY.

NnnomarnyHocTs  (Ppa3eonoruaHOCTh) CEMAHTHKU TMPOM3BOJAHOTO CIIOBA — 3TO
HEBBIBOJIMMOCTh €Tr0 3HAUEHHUS W3 CIIOBOOOPA30BaTENbHOW CTPYKTYphl. B coBpeMeHHOM
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PYCCKOM $I3bIK€ MHOTHE IPOU3BOHBIE CIIOBA XapAKTEPU3YIOTCS UIMOMATHYHON CEMaHTUKOM,
TO €CTh MMEIOT B CBOEM 3HAUEHHM [ONOJHHUTEIbHBIC KOMIIOHEHTBI, HE BBIPaKEHHbBIE
cioBooOpa3oBaTeibHBIMU  MOppemamu. Hampumep, ckrad — «MecTo, TI€ HE TOJIBKO
CKa0bl8aiom 4TO-IN00, HO U XPAHATY», 3eMAAHUKA — TO He Jt00as Aroaa, KoTopas pacTer
ONMU3KO K 3emie, a «IylIHcTas KUCIO-chankas srofa kpacHoro mgeta». O.I1. Epmakosa
OTMEYaeT BBICOKYIO CTENEHb WIAMOMATUYHOCTH YHUBEpOATOB — CIIOB, OOPa30BaHHBIX OT
OTIpENIeNIUTENbHBIX ciioBocoueTanuit [2, ¢. 17]. IIpouecc oOpa3oBaHMs TaKUX CIOB MPUHATO
Ha3bIBaTh YHHUBEpOaIen.

VYHuBepOauus SABISETCA OJHUM U3 CIOCOOOB KOMIIPECCHBHOTO CIIOBOOOPa30BaHUS
UMEH CYLIECTBUTENIBHBIX M MPEJCTaBIseT COOOH CBEpThIBAHUE CJIOBOCOYETaHMs B

onHOCIOBHOEe HaumeHoBanue |3, C.118]. Cp.: evidenenka — évidenennas nuHus, napaoka —
napaouas gopma, cucmemHux — cucmemuulil 610k. B xadectBe mpousBoadiiei 0asbl varie
BCETO BBICTYIAIOT CIIOBOCOYETAHUS «IIpUiIaraTelbHOE + CYIIeCTBUTEIbHOE». Pexe — Oonee
CJIO’KHBIE€ CIIOBOCOUYETAHUS, HAMPUMED: AIbMEPHAMUBKA — ANbIMEPHAMUBHAS 2PANCOAHCKAS
cnyaHcha, npeosapuika — Kamepa npedsapumesbHo20 3aKI0YeHUs.

OTOT C€1nocod CcnoBOOOpa3oBaHUsI OOHAPYKMBAET YEPTHI JIEKCUYECKOM JIepUBaIlUH,
MOCKOJIBKY ~ TIPOM3BOJIHBIE WMEHa CYIIECTBUTENBbHBIE (opManbHO 00pa3yrTcs OT
MpUJIAraTeIbHBIX W TPUOOPETAIOT 3HAYEHUE MPEIMETHOCTH; B TO KE BpeMsS B HEM
MPOSIBIISIFOTCS  YEPThl CHHTAKCUYECKON NEepUBAIH, TaK KaK IPOHM3BOJHOE CEMAHTUYCCKH
MOTHBHUPOBAHO HCXOJHBIM CJIOBOCOYETAHUEM, CHHOHUMHUYHO €My U OTIMYACTCS JIHIIb
CTHJIMCTUYECKON OKPAaCKOM pa3TOBOPHOCTH U CHHTAKCHUYECKOW (PyHKITHEH.

BosbirHCTBO yHUBEpOATOB 00pa30BaHO ¢ MOMOIIBIO cyhdukca -k(a) (my3zvikan-k-a —
MY3bIKANbHASL WKOIA) Y -UK/-HUK (60€eHH-UK — 60eHHblll Ounem). MeHee MPOAYKTHBHBI MOJICITH
¢ cybduxcamu -ix(a) (Havepma-nx-a — nauepmamenvhas ceomempust), -uy(a) (nepedos-uy-a
— nepedosas cmamvs), -ak (mosapmn’-ax — mosapmnwviii noesod), -au (Kypc-au — Kypcosas
paboma), -awk(a) (pacmeopsiwuka — pacmeopumvlii Koge), -yuik(a) (1eckos-yur-a — 1e2koeast
mawuna), -yx(a) (konvyes-yx-a — korvyesas 0opoa).

VYHuBepbauuss — OYCHb TMPOAYKTHBHBIM  CIOCOO  ClIOBOOOpa3oBaHUs — HUMEH
CYIIECTBUTENBHBIX. B ToOCIeqHue necaTuieTusi ero axkTHBH3alMs CBs3aHa ¢ oOmien
TEHJICHIIMEH K JEMOKPATH3aIUU PYCCKOTO S3bIKa, MPOSIBISIONICHCS, B YACTHOCTH, B TOM, UTO
pasroBOpHBIC CIIOBa W HEO(UIIMATBLHBIE BTOPHYHBIC HA3BaHHS pealMil CTAIM MIMPOKO
UCIonb30Batbes B si3bike CMU.

B Tekcrax pasroBOpHOro M MyOJUIIMCTUYECKOTO CTHIISI PeUd YHUBEPOAThl OOBIYHO
BBITIONMHSIOT (DYHKIHIO KOMIIPECCHH, CBEpPTHIBasl TOJPa3yMeBaeMOe CIOBOCOYCTAHHE.
Hanpumep: Ilo oT3piBaM €€ KIMEHTOB, MaMUHBI TOPTHI TOpPa3l0 BKYCHEE W3JCIUNA U3
Mara3suHOB M KOHIUTEPCKHUX. 1 s ¢ 3TUM MOTHOCTHIO CcOrjiacHa, KOO XOPOIIYIO KOHOUMEPKY
ceituac oueHb TpyaHo Hautu (https://zen.yandex.ru/media/mng/predpochtu-kupit-tort-v-
piaterochke-bolshe-ne-doveriaiu-domashnim-konditeram-5e534e36a4666c694f8a779f
24.02.20); 3a mepuon neicTBus 3ampeTa PoccenbXo3Haa30poM OBLIH TPECEUCHBI MOTBITKH
BBO3a W peanu3anuu Oojee 18 ThICSY TOHH 3alpenieHHONW MPOAYKIHUHU PACTUTEIHHOTO U
KHBOTHOTO TIPOMCXOXACHUS. I XOTSI MOTOK «CAHKYUOHKUY» CHUKACTCS, TOTBITKU MPOOUTH
Opemb B 3acioHax mponoinkatotcs (https://rg.ru/2018/01/10/dankvert-v-zone-riska-miaso-
ryba-i-med.html). Taxske yHHBepOaThI MOTYT BBINMOJHATH M CTHIMCTHYECKYIO (DYHKIIHIO
3aMEIIeHUS, HApUMeEp: 5 3aMeuaTeNlbHBIX HACMOIbHLIX ucp Ui IKOIBHUKOB. C 3TUMU
Hacmoakamu BbI 3a0y/IeTe Kak 30ByT pOoAHYIO Mamy! BpeMs 3a HUMU mposieTaeT He3aMETHO.
(https://sm-news.ru/5-zamechatelnyx-nastolnyx-igr-dlya-shkolnikov-56670/ 26.11.19).

Jlerko 1M TOHSATH 3HAYCHHWE HOBOTO, a WHOTIA M Y3yaJbHOrO yHHBepOaTta 0e3
KoHTeKkcTa? B ero cemaHTHKe Bcerja MNPUCYTCTBYET 3HAUEHUE MPOHU3BOJSIIETO
MPUIIAraTeIbHOTO, ¥ MOXKHO TPEIIOI0KHUTh, YTO YHHBEpOAT HA3bIBACT HEYTO, 0OJamaromice

18



https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D1%83%D1%84%D1%84%D0%B8%D0%BA%D1%81
https://zen.yandex.ru/media/mng/predpochtu-kupit-tort-v-piaterochke-bolshe-ne-doveriaiu-domashnim-konditeram-5e534e36a4666c694f8a779f%2024.02.20
https://zen.yandex.ru/media/mng/predpochtu-kupit-tort-v-piaterochke-bolshe-ne-doveriaiu-domashnim-konditeram-5e534e36a4666c694f8a779f%2024.02.20
https://zen.yandex.ru/media/mng/predpochtu-kupit-tort-v-piaterochke-bolshe-ne-doveriaiu-domashnim-konditeram-5e534e36a4666c694f8a779f%2024.02.20
https://rg.ru/2018/01/10/dankvert-v-zone-riska-miaso-ryba-i-med.html
https://rg.ru/2018/01/10/dankvert-v-zone-riska-miaso-ryba-i-med.html
https://sm-news.ru/5-zamechatelnyx-nastolnyx-igr-dlya-shkolnikov-56670/

PYCHUCTUKA BE3 T'PAHUIIH 2020/1

MPU3HAKOM, HAa3BaHHBIM STUM NpunararenpHbiM. Kak otmedaer H.C. Banruna, «3HaueHue
00pa30BaHHOTO  CJIOBa  OPUEHTHUPYETCS Ha TMEPBYID  4YacTh  CIOBOOOPA3YIOMIETO
CIIOBOCOYETAHMUSI — Ha OCHOBY MPHIAraTeIbHOr0, XOTS 3TO HOBOE CJIOBO HeceT B cebe B
CKpBITOU (popMe CyMMy 3HAUCHHI cOoUueTaromuxcs cioBy [1, c. 144].

Jlis penunueHTa 3HAYCHHWE NpUIaraTelbHOro Ooiiee MH(OPMATUBHO, €CIH OHO HE
BXOJUT B NIMPOKHN KPYI COCTABHBIX HanMMeHOBaHWI. Hampumep, 3HaueHHE MPOU3BOIHOTO
MHO20K8ApMUpKa BIIOTHE TIOHSATHO, TaK KaK MPHIATaTeIbHOE MHO2OKE8APMUPHDLIY BXOIUT B
COCTaB YCTOHYMBOTO CIIOBOCOYCTAHUS MHOCOKEAPMUPHBIL OOM; 2UATYPOHKA — 3TO, KOHEYHO,
2UANYPOHOBAs KUCIOMA, TAK KaK MPUJIaraTeIbHOe eUalypoHO8blli COUETACTCS TOIBKO C 3TUM
CYIIECTBUTENBHBIM. ECIU ke MpOW3BOASINEEe IPUIAraTeIbHOE SBISCTCS KOMIIOHCHTOM
HECKOJIBKUX YCTOMYMBBIX CIOBOCOUYETAHWH, TO JIOTUYHO MPEATOIOKUTh, YTO YHUBEpOAT
oOpasyercst OT Haubosee ynmoTpeOuTeNbHOTo U3 HUX. Tak, weneenka — 1o [llenecenckas eusa,
a wue Illeneencrkoe coenawienue, uieHeeHCKoOe Npago WIW UWIEH2eHCKAs 30HA; YHUBEpOart
HoOenesKa SIBISETCS] Pa3TOBOPHBIM CHHOHUMOM CIIOBOCOYeTaHusi Hobeneeckas npemus, XOTS
MpUJIaraTeIbHOE HOoOene8CKull BXOIUT TaKKe B YCTOWYMBBIC CIOBOCOYeTaHUs Hobenesckuii
komumem, Hobenesckuii hono, Hobenesckuil iaypeam, HoOeNe8CKast 1eKyusl.

KakoBa cemantuyeckas poinb cypduxca? Cyddurcol BeipakaroT B caMoM 00IIeM BHJIE
3HaYCHHWE CYIIECTBUTEIBHOIO — OIOPHOTO KOMIIOHEHTa CJIOBOCOYETAHHs, KOTOpOE
CEMAHTHUYECKU MOTHUBUPYET YHUBEpPOAT, HO (HOPMATBHO HE BXOAHUT B IIPOU3BOISIIYIO OCHOBY.
[TosToMy B cmily IIMPOKOH ceMaHTHKH cydukca BHE KOHTEKCTa OIPEICIIUTh 3HAUYCHUE
HOBOT'O YHUBEpOAaTa CJI0KHO.

Cybduke -x(a) mMeeT HEOAHO3HAYHYIO CEMaHTHKY. Yarne Bcero OoH yd4acTBYET B
CO3JIaHMHM HOMHHAIIUH TIpEIMETA: Oanemku — baremuvle myghau, Mapupymea — Mapupymuoe
MAKcu, MUHEPATKA — MUHEPAIbHASL 800d, XYOOHCKA — XyOodcecmeeHHas wikond. MeHee
MPOIYKTHBHBI YHUBEPOATHI CO 3HAYCHHEM OTBJICUEHHOTO JEHCTBUS, COCTOSHUS: AMOPAIKA —
amopanvHoe nogedeHue, YMAHUMAPKA — 2YMAHUMAPHAS NOMOWb, KpPY2OCBemKa —
Kpyeoceemuoe niasauue, PYKONAuwika — pPYKONAUIHbIL OOU, CAMOBOIKA — CAMOBOJIbHA
omayuka. Takxke OTHOCHTEIHHO HE MHOTO CJIOB C OTBJICYECHHBIM HEMPOLECCYaTbHBIM
3HAYCHUECM: HCUNUWYKA — HCUTUWHOE NPABO, KOPPEKYUOHKA — KOPPEKYUOHHAS Nedaco2uKd,
Npocpeccuska — NPOSPecCUBHblll HAN02, KBEHAIKA — l0eHanbHas tocmuyusi. OYeHb Majo
MPOU3BOJHBIX ATOTO TUMA CO 3HAUCHHEM JIUIA: MHO200emKU — MHO200emHbvle pooumen,
HEOOHOUWEHKA — HEOOHOWEHHBIU PeDEeHOK.

YHuuBepOatsl ¢ cyGpHUKCOM -K(a) BXOIAT B COCTAB PA3TUYHBIX JIEKCUKO-CEMAHTHUECKUX
TPYII, HampuMep, Ha3BaHUW OTpacieldl TNPOMBIIUICHHOCTH: He(msaHKka — HepmaHas
NPOMBIULEHHOCMb, 000POHKA — O0OOPOHHASL NPOMBIUIEHHOCMb, BUJOB TPOIYKIIHH:
KOHOUMepPKa — KOHOUmMepCKas npooyKyust, MOJIOYKA — MOLOYHASL NPOOYKYUsl, KUCTOMOLOYKA —
KUCTIOMONOYHASL  NPOOYKYUsl, HAMYPAIKA — HAMYPAlbHble NPOOYKMbl, NPOCPOYKA —
npocpouenHvle NPoOYKmbl, CAHKYUOHKA — CAHKYUOHHble NpOOYKmbl;, Ha3BaHUW YYEOHBIX
3aBEJICHUI: azpapKa — azpapHulil YHUSepcumem, 6emepurapka — 6emepuHapHas akaoemus u
Ap.

Cybdukc -ux/-wux TPOAYKTHBEH B 0Opa30BaHWM HA3BAaHUU IUIlAa U TpeaMeTa:
0e30nacHuUK — COmMpPYOHUK CIAYHCObI 0Oe30nacHOCmuU, BeYepHUK — CMYOeHm BeuepHezo
omaoenenus, YACMHUK — YACMHbIU NPEONPUHUMAmMEeNsb, WMAMHUK — WMAMHbIU COMPYOHUK;
BHEOOPOINCHUK — BHEOOPOICHBILL ABMOMOOUNL, 2PY308UK — 2PV3060U ABMOMOOULL, MOOUTLHUK
— MOOUNbHBLU MeNle@)OH, CONbHUK — CONbHBIU OUCK.

Cybduxkcn -ax, -au, -yx(a), -ywk(a) AIMEIOT MPOCTOPEUHYIO, KAPTOHHYIO OKPAacKy H
BBIPA)XAIOT 3HAYCHHE MPEIMETA: MOBAPHAK — MOBAPHBIN NOE30, KUP3auu — KUp308ble Canozu,
2yoHywKa — 2yoHas nomaoa; 3HAYCHHWE OTBIICUCHHOTO ICHCTBUS (SBJICHHS): 002080PHAK —
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002080pHOll Mamy, ObIMOBYXa — OBIMOGOE NpecmynieHue (npecmynjienue Ha OblMOBOl
nouee), 3HAUCHUE JINLIA: KIACCYXA - KNACCHAS PYKOBOOUMENbHUYA.

[Tonumanue yHUBEpOATOB-HEOJIOTM3MOB BHE KOHTEKCTa OCJIOXKHSAETCS TE€M, YTO OHHU
4acTO UMEIOT CII0BOOOPA30BaTENbHBIX «IBOMHUKOBY. 31€Ch PA3IUYAIOTCS TPH SIBICHHUSL.

1. HeonHokpaTHOE MCIIONB30BaHKUE CIIOBOOOpa3oBaTenbHOM Mozenu. Ecnu yHuBepOaT
aBisgercs Oosee yHOOHBIM, KpaTKMM Ha3BaHMEM U3BECTHON pealnu, T.e. BBINOJIHSET
HOMUHATHBHO-KOMITPECCUBHYIO (DYHKIMIO, TO OOBIYHO OH CO3JaeTcs IO NPOTYKTUBHOM
Mozenu. Takas MOJENTb MOXKET MCIOIb30BaThCS MHOTOKPATHO, U MPU 3TOM HE3aBUCUMO APYT
OT Jpyra MOTYT CO3aBaThCsl IPOU3BOIHBIE — CIIOBOOOpa3oBaTenbHble 1BoiHUKHN. Hampumep,
CHANbHUK — CRATIbHBLI MEeUOK U cnanbHulll pation: CTPOTUHO HA3BAIU JTYUIIUM «CHAIbHUKOMY
Mocksbr  (http://www.pavlino.info/index.php 29.09.2011). Packradywka — packiaouas
Kposamb, packiaonou menegon u packiaousie ouku: Ouku Ray-Ban Folding: packraoywxa
—9to moauo (http://www.rb.ua/wiki/ray 20.01.2015).

SBastoTcs N Takue yHUBepOaThl OMOHHMMAaMHU WIIM 3TO pa3Hble 3HAUYEHUS OJIHOTO
cioBa? Ha wHam B3MIAA, 30eCh CIENyeT YYUTHIBATh JUXOTOMHIO SI3bIKA H  PEYH.
CnoBooOpa3oBaTenbHbIE JABOMHUKH POXKIAIOTCA B peYM KaK OMOHHMMBL. OJHAKO MEXIY
«CTapbIMU» U «HOBBIMHY MPOU3BOAHBIMH HEM30€KHO BO3HUKAIOT CEMAaHTHYECKHE CBSI3U, TAK
Kak OHM OOBEAMHEHBI 3HAYCHHEM OOIIel MPOU3BOASAIIEH OCHOBBI M OOIIMM MPEIMETHBIM
3Ha4yeHueM (¢opmanTta. B y3yce ci10BooOpazoBaTenbHbIe JBOWHUKN OOBIYHO (DYHKIIMOHUPYIOT
KaK MHOTO3HAuYHbIE CJIOBA.

2. Bropoe siBieHuE — 3TO COBIAICHUE YHUBEPOATOB U OAHOKOPEHHBIX CY(P(PUKCATBHBIX
MIPOU3BOJIHBIX, HE COOTHOCHTENBHBIX C CHHOHMMHUYHBIMHU ClIOBOcouyeTaHHsMH. Hampumep,
pe3unKa — «JIacTUK U TeCbMa Ha PE3WHOBOI OCHOBE» U pe3uHKa — «PEe3MHOBAas (B IEPEHOCHOM
3HaueHuM) KkBapTupa»: Ha camom nerne mpobiema c «pesunxkamuy pemaercs mpocto... Hy,
COTJIACHTECh, €CJIM YYAaCTKOBBIA JICHCTBUTEIBHO IOCTOSIHHO KOHTPOJHUPYET  CBOIO
TEPPUTOPHUIO, HEY)KETTM OH HE 3aMETHUT JAECATOK, JOMYCTHM, HUTJE HE 3apETUCTPUPOBAHHBIX

JOJIEH, 00U TAIOIINX B OJHOKOMHAaTHOM KBapTHupe?
(http://www.rg.ru/2013/10/22/zhilyo.html);  ompeiénux — «OTpHIBHOW KaleHIApb» U
OMPBLIBHUK — «TO, YTO MOXHO OTOpBaTh»: Mmoctpamus « OmpeieHuky. DTOT KaJeHIapuK
TOJIUTCS st WLTIOCTPUPOBAHUS u 0003HaAYCHHUSI MHO)KECTBa BeIICH

(http://www.someteam.ru/2009/01/); Jlenaiite 0OBbsBIACHUS ¢ 0mpbleHUKaMU (YTOOBI YEIIOBEK
MOT omopeamb W 3a0parh OyMaxkKy ¢ HoOMepoM TelnedoHA U BHUIOM YCIYTH).
(http://www.aerodesigne.ru/forum/20.10.2011).

Takue mnpou3BOAHBIE, KaK M «IBOMHMKHM» IEpBOrO THUIA, MOXHO OTHECTH K
peanu3aiy OQHOM cI0BOOOpa30BaTEIbHOM MO/IEH, TaK KaK y HUX o0muil ¢popmanT (-x(a), -
ux/-Hux 1 ap. cypukcel) u obiiee mpou3Bosiee (HEIMOCPEACTBEHHOE H OMTOCPEIOBAHHOE):
Pe3UuHKa — OT pe3uHa U pe3uHo8blii, OMpPulGHUK — OT OMPbIGHOU U ompuléamsb. B y3yc oHU
MOTYT BOWTH KaK pa3Hble 3HAYEHHUs MHOI'O3HAYHOT'O CJIOBA.

3. Tperbe sBICHHE — 3TO COBIAJICHUE YHUBEPOATOB M OJTHOKOPEHHBIX Cy(PPHUKCATHHBIX
NPOU3BOJHBIX € OMOHMUMMYHBIMU cypdukcamu. Takue HOpPOU3BOJHBIE  SBISIOTCS
CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIMA OMOHUMAMHU. Y HHUX (POPMaJIbHO COBMAAIOT PE3YJIbTaThl YWICHEHUS
Ha MPOU3BOJAILYI0O OCHOBY M (POPMAHT MPU Pa3HbIX MOTHUBALMIX M, COOTBETCTBEHHO, IPH
pasHBIX ~ 3HAUEHHSX  CloBooOpa3oBarenbHOro  apdukca. B manHOM  ciyuae
CJIOBOOOpa30BaTe/IbHAsl OMOHHMMHS TOPOXKJIAET OMOHMMHMIO Jekcuueckyro. Hampumep:
nupam-k-a — <«OKeHCKOoe K IHpaT», riue cypuxc -x(a) nmeer MOAN(UKAIMOHHOE 3HAUCHHE
KEHCKOCTH, U nupam-k-a — «[IMpaTcKas NpOAYyKLUsS) C MPEIMETHBIM 3HaueHUeM cydduxca:
Toprosnst muparckuMu AUCKaMH OblIa JeIoM KpaiiHe BBITOAHBIM... Ho ceifuac xe nupamxu
HaxoAsaTcs B CBOOOJHOM J0CTyIe Ha TOpPpPEHTaxX
(https://www.yaplakal.com/forum7/topic933829.html 5.10.2014); Queyp-x-a -
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«yMEHBUIMTEIbHOE K Qurypa» u ¢ueyp-k-a — «puUrypHoe KaTraHHE» C OTBICUYECHHBIM
3HaueHueM cypdukca: Mpl yke MpeABKyIIaeM TIJIaBHBIA BOMPOC, KOTOPBIM YCIBIIIMM B
KOMMEHTapusax K Tekcram: «llodyemy BBl OmATh Ha3blBaeTe (UIYpHOE KaTaHHUE
«purypkoii»?...». Ila, MBI JIEHUCTBUTEIBHO JIIOOMM cJoBO «purypka». W mumem ero
pEryJsipHO: a) MOTOMY YTO Tak (na-nal) roBopAT camu (UIYypHUCTBI, U 0) 3TO MPOCTO €MKOE
CJIOBO, KOTOpO€ HE 3aHUMaeT MOJIOBUHY 3arojioBKa
(https://www.sports.ru/tribuna/blogs/figureice/2598330.html 17.10.2019).

Takum 00pa3om, CTENEeHb HIMOMATUYHOCTH 3HAYCHHsI YHUBEpOATOB OOYCIIOBIEHA
COYETAEMOCTBIO TPOU3BOISIIMX MPUIAraTelIbHbIX, YHIOTPEOUTEIHLHOCTHIO CHHOHUMHYHOTO
CIIOBOCOYETAHUS, MHOTO3HAYHOCTHIO WJIM OMOHUMHEH cyh(dUKCOB, a TaKkKe HAIUYUEM
CJI0BOOOPa30BaTENIbHBIX IBOITHUKOB.
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C.I'. BopkaueB
CJIOBO «BJIAT» B JEKCUYECKON CUCTEME PYCCKOTI'O SI3bIKA

AnHoTamus: CTaThs TOCBAIIEHA WCCIEJOBAHMIO HBOJIOLMOHHON TWHAMUKH CJIOBa «OiaT» B
pycckoM si3pike. OCHOBHOE BHHMAaHWE YAETSETCS OTCIEKHWBAHUIO 3TUMOJIOTHH AITOH JIEKCEMBI U
HaloOJHEHUIO €€ CEMaHTHYECKOrO COCTaBa. 3ajadya HCCICAOBAHUS — BBISBICHUE H3MCHCHUU B
CEMaHTHKE CJIOBa «OJaT» M B €€ peueBOM HCIIOJIb30BAaHUM B COBPEMEHHOM sI3bIKe. MaTepuanom Iist
WCCIIEIOBAHUSA TTOCITYKWJIN TaHHBIE JIeKCUKoTpaduu 1 TeKcThl HTepHeTa. Y cTaHaBIMBAETCS, YTO ITO
CJIOBO OTMEYEHO KYJIBTYPHO-S3BIKOBOW CIENU(UKOW W YTO W3 TOBApPHO-YCIYTOBOH W KapbepHO-
JIOJDKHOCTHON DPa3HOBUIHOCTEH Ojara repBas yluia B MPONUIOE BMECTE C TOBAPHBIM JE(HUIIUTOM.
Jlemaetcst TakXKe 3aKJIIOYEHHE O TOM, YTO, HECMOTPSI Ha MPUCYTCTBHE CJIOBAa «0JIaT» B CIOBHUKAX
HECKOJIBKMX STUMOJIOTHUECKHX CIIOBapel pycCKOro s3bIKa, €ro MPOUCXOXKICHHE OCTaeTCs B
JIOCTATOYHOU CTETEHU HESICHBIM, UTO MEXKIY €r0 OCHOBHBIMU 3HAYEHUSIMU HUKAKUX MPOMEKYTOUHBIX
CEMaHTHYCCKUX CBSI3CH HE HAOIIIOMaeTCs.

KiaroueBble cioBa: 0yat, B3sTKa, JIGKCHMKOrpaus, STHUMOJOTHS, CEMaHTHKAa, KYJIBTYPHO-
SI3BIKOBasI crenuduka

S.G. Vorkachev
THE WORD “BLAT“ IN THE LEXICAL SYSTEM OF THE RUSSIAN LANGUAGE

Abstract. The article is devoted to the study of the evolutionary dynamics of the word “blat” in
Russian. The focus is on tracking the etymology of this token and filling out its semantic composition.
The objective of the study is to identify changes in the semantics of the word “blat* and in its speech
use in the modern language. The research material was lexicography data and Internet texts. It is
established that this word is marked by cultural-linguistic specificity and that the first of the
commodity-service and career-job varieties of blat has gone into the past along with a shortage of
goods. It is also concluded that, despite the presence of the word “blat“ in several etymological
dictionaries of the Russian language, its origin remains sufficiently unclear that no intermediate
semantic relations are observed between its main meanings.

Keywords: blat, bribe, lexicography, etymology, semantics, culture and language specificity

OpHoll W3 cocTaBisOUIE HAEH BO3JasgHUS [5], Kak NpPeACTaBIsAETCS, BBICTYNAET
IIPOTHBOIIOCTABJIEHUE CAEIKH — OOMEHa TOBAapHO-IEHEKHOIO, CBA3AHHOIO C H3BJICUYEHUEM
MOJNB3bI Ui ce0sl, KYIUTH-POAAXH — OECKOPBICTHOMY B3aMMHOMY OOMEHY 4YyBCTBaMHU H
CUMIIaTUSIMM, TP KOTOPOM «MaTepHajbHas 4acTb» Cyry0O0 CHMBOJIMYHA — IOJapKaM U
napam. OOMeH TOBapaMM M yCIyraMu, MOKET OCYIIECTBIIATHCS Ha CIPABEUIMBBIX Hadalax M
IIPU3HABATHCS OOIECTBOM 3aKOHHBIM, KOI'Jla OOMEHUBAIOTCS IUI0JJaMH COOCTBEHHOIO Tpy/a,
JTOOBITBIMU JIMYHBIMH YCHIIMAMHU. B TO ke camoe BpeMsi 3TOT OOMEH MOXET BKIJIIOYaTh
MOJyYEeHHE COLUAIbHOW PEHTBI, CBS3aHHOM ¢ TNpeuMyllecTBaMH, OOYyCIOBICHHBIMU
MOJIOKEHUEM B OOILECTBE, IPU3HABATHCS HE3aKOHHBIM M MOPAJIBHO OCYKIAThCSI.

Vcnonb3oBaHue pPOJCTBEHHBIX M JAPYKECKHX CBsI3€H, a Takke MPOCTO 3HAKOMCTB B
JIMYHBIX U TPYNIIOBBIX HHTEPECaxX B UEJIOBEYECKOM OOILECTBE CYLIECTBYET, OUEBUIHO, OT BeKa
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Y XOPOIIIO BIMCHIBAETCS B JCIICHUE MUPA HA «CBOMXY, I KOTOPBIX BCE, H HA «UYKHUX», JJIS
KOTOpBIX 3aKoH. KyMOBCTBO, NpPOTEKLUHMOHH3M, MOKPOBUTEIHCTBO IO OOJBIIOMY CYETY
MPENICTaBISAIOT CcO000H (DYHKIMOHANBHBIM aHAJIOT B3ATKH — BCE OTO HMHCTPYMEHT
WHIUBUAYAIBHOTO W TPYNIIOBOIO BBDKMBAHUS U TNPEYCIIEBAHUSA 3a CUET HAPYIIECHUS HOPM
CIPaBETMBOCTH, KaK ObI MOCIICHIE HU TOHUMAITUCH.

B To0 ke camoe Bpems Os1aT Kak MOTydeHHE KaKuX-Tu00 Osar B 00X0 CYIIECTBYIOIINX
MpaBWJI MPU TOMOIIM JIMYHBIX CBSI3eH — SBJICHHE, B 3HAUYUTEIHHOW Mepe OrpaHUYCHHOE
«XPOHOTOMOM»: BPEMEHHBIMU U MPOCTPAHCTBEHHBIMH PaMKaMHU COBETCKOIO roCyqapcTBa U
OTHIO/Ib HECTTy4YaiiHO ero BepOalbHBIM 3HAK BKIIIOYEH B CIOBHHUK «TOJIKOBOTO clioBaps A3bIKa
Conerun» [11, c. 56]. M ecnu paccmaTpuBaTh sIBICHHE OjaTa Kak JIMHTBOKYJIbTYPHBIN
KOHIIENT, TO 3TO, O€3yCIIOBHO, TAaKOH K€ «HHIUKATOP SIMOXU», KaK «CO3HATEIBHOCTHY U
«OYKOBTHpATEIbCTBO» [8, c. 161].

HaGntonenuss Hax COBpPEMEHHBIM pEYEBBIM YHOTPEOJIEHHEM JIeKCeMbl «Oiar» B
OTMEUYEHHOM 3HAYEHUH CBHUJIETEIbCTBYIOT O IMOCTEIIEHHOM €ro Mepexo/ie B YHUCIO «3a0bIThIX
CIIOBY», TaKUX, KaK «TaJIOMIN», «IIOPSIOYHOCTHY, «OOXOXKIEHUEY, «MEHaHuH» u up. [14, c.
499-521], 3a cueT yTpaThl TOM YaCTH CBOEH CEMaHTHUKH, KOTOpas CBS3aHa C MOPOKIAFOITUM
ero JeUIUTOM TOTPEOUTETHCKUX TOBApPOB. JlEMCTBUTENHHO, W3 JBYX TJIaBEHCTBYIOIIUX
MPEAMETHBIX Pa3HOBUIAHOCTEH OJlaTa — TOBApHO-YCIYTOBOM M KapbhepHO-IOKHOCTHON
(«gocraTh TO ONaTy» M «yCTPOHUTHCS MO OJaTy») — mepBas ylnuia B MPOIUIOE BMECTE C
Ne(PUIUTOM U OYEPEIMU B TOT CaMblif MOMEHT, KOT/1a BOCCTAHOBUJIUCH PHIHOYHBIE, TOBAPHO-
JICHE)KHBIE OTHOIICHUS, a s 00O3HAUeHUsI BTOPOW MPOJOJDKAIOT CYIIECTBOBAThH HMMEHA
«KYMOBCTBOY, «IIPOTEKIIHOHU3M» U «ITOKPOBUTEIHCTBOY.

«Dopmyna Onara», ero CTpyKTypHBI (peiiM, B NpUHIMIIE, COBMNANACT C opmynol
ezamxu [5, c. 327]: oHa BKJIFOYAaeT Takue Oa30BbIC TIEPEMEHHBIC, KaK CyOBEKT] — MOJIh30BaTEIh
OnaTa, HEMOCPE/ICTBEHHBIM MOJy4aTenb BBITOJbI, «OJATHOI», U CYOBEKT2 — JOJKHOCTHOE
JIUI0, 3TOT OJaT MpeAOoCTaBIsIONIee, TPEIMET; — OTBETHAS BUPTYalbHasl yciayra U IpeaMeTs —
OKa3bIBaeMasl aKTyalbHas yciyra. biar m B3dTKa — SIBIEHUS OJHOTO TOPSAKA, MOITOMY
MPEJICTaBISETCS BIOJIHE 3aKOHOMEPHBIM, YTO B CMBICJIOBOM DSIIy B PEUEBOM YIOTpPEOJIEHUN
OHM WHOTJA MPAKTUYECKU OTOXKIECTBISIIOTCS. B TO ke camoe BpeMs OTiM4us Onmata OT
B3SITKU KOPEHSTCSI, TIaBHBIM 00pa3oM, B CEMaHTHUYECKOM HAIMOJHEHUU IIpeaMeTa; — OTBETHOU
yCIIyTH, KOoTopasi JM00 BHUpPTyallbHa W Pa3HECEHa IO BPEMEHHU C MPEIMETOM,; — YCIYrou
aKTyalbHOM, 1M00, TpU OTCYTCTBHM KakKOro-iu0o KOpPBICTHOTO yMBICNIAa, BOBCE
¢dakynpratuBHa. C Ipyroi CTOPOHBI, €CIU MPEAMETOM B3SITKU BBICTYIAIOT BHITOABI U YCIYTH
MMYILECTBEHHOTO XapakTepa, MpeAocTaBisieMble 0€3BO3ME3/THO, HO MOAJIeKAIUe Orare, To
mpenMeTroM Ojara SBISIOTCS Kak pa3 TIaBHBIM 00pa3oM yCIyrd HEUMYIIECTBEHHOTO,
HEMaTepuaabHOTO XapakTepa, KOTOphle HE TMOANAIOTCA JEHE)KHOMY HCUucieHuo. U,
HAKOHEI], €CJIM B3ITKa MOXKET MPUHUMATh BUJ[ B3SATKU-TIOKYIIA WM B3SITKU-BO3HATPAXKICHUS
(bmaromapHOCTH), aBaThCsl W MPUHUMATHCS KaK 110, TaK U TIOCIE OKa3aHUS YCIYTH, TO
OTBETHas «ONaTHas» yCJIyra MMEeT MECTO HCKIIOUUTENBHO TMOCIE OKa3aHUs aKTyallbHON
YCIIyTH, MPEAOCTaBIsieMOld Kak Obl B JOJT, W BBINVIAIUT OJIaroJapHOCTHI0 — B MPOTHBHOM
CITy4ae 3TO MPOCTO B3SITKA.

B nexcukorpaduu y cioBa «0mar» BBIIACNAIOTCS JBa OCHOBHBIX 3HAu€HHUs: Oyar; —
npecmyniaenue, gopoecmeo [20, 1. 1, c. 151; 7, 1. 1, c. 106], npecmynnenue, mowennuuecmeo
[16, 1. 1, c. 501] u 6mat, — ces3u, 3HAKOMCmEa, dalwue B03MOICHOCIL HOJYHUMb YMO-TUOO,
006umuvcs we2o-1ub0 HezakouHvim cnocobom [18, 1. 1, c. 625; 16, T. 1, c. 97]. Tperbe
3HAYEHHE ITOTO CJIOBA, BBIICIAEMOE B JIGKCUKOTpauu, — ycro8Hbill A3bIK (apeo) 6opos [16, T.
1,¢.97; 18, 1. 1, c. 625; 7, 1. 1, c. 106], soposckoii szvik, bnamuasn myszvixka [20, 1. 1, c. 151],
Kak MpeACTaBIsAeTCs, MPOU3BOAHO OT mepBoro. B goBoeHHbIX coBeTckux cnoBapsax J[.H.
VYmakosa (1935) u C.1. Oxerosa (1940) puxcupyercs Ha IepBOM MecCTe 3HaYCHHE OJlaTa Kak
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MPECTYTHOTO0 MHUPA, BTOPOE 3HAYCHHE — TOJE3HOTO 3HAKOMCTBA — YIIOMUHAETCS JUIIb «I10
KacaTelbHOW», B cocTaBe (hpazeosorusma: no onamy — HezakoHuwvim cnocooom [20, 1. 1, c.
151; 12, c. 41]. Pa3BepHyTOE TOJNKOBaHME OJaTa KaK MOJE3HOTO 3HAKOMCTBA TOSBIISETCS Ha
BTOPOM MECT€ B aKaJeMHUYECKHX clIoBapsax, MaioM (1957-1961) um He3aKOHUYEHHOM
nepem3ganun  Oonpmioro (1991-1994): «3HaKOMCTBO, CBSI3M, KOTOPBIE MPOTHBO3AKOHHO
MOYXHO HCTIOJIb30BaTh B JIUYHBIX WHTEpecax» [16, T. 1, c. 97], cea3u, 3nakomemsa, oaroujue
B03MONCHOCHIL NOJYHUUMb YMO-TUD0, 00OUMbCS 4e20-1ubo He3akoHHbIM cnocobom [18, 1. 1, c.
625]. B mepBoM Gosbmiom akagemuueckoM cioBape (1948—1965) maercs «mpoMexyTOUHOE)»
TOJIKOBAHUE: 8 BbIPANCCHUAX. HOAYYUMb UMO-1ubo, 000bImb no Onamy u m. 0. — 0
HE3aKOHHOM CNocobe nonyyeHus yeeo-1ubo nymem npomexyuu uau oomana [18, 1. 1, c. 501].
B poccuiickux TONKOBBIX CIIOBapsiX Ha TIEPBOM MeECTE€ HUICT YKE 3HaueHue Onara Kak
MOJIE3HOT'O 3HAKOMCTBA C MIOMETON «Pa3rOBOPHOEY, a «IIPECTYIHBIM MUP» YXOIUT HA BTOPOU
IJ1aH ¢ moMeTon «ycrapesieey [10, c. 83; 7, 1. 1, c. 106].

MoXHO 3aMe€THTh, 4YTO CEMAHTHYECKHH cocTaB Ojara, TMpeACTaBICHHBIM B
JEKCUKOTpaUUECKUX TOJIKOBAHUSAX, B JIOCTATOYHOW CTENEHW CKYIEH: 3/€Ch BBIICISETCS
MpU3HAK 3HAKOMCTBA, MIPeIoJIaratoinii MeKCyObeKTHBIN XapakTep Onara (no sHakomemey —
[12, c. 41]; snaxomcmeo — [13, ¢. 50]; cea3u, snakomcmea — [7, 1. 1, c. 106; 18, 1. 1, c. 97],
MIPU3HAK JIMYHOTO U KOPBICTHOTO WHTEpeca (uuHbvle, KopbicmHule unmepecst — [13, c. 50; 10,
c. 83]; auunvie, kopvicmuvie yeau — [7, 1. 1, c. 106] 1 npu3HaK HapyIIEeHUs] MOpAIbHBIX U
IOPUTMYECKUX HOPM (HezakoHHbiM cnocobom — [20, 1. 1, ¢. 151; 12, c. 41; 18, 1. 1, c. 625]; 6
00x00 cywecmeyrouux npasun — [10, c. 83]; nymem npomexyuu uru oomana — [18, 1. 1, c.
501]. B cuny yero 6iaT moJiy4aeT OTPUIATEIBHYIO dTHYECKYIO OIEHKY (Heodobpumenbro —
[12, c. 41].

MoxHO TakXe 3aMeTHTh, 4YTO B JIEKCUKOrpaQUUYECKUX TOJKOBAHMIX MEXKIY
3HAYCHUSMU «IIPECTYIMHBIA MHUP» U «IIOJIE3HOE 3HAKOMCTBO» HUKAKHX IPOMEKYTOUHBIX
CEMaHTUYECKUX CBS3€M HE MPOCMATPUBAETCS, UYTO AAeT OOJbIINE OCHOBAHHS CUUTATh ITH
3HAYEHUS OMOHUMAaMH, a He JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKIUMH BapUAHTAMH.

CUHOHMMHMYECKUH psAl K  JeKceme  «O0jaTp», COCTaBICHHBIH 1O  JTaHHBIM
CUHOHMMHUYECKUX CJIOBAapeil MpeACTaBieH E€IUHULIAMH 3a653Kd, 3aMA3Kd, 3HAKOMCMEd,
JIA00Hb, MA3a, pvlyazu, (c8os) pyka, (noaesmsie) cesazu, xoowl [1, c. 169; 2, c. 150; 19]), kyna
MOJXKHO ele q00aBUTh (8010camyro/MoxHamyo) iany, Kymogcmeo M KHUKHO-TUTEpATypHbIS
npomexkyuonusm WU Henomusm. B Hamboiee 0OBEMHOM, IBYXTOMHOM CHHOHUMHYECKOM
cioBape coerckoro BpemeHu A.Il. EBreHneBoii [6] «Oiart» OTCYTCTBYET, Kak, BOPOYEM, U
«B35ATKa», TO JIM MO HUACOJIOTMYECKUM COOOpa)KeHHSIM, TO JIM MO IPUYMHE Pa3rOBOPHOTO,
MPOCTOPEYHOI0 U Jlaxe gynveaprozo [20, 1. 1, c. 151] okpaca 310l 1eKCEMBI.

B 10 Xe camoe Bpems «Omar», acCOUMHUPYEMBI C TOJIE3HBIM 3HAKOMCTBOM,
MIPEJICTABJICH B YHCIIE PEAKIU Ha CTUMYIIBI 00CMams, 3aKa3, 8ble00d, 0eHbel, 3HAKOMCMEBO,
umemy, NOKynamou, nonacmov, npoghcoios, pyka, ceazv «Pycckoro accouaTUBHOTO CIOBaps»
[15,1.2,c.37].

Hecmotpss Ha TO, 4YTO CIOBO «ONaT» MPUCYTCTBYET B CIOBHUKAX HECKOJIbKUX
TUMOJIOTUYECKUX CIIOBApPEe PYCCKOTO SI3bIKA, €r0 MPOUCXOXKICHUE OCTACTCS B JOCTATOYHOU
crenieHn HesacHbIM. Tak, Makc ®dacmep mo (oHeTHueckoMy CXOACTBY BO3BOJUT «OyiaT» B
3HAYEHHH «BOPOBCKOE apro» K moibckomy blat «ykpeiBaTenb» u3 eBpeiicko-Hemenkoro blat
«TIOCBSIIICHHBIN, COIJIACHBIM», OTMEYasi MPU 3TOM, YTO €r0 MPOUCXOXKJIEHHE OT MOJIbCKOTO
*apronHoro blat «B3sTka» 3 Hemenkoro *Blatt «0OymaxkHble JEHBI'M» MPEICTABISCTCS MCHEE
yoemurenbubiM  [21, T. 1, c. 172]. B jpyrux cioBapsx, HampOTHB, IPUBOJUTCH
MPOUCXOXKACHUE «OnaTa» yKe B 3HAYCHHH «3HAKOMCTBO, HCIIOIh3YEMOE B KOPBICTHBIX
LEJSIX/TMYHBIX UHTEpecax» Kak pa3 OT MOJbCKOTO aproTUYECKOTO MOUEHHUK, VKPblearowuil
no swakomcmey w3 wuamimia, tae blat oauskuii (uenosex) [9, c. 38]. B mrobom ciyuae
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npodeccroHabHBIE STUMOJIOTH YETKUX M OJHO3HAYHBIX YKa3aHUW Ha MPOUCXOXKICHHUE TBYX
OCHOBHBIX 3HAYCHHI COBPEMEHHOM PYCCKOW JIEKCEMBI «OiaT» — OJaT; «yroJIOBHBI MUP» U
0naT, «110Je3HOe 3HAKOMCTBO» — HE JIAI0T, YTO, OYEBHIHO, M JA€T MPOCTOP YIS CHEKYIISIIHUN
«VIHTepHET-3TUMOJIOTOBY» OTHOCUTEJIBHO MPOUCXOXKJIECHUS CEMaHTHUYECKOro HaINOJHEHUS
«Omaray.

Paccyxnenuss Ha 3Ty TeMy BapbUPYIOTCS OT COBEPIICHHO (haHTA3HMHHBIX BEPCHHA 0
TUIOTE3 TOW WM MHOM CTETIeHU MPaBI0No00us.

Tak, yTBep:kaaeTcs, 4To «0nar» UAET U3 «EBPEMCKOro kaproHa HEMELKOTo S3bIKay, T
OH O3Hauaem Kpoeb, a docmamsv no Onamy — 3TO K020ad MEOU eOUHOKPOGHbIe... mebe
nomozaiom 00ObLIMb JHcenaemoe, 9To 310 abbpeBuarypa ot boavuue Jlroou Aomunucmpayuu
Tropvmul (BJIAT) — kOMUCCHS, KOTOpPasi periaia, Koro 0CBOOOIUTh T0CpOdHO [23].

[TosBnenue 3Toro ciaoBa BO3BOAUTCS K BpeMeHaMm Ilerpa I, korja oHO MpoOU30LLIO om
eonnanockoeo blat unu nemeyxoeo Blatt, mepeBonuMOro Kak JHUCT Oymaru, B KOTOPBIH
BHOCUNU UMEHA 00Ap, OMKYNUBUIUXCSA OM MNO30PHLIX (C UX MOYKU 3peHus) npoyeoyp u
NOBUHHOCMEl: 00pe3anuss OJIUHHBIX PYKABO8, HOUWEHUS HEeMEYKOU 00excovl, Opumvs 60poo,
He0OX00uMoCcmu omoasams C8OUX HeOOpociell 0 0OYyUeHUs peMecay 3a epanuyei u m. o.
[23], wiu xe k BpemeHam Exkarepunbl II, korma cioBom «Omar» (oT Hem. Blatt — swmcr)
o0o3Havamach rpamMoTa, BpydaBILlasics HeMIlaMm INpu nepeceneHud B Poccuio u naBaBiias
TaKue MPHUBHUIICTHH, KaK OCBOOOXKIEHUE OT TEICCHBIX HAKa3aHH, KaTOPTH, CIYXObl B apMHUH
U Tp., a TeX, KTO UMeJ M0J00HbIE TOKYMEHTHI, Ha3bIBAJIU OJATHBIMH, @ YK 3aTE€M 3TO MOHSTHE
MEPEIIIO B YTOJIOBHBIN KAproH U CTaI0 03HAYaTh «KPUMUHAIBHOE co001ecTBO» [3].

[IpoucxoxaeHune 3TOro ClioBa CBSI3BIBAETCS C MOSIBICHUEM MHOCTPAHHBIX TEXHHUUECKUX
CIELMAINCTOB B COBETCKOE BpeMs, KOTOPbIM B CHEIMarasMHax IpoJaBajid TOBaphl,
OTCYTCTBYIOIIIME B OOIIEH Mpoaaxe, Mo MpeIbsBICHHIO 0CO00T0 TOKyMEHTa — OpAiepa OIsTh
ke Ha jucte Oymard [3].

W, nHaxkoHel, TNOSBIEHWE HMMEHH CYIIECTBUTENIBHOIO «OJaT» MOXKET OKa3aThCs
pe3yabTaToM OOpaTHOrO CJI0BOOOpPA3OBaHMs: OBITH HPOM3BOJHBIM OT MpPUIAraTeIbHOTO
«OnaTHOM»: B TIOPEMHOM CYyOKyJIbType OJaTHBIMU Ha3bIBalOT KacTy MPHUBHJIETHPOBAHHBIX
3aKJIFOUYEHHBIX, TOJIB3YIOIINXCS 0COOBIMU MPUBUIIETUSIMH U 3aHUMAIOIINX «CHHEKYPHBIE» IO
JIar€pHBIM MOHATHUSAM JTOJKHOCTH [4].

Uraxk.

Hcnonb30BaHue POACTBEHHBIX U JAPYKECKHUX CBS3€d, a TakKe MPOCTO 3HAKOMCTB B
JIMYHBIX U TPYNIIOBBIX HHTEPECaxX B UEJIOBEYECKOM OOILECTBE CYLIECTBYET, OUEBUIAHO, OT BeKa
U XOpOIIO BIHCHIBAETCS B JEJIEHHE MHpa Ha «CBOMX» U Ha «uyxux». KyMoBCTBO,
NPOTEKIIMOHU3M, TOKPOBUTENBCTBO MO  OOJBIIOMY CYETy TPEACTaBIAIOT OO0
(GYHKIIMOHATIGHBIA aHAJIOT B3SITKM — BCE ATO MHCTPYMEHT MHAMBHIYaJIbHOTO U TPYNIIOBOTO
BBEDKHMBAHMS M TIPEYCIIEBAHUS 32 CUET HAPYIIEHUS HOPM CIPaBEUTMBOCTH. B To ke camoe
BpeMs OJIaT Kak MOJy4eHHE KaKux-JI100 Omar B 00X07] CyIIECTBYIOIIMX MPABHII TIPH TTOMOIIN
JUYHBIX CBSI3€M — SIBICHHWE, B 3HAYUTEIBHOM Mepe OrpaHWYCHHOE BpPEMEHHBIMH H
MIPOCTPAHCTBEHHBIMH paMKaMU COBETCKOT'O FOCYAapCTBa U CBOETO POJia MHIUKATOP SMOXHU.

W3 nByX ri1aBeHCTBYIONIUX MIPEIMETHBIX Pa3HOBUAHOCTEN OiaTa (TOBapHO-YCIYTOBOH U
KapbepHO-I0JDKHOCTHOM) TepBas yIljia B MPOLLIOE BMECTE C Ae(PUIIMTOM U OYepesiMu, a AJis
0003HaYeHHS BTOPOH MPOJIOIKAIOT CYIIECTBOBATh UMEHA «KYMOBCTBOY, «IIPOTEKIIMOHU3M» U
«TTOKPOBUTEIHCTBOY.

Hecmotpss Ha TO, 4YTO CIOBO «OJarT» MPUCYTCTBYET B CIOBHUKAX HECKOJIBKUX
TUMOJIOTUYECKUX CIOBapeil pycCKOro Si3bIKa, €ro MPOUCXOXKICHHE OCTAETCS B JOCTATOYHON
CTETICHH HESICHBIM. B sekcukorpaduu y cioBa «0y1aTy» BRIISISIIOTCS JIBA OCHOBHBIX 3HAYCHUS:
051aT; — «IIPECTYIUICHHE, BOPOBCTBO» U 0JIaTy — «CBSI3U, 3HAKOMCTBA, JA0IIKME BO3MOKHOCTh
MOJYYUTh YTO-TU00, JTOOMTHCA YEero-aubo HE3aKOHHBIM CIIOCOOOM», MEXIY KOTOPBIMU
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HUKAKHUX IIPOMEKYTOUHBIX CEMAaHTUYECKUX CBSA3EH HE IPOCMATPUBAETCS, YTO JAE€T OCHOBAHUS
CUMTATh 3TH 3HAYEHUS OMOHUMAaMH, a HE JICKCUKO-CEMaHTUYECKHUMH BaApUAHTAMM.

CUHOHMMHUYECKUH P K JeKceMe «0iaTy» B 3HAYCHHUH «IIOJIE3HOE 3HAKOMCTBO»
JOCTaTOYHO IPEJICTABUTENEH, XOTd B HauOojee OOBEMHOM CHHOHMMHYECKOM CJIOBape
coBerckoro BpemeHU A. Il. EBrenbeBoii «0mar» OTCYTCTBYET, TO JH MO HACOJOTHYECKUM
COOOpaKeHUsIM, TO JIM 10 NPUYMHE NPOCTOPEUHOr0 OKpaca 3TOW JiekceMbl. B To ke camoe
BpeMs «OnaTp» TPEACTaBI€H B 4YHCIE MHOTOYMCIEHHBIX pEaKUMHd Ha CTUMYJBI
«IIpHOOPETEHUS» B ACCOLMATUBHOM CJIOBapE.
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MMPOAYKTHUBHBIE MOJAEJIX ®OPMUPOBAHUA METAD®OP B
HAHOKOMITBIOTEPHON TEPMHUHOJIOT A

AnHoTamus. CraThsi TOCBSIIEHA aHANM3y MeTaQOPUUYECKHX EIWHHUII B  PYCCKOH
HAaHOKOMITBIOTEPHOW TEPMHHOJIOTUYECKOW CcUCTeMe. AKTYallbHOCTh HCCIIEJOBaHHS OOYCIIOBIICHA
MOBBIIIICHHEM WHTEpeca K HAHOKOMIIBIOTEPHBIM TEXHOJIOTHSAM B CBSI3M C HEM30EKHBIM BHEIPCHHUEM
HaHOTEXHOJNOTW B  WHPOpMammoHHY0O  chepy. OOBEKTOM  HUCCIEIOBAaHUS  SBISIOTCS
OJTHOKOMITOHEHTHBIE 1 MHOTOKOMITOHEHTHBIE TEPMHHBI IO bs3bIKa HAHOKOMITHIOTEPHBIX TEXHOIOTHH
B PYCCKOM si3biKe. Llenpro uccaenoBanust SBISETCS OMUCAHUE METAQOPUICSCKUX MOJICIICH U BEISBICHUC
croco0oB MeTadopu3alii B HAHOKOMITBIOTEPHOM TIOJbSI3bIKE. B cTaThe paccMaTpuBaroTcs Hanbomee
MIPOMYKTHUBHBIE MeTadopudeckne Mmoxaenud. Ocob0oe BHHMaHHE OOpamiacTcs Ha 3aMETHYIO pOJb
MeTadopel B (POPMUPOBAHMM HAHOKOMITBIOTEPHBIX MOHATHH. B HcclieoBaHWM JaHa aBTOpCKas
MHTEpIpeTanus MeTagopbl B HAHOKOMITBIOTEPHOH TepMuHONMOrUH. OIHcaHbl TEOPETHUYECKUE
BONIPOCHI, CBsA3aHHBIE ¢ MeTadopoil B TepmuHonoruu. [IpencraBicHBl KIHOYEBBIE MeTaQOpPHUECKUE
MOJIEIM B  HAHOKOMIIBIOTEPHOM  MOIBSI3bIKE. [IpoaHAM3UPOBAHBI  OCHOBHBIE  MEXaHH3MBbI
(yHKIIMOHUPOBAaHUS MeTaophl B HAHOKOMIIBIOTEPHOW TEPMHUHOJIOTMUM U YCTaHOBJICHO, HYTO
3aJi0’)keHHas B MeTaope BO3MOXKHOCTH IMO3BOJISIET 3(PPEKTUBHO HCIONB30BaTh €€ B KA4eCTBE
CpeACTBa BBIPAXKECHHS HAHOKOMITBIOTEPHOTO 3HAHWS. ABTOpP CTaThbH JEJAET BBIBOJ O TOM, YTO
MeTaopruiecKnil MepeHoc CIYKUT elI€ OJHUM JO0Ka3aTeIbCTBOM O NMPHHAIJICKHOCTH TEPMHUHOB K
CUCTEME OOIICIUTEpaTypHOro s3bIka. Ha OCHOBE MPOBENEHHOTO MCCICIOBAHMS MOXHO yTBEPIKIATh,
yro Mmertadopa SBISACTCA TPAAWUIMOHHBIM HCTOYHAKOM IIOMOJIHEHHS JFO00W TEpMHHOJIOTHH.
[MockonbKy TaHHasK SI3BIKOBAs €MHUIA SBIISETCS YCTOMYMBBIM O0pa3HBbIM BBIPAKEHHUEM, TO OHA JIETKO
3aIIOMHUHACTCHS.

KaoueBbie ciaoBa: TEpMUH, TEPMHHOJIOTHS, TOABS3BIK, MeTadopa, HAHOKOMITBIOTED,
HAaHOTEXHOJOTWYeCKass WHPOPMATHKA, HAHOKOMIIBIOTEPHBIH  MOIBSI3BIK, TEPpMHH-MeTadopa,
HaHOTEXHOJIOTHsI, IEPEBOJ

M.R. Miloud
PRODUCTIVE MODELS OF FORMATION OF METAPHORS IN
NANOCOMPUTER TERMINOLOGY

Abstract. The paper is devoted to the analysis of metaphorical units in the Russian
nanocomputer terminological system. The relevance of the study is due to the increased interest in
nanocomputer technologies in connection with the inevitable introduction of nanotechnology in the
information sphere. The object of the study is one-component and multi-component terms of the
sublanguage of nanocomputer technologies in the Russian language. The purpose of the study is to
describe metaphorical models and identify ways of metaphorization in the hanocomputer sublanguage.
The article deals with the most productive metaphorical models. Special attention is paid to the
significant role of metaphor in the formation of nanocomputer concepts. The article provides author's
interpretation of metaphor in nanocomputer terminology. Theoretical questions related to metaphor in
terminology are described. Key metaphorical models in the nanocomputer sublanguage are presented.
The main mechanisms of metaphor functioning in nanocomputer terminology are analyzed and it is
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established that the possibility inherent in the metaphor allows to use it effectively as a means of
expressing nanocomputer knowledge. The author of this paper concludes that the metaphorical transfer
serves as another proof of the belonging of terms to the system of common literary language. On the
basis of the conducted research, it can be argued that the metaphor is a traditional source of
replenishment of any terminology, since this language unit is a stable figurative expression, it is easy
to remember.

Keywords: term, terminology, sublanguage, metaphor, nanocomputer, nanotechnology
Informatics, nanocomputer sublanguage, term-metaphor, nanotechnology, translation

B ucropun yenoBedecTBa JOMYCKAeTCS BBIIEIUTH TPU 3HAYUMBIX UCTOPUYECKHX dTara.
UenoBedyecTBO 3HAKOMO C TNEPBOM IMPOMBILIJIEHHONW JHEPreTHYECKOM PEBOJIOIMENH C
He3almaMATHBIX BpeMEH. XX BeK Ha3bIBalOT WH(GOPMAIMOHHBIM BEKOM M CBS3bIBAIOT C
KOMIbIOTepHOUN peBomoneil u nossienneM WurepHera B 80-x . XX B. C pa3Butuem
MUKpPODJIEKTPOHUKHM Hadajach BTOpass — HWHGOpPMAlMOHHAs — Hay4YHO-TEXHUYECKas
PEBOIIOLUS.

Ecmm XX Bek Obur BekoM KommbioTepa, TO XXI Bek oOemaer OBITh BEKOM
HaHoTexHOJOoTul. C JIMHTBUCTHYECKONW TOYKU 3pPEHUSI, HAHOTEXHOJOTUS — 3TO JIOCTATOYHO
HIMPOKOE TOHATHE, cojJiepikallee B ceOe pa3inyHble 00JACTH HAyKH M TEXHUKH, KOTOpHIE
HMEIOT JIeJI0 C MarepuajaMud Ha HaHOypoBHe. MHaue roBopsi, HAHOTEXHOJOTHS — 3TO
CIENYIOIIMNA 3aKOHOMEPHBIM SBOJIOLIMOHHBIM 3Tal  pa3BUTUS  BBICOKOTEXHOJIOTMYHBIX
MPOU3BOACTB, T.K. OHA CUMTACTCS YHUKAIBLHOU c(epoil Mo BO3MOXKHOCTSIM IS Peau3aiuu
[IEPEOBbIX HMHHOBALMOHHBIX IPOEKTOB. BO3HMKHOBEHHME M pa3BUTHE HAHOTEXHOJIOTUMN
COCTaBUJIM OCHOBY TpPEThEH HAyYHO-TEXHUYECKOW PEBOJIOLMH, KOTOpas MOCTEIEHHO
OXBaTbIBaeT Bce cdepbl UeIOBEUECKOW AeATEeIbHOCTU: MH(POPMATHUKY, TEXHHUKY, MEIUIMHY,
9KOJIOTHIO U T.1.

HUctopus COBpeMEHHBIX HAHOTEXHOJIOTMM CBSI3aHA C  3HAMEHUTOM  JIEKIIMEH
amepukanckoro ¢usuka HoOGeneBckoro naypeara Puuapma deiinmana B Kanudopuuiickom
TEXHOJOTUYECKOM MHCTUTYTE B 1959 1., u3BecTHOI noa Ha3BaHueM «Tam, BHU3Y, €lIE OYEHb
mHoro Mecta» («There’s Plenty of Room at the Bottom»), B koTOpoii aMmepuKaHCKHI yIEHBIIH
BIIEPBBIE BHIPA3UJI MBIC/Ib 00 YIPaBIEHUU CTPOCHHUEM BEIlleCTBAa Ha aTOMapHOM ypoBHe [4. c.
19].

[lo yrBepkneHuto aBTopoB KHHUIM «COBpeMEHHblEe MpPOOIEeMbl HAHOTEXHOJIOTHHY,
HAHOTEXHOJIOTHSI BO3HMKJIA BCIICACTBHE PEBOJIOIMOHHBIX W3MEHEHUI B mHpopMmaruke. B
1947 Obln  W300peTéH  TpaH3WUCTOp, TMOCIAE Yero Havajach d3Moxa  paciBeTa
IIOJIYIIPOBOAHUKOBOM TEXHHUKH, IIPH KOTOPOM pasMepsl CO31aBAEMBIX KPEMHEBBIX YCTPOUCTB
MOCTOSSHHO ~ yMeHbIIaauch. (OIHOBPEMEHHO BO3pacTaid OBICTPOJACHCTBUE U O0BEM
3allOMUHAIONIMX YCTPOUCTB. Tak, MIOTHOCTh 3alMCH Ha JKECTKUX MATHUTHBIX U ONTHYECKHUX
JMCKaX B HAcTosIIee BpeMsl yxke jgocturaer | ruraburt/kB. mronM. CremoBarenbHO, B
MOJTYTIPOBOJAHUKOBBIX TEXHOJIOTUSIX YykKe Ooyiee TMONTyBeKa MPOWCXOAUT HEMPEPhIBHAS
pesomrorusa» [10. c. 6].

He BbI3BIBaeT COMHEHHs TOT (aKT, YTO TMOHATHE HAHOKOMIBIOTEPA MOXKHO OTHECTH K
TEXHOJIOTHIM Oynyiiero. HelHenHss BEIYMCIUTEIbHAS TEXHUKA Oa3upyeTcsl Ha KIIaCCUYECKUX
MUKPO3JIEKTPOHHBIX TEXHONOTUsX. JlanbHeliiee e€ pa3BUTHE TPUHIUITUAIBLHO CBSA3BIBACTCS C
HaHOTEXHOJIOTUSIMHA, B YACTHOCTH C HaHOKOMIbOTEpamMu. CIUCOK TEPMHUHOB C MPUCTABKON
HAHO- TIOCTOSTHHO JIOMOJIHSETCS U PETYIISIPHO aKTyaJIu3UPYETCs.

HakonnenHpli HaMM ONBIT B 0O0JACTH HU3y4€HHUS TEPMHHOJIOTMH HH(POPMATUKH U
HAHOTEXHOJIOTHIA TMO3BOJISIET CUYUTATh, 4YTO «IOCTHKCHHMS B 00JacTH COBPEMEHHBIX
MH(OPMALIMOHHBIX  TEXHOJOTHMH M  Heu30eKHOe BHEAPEHHE HAHOTEXHOJIIOTHH B
nHpopMalMOHHYIO chepy 00pa3yioT B Omkaiimem OyayiieM HOBBIM CIOBapHBINA pa3fel, TO
YTO Mbl MOXEM Ha3BaTh HAHOKOMITBIOTEPHBIM MOABA3BIK. AHAIN3 HEKOTOPBIX MOITYJISIPHBIX
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CAlTOB, MOCBAMIEHHBIX OYAYIIMM KOMIBIOTEPHBIM TEXHOJOTHSM, TOKAa3bIBACT, YTO B CETH
YK€ 3aKJIaJIbIBAIOTCSI OCHOBBI HAHOKOMITBIOTEPHOT'O MOABA3BIKA» [7. c. 168]. AprymeHTUpys
3Ty TOYKY 3PEHHS, MBI OOpamaeM BHUMAaHUE Ha TO, YTO «PA3BUTHE HAHOTEXHOJIOTUU U
MH(OPMATHUKH, 3aME€Ha MPUCTABKU MUKPO- HA HAHO- B UH(QOPMATHKE SIBISIIOTCS MPUYMHON
CTaHOBJICHUS U Pa3BUTHS HAHOKOMIIBIOTEPHOM TepMHuHOIOTUM» [7. . 173].

B xome mccrnemnoBanus ClioBapeil HAHOTEXHOJIOTHYECKHUX TEpMHUHOB [5; 3], HamMu ObLIO
oOHapykeHO OOJIBIIOE KOTMYECTBO TEPMUHOB, MPUHAJICKAIIUX HAHOTEXHOJIOTUSM C OJHOMN
CTOPOHBI, U KOMIIBIOTEPHBIM TEXHOJOTHSAM, C Jpyroil. IlpuBeném HECKOIBKO MPUMEPOB
HAaHOKOMIIBIOTEPHOTO TOABS3BIKA: accemobnep, Ouokomnviomep, Ouokomnviomep I0IMAHA,
ouonocudeckull HAHOKOMNblOmep, OUOMONEKYNIAPHAA  INeKMPOHUKA, OUOMONIeKVIApHbLE
8bIUUCTICHUS,  OUOMONIEKYIAPHbIe — YCMPOUCMEd, — OUOMONEKYIAPHLIL KOO,  Ouocencop,
ousaccemonep, JHK-komnvromep, JHK-muxpouun, 3anpoepammuposaHuas Hanouyacmuyd,
UHMENNEeKMYanbHble MONEKYIbl, UCKYCCMEEHHbIE MOJIEKYIbl, UCKYCCMEEHHbI UHMENLIEeKN,
K8AHMOBYIL KOMNbIOMED, KIIUMPOHUKA, KOHeuHblll buoasmomam Lllanupo, nabopamopus Ha
yune,  MONEKYIAPHAS — HAHOMAWIUHA,  MOJEKVIAPHAA — 2NIeKMPOHUKA,  MOJNEKVIAPHOe
MOOenuposanue, MONEKYIAPHbIU  KOMNblomep, MOJEeKYIAPHbIl — accembiep,  HaAHumbl,
HaHOA8MOMOOUNL, HAHO-OUOA8mMoMam, HAHO-OUOPOOOM, HAHOOOM, HAHOOUASHOCMUKA,
HaHOOUANA30H, HAHOKAD, HAHOKOMNbIOMED, HAHOKOMNbIOMEPbL HA OCHO8e OUCMAOUNbHBIX
MOJIeKYI, HAHOMAHUNYAYUS, HAHOMACUMAOHbILL pobom, HAHOMAWUHA,
HaHOHeUpOKoMNbIOmep,  HAHOOOBeKm,  HAHONpoyeccop,  HAHOpPOOOMm,  HAHOCEHCOp,
HAHOCUCMEMHASI MEXHUKA, HAHOMEXHUKA, HAHOMPAH3UCIOP, HAHOYCMPOUCMB0, HAHOYUN,
HAHOINeKMPOo2eHepamop,  HAHOINeKMPOMEeXaHuieckue  CUCmeMvl,  HAHOIIeKMPOHUKA,
HAHO9IeKMPOHHas  cucmema, Hetpoxkomnvriomune, H3VII]] (NRAM): 3anomunarowee
YCMPOUCMB0 € NPOU3BONbHLIM OOCMYNOM HA OCHO8e HAHOMPYOOK, pAcnpeoenéHHblil
UHMeENNEKm, CYNepKOMNbIOMep, MPAaH3UCmop 0OHOINEKMPOHHBIU, YMHbLIE KOMNO3UMDbL, YMHbLE
Mamepuainsl, YHUBEpCalbHulll accemonep.

B nacrosmeit pabote paccMaTpuBalOTCsi Hambosiee MPOAYKTUBHBIE MeTadopHuecKue
MOJIETIM HAaHOKOMITBIOTEPHOTO TOIbsA3bIka. Oco0oe BHUMaHHE oOpallaeTcss Ha 3aMETHYIO
poib MeTadopsl B JOPMHUPOBAHUY MOHATUN B 00JIACTH HAHOTEXHOJIOTUYECKON HH(POPMATUKH.

OOBEKTOM HCCIEOBAHUS SABISAIOTCS OJHOKOMIIOHEHTHBIE ¥ MHOTOKOMITOHEHTHBIE
TEPMHUHBI TOIBS3bIKA HAHOKOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTH B pPyccKoM si3bike. [Ipeamer
UCCJIEIOBAHMS CIY>KUT BBISIBJICHHUIO U OMMCAHUIO 3HAYUMMBIX acleKTOB MeTadopusaluu u
XapaKTePU3YIOMINX UX MeTahOpUUIECKUX MOeNiel B HAHOKOMITBIOTEPHOM TOIBS3BIKE.

Ilenb maHHOTO HCCIEOBaHUS COCTOMT B BBISIBICHHMH M PACCMOTPEHUHU XapaKTEPHBIX
3aKOHOMEPHOCTEH HCIONIb30BaHUsI MeTaophl B HAHOKOMITBIOTEPHOW TEPMUHOJIOTHUH W B
omucaHuu crienuPuku MeTadhopUUeCKOro MOJCIUPOBAHUS B aHHOW oOsactu. JlocTmxkeHue
MOCTABJICHHOM 11eJI TpeOyeT pelieHns CIeaYyIoUINX 3a1ay:

1) Onrcanue IMHTBUCTHYECKOU CYIITHOCTH METa(opHI;

2) BeoisBneHne KIIOYEBBIX MeTaoprueckux Mojened, (YHKIMOHHPYIOIUX B
HAaHOKOMIIBIOTEPHOM IOIbSI3bIKE;

3) VYcraHoBieHue o0cOOCHHOCTEH (YHKIMOHUPOBAHHUS MeTapOpUUECKUX MOIeeH
HAaHOKOMIIBIOTEPHOTO MOIBS3BIKA;

4) Cucremaruzanus MeTaQOpUYECKHX MOJIEIeH B HAHOKOMITBIOTCPHOM MOIBS3BIKE H
MPOBEJICHUE UX OMUCAHUS U KJIacCU(PUKAIUH.

MarepuanioM  JaHHOTO  HWCCICIOBAaHHS  TOCITYKWJIH  TEPMUHBI H3  CJIOBaps
HAHOTEXHOJIOTMYECKUX U CBS3aHHBIX C HAHOTEXHOJIOTUSIMU TepMUHOB (589 TepmunOoB) [5] 1
aHIVIO-PYCCKOI0 CJIOBapsl 10 HaHOTEXHoJoruu mnox penakuueit B. B. Apcnanosa (880
TepMuHOB) [3]. OCHOBHBIMH METOIAMH JaHHOW PaOOTHI SIBISIOTCS DKCIEPUMEHTATBHBIA H
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CTATUCTUYECKUNA METOJbl, METOJ] CEMaHTUYECKOr0, KBAHTUTATUBHOTO M KBAJIUTATHUBHOTO
aHanu3a.

Nzyuenne ocobeHHOCTEHl M 3aKOHOMEpPHOCTEH (OPMHUPOBaHMS M Pa3BUTHS HOBBIX
TEPMHUHOJIOTHYECKMX CHCTEM B Pa3IMYHBIX OOJACTSIX 3HAHUN JABHO HAXOAWUTCA B IOJE
3peHus uccienosareneil. HanorexHonornueckas TEpMUHOIIOTUS B PYCCKOM SI3BIKE BBICTYIIAET
abCONIIOTHO HOBBIM M MAaJOU3YYEHHBIM OOBEKTOM C JIMHIBUCTHUYECKOH TOYKH 3PEHUS U
MpEeACTABIISIET 3HAYUTEIBHBIN HCCIIe0BaTENbCKUM nHTEpec [1. c. 52].

HanoTexHO70rHsI HECOMHEHHO TOMOXKET JajbHEeWIIeMy pPa3BUTHIO MH(YOPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTHH, T.K. €€ BHEIPEHUE SBIISCTCS JTOTUICCKUM ITAIOM B Pa3BUTUU WH()OPMAITMOHHBIX
TEXHOJIOTMM M JajpHelmedl Hayku. B Omkaiimem Oymyriem, HAaHOTEXHOJIOTHS TIO3BOJIAT
MIPOM3BECTH SBOJIIONHIO MH(POPMALMOHHBIX TEXHOJOTHM, YTO JaCT BO3MOXXKHOCTh BBIMTH Ha
HOBBIi ypoBeHb paboThl ¢ wuHPopManue. HpIHENTHWE KOMIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHUH
MPUMEHSIIOT JTOCTHIKEHUs HaHoTexHonorui mnsa VBEJIUYEHHWA o0béMOB maMmsITH U
co3aanus 6ojee OBICTPOACHCTBYIOIIMX MUKPOIIPOIIECCOPOB.

CtpeMuTenpHOE Ppa3BUTHUE KOMITBIOTEPHOW TEXHMKH, C OIHOH CTOpOHBI, Oyner
CTUMYJIMPOBATh HCCIIEIOBaHMS B 00JACTH HAHOTEXHOJIOTHUM, C JPYrol CTOPOHBI, OOJEryuT
KOHCTPYUPOBAHME  HAHOKOMIIBIOTEPOB,  T.K.  HAHOTEXHOJIOTMSl  SIBJIIETCS  TaKXke
MEXIUCUUIUIMHAPHBIM HANpaBlieHUEM, OOBEAMHSIONIUM HKCIEPTOB pPAa3HBIX JHUCUUIUIMH,
HaIrpaBJIeHUH B 001aCTH BHICOKOTEXHOJOTHYHONW KOMIBIOTEPHON TEXHUKH.

B. A. Ilaxuos, JI. A. 3UHUYEHKO yTBEpPKJAIOT, YTO <IOTPEOHOCTH MAIBHEHIIETO
3¢ (GEeKTUBHOTO PAa3BUTHS HAHOTEXHOJIOTWW W, B YaCTHOCTH, HAHOWHIXXCHEPWUHU, MPHUBEIU K
(GOpMHpPOBAHUIO HOBOTO HampaBieHUS B 007acTH WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH —
HaHOTEeXHOJIOrnyeckoit uudopmarukm» [15. c. 56].

Buenpenue HaHoTexHONOTMH B HMH(OPMAUMOHHYIO cdepy MO3BOJUT YBEIMYHUBATH
BO3MO)KHOCTH palOThI CPEACTB HAKOIUIEHUs, 00paboTku M mepenauu uHpopmauuu. HoBbie
MaTepHuabl, KOTOpble 0a3upyIOTCs Ha YIIEPOIHBIX HAHOTPYOKax, MOTYT OBITh MCIIOIb30BaHbI
Ui co3laHus HMH()OPMAIMOHHBIX CceTeil. MOXKHO CO3/1aTh KOMIIAKTHBIE M JOCTYITHBIE
HAKOMUTEIN UH(pOpMaIUK.

Takum o00pa3oMm, «HaHOTEXHOJOTMYeCcKass HH(OpMaTuka OOBETUHSET [Ba HAayYHBIX
HampaslieHus: MHGOPMATUKY M HAHOTEXHOJNOTMH... B3auMmHoe BiMsHHME HHPOPMATHUKUA U
HAHOTEXHOJIOTHI MPUBEIO K (OPMUPOBAHUIO HOBOTO HAIPABIICHUS, BKIIIOYAIOIIETO B ceOs
AIIeMEHThl UHPOPMATUKU M HAHOTEXHOJIOTMHA M CTHUMYIUPYIOLIEMY JajbHeiIlee pa3BUTHE,
Kak WH(OPMATHKH, TaK U HAHOTEeXHONorui» [15. c. 57].

WUrak, anaimm3 Kopmyca HAHOTEXHOJOTUYECKMX TEPMHUHOB o00BEMOM B 1469
JIEKCUYECKUX EJAMHHI] MOKAa3bIBAET, YTO HAHOKOMIBIOTEPHBIMU TEPMHHAMU sIBIAIOTCS 143
JIeKceMbl, 4yTo cocTaBisieT 9,73 % ot obmero o6béMa HCCIeTyeMbIX HAHOTEXHOJIOTHYECKUX
TEPMHHOB.

Tabmuma 1
KoJsim4yecTBO HAHOKOMIIBbIOTEPHBIX TEPMHHOB
[IponienTHOE
HanoTrexHoornueckue TepMUHbI HaHokoMIIBbIOTEpHBIE TEPMUHBL
COOTHOLICHHE
1469 143 9,73 %

H3yuenne BOMPOCOB, CBSI3aHHBIX C MeTaQoOpoil B TEPMHHOJIOTMYECKON JICKCHKE
PYCCKOTrO 53bIKa, HAXOAUTCS B IOJE 3pEHUs HccienoBarenei emeé co BpeMEH ApHUCTOTENS.
IlepBasi m3BectHass Teopust Meradophl Oblla HpPEUIOKEHA ApPEeBHETrpedecKuM (uinocohom
ApucroreneM «Meradopa — MEPEHECEHNE CI0BA ¢ U3MEHEHHEM 3HAYCHMsI U3 POJAA B BUJ, U3
BHJIa B POJI, WJIU U3 BUJIa B BUJI, WJIU 1O aHanmorum» [2. ¢. 39].
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He BBI3BIBaeT coMHeHUs TOT (hakT, 4To B (Prutosoruu moj mMeTadopoil TpaTullmOHHO
MMOHUMAIOTCS CJIOBa, YIOTpeOUTENbHbIE B IEPEHOCHOM 3HadeHuH. VccnenoBarenu npunum K
BBIBOJy, YTO OSTO HE NPOCTO HIrpa CIIOB WM YINOTPEOUTENIBHBIE CJIOBA B TIEPEHOCHOM
3HaueHnM. C pa3BUTHEM HAYYHOTO MBIIUIEHUS YEJIOBEK HAYMHAET IEPEHOCHUTh CBOM
KHUTCHCKUI OMBIT HA CIICIHANBHYIO cepy MessTEIHHOCTH.

B AuHrBHCTHYECKOM SHIMKIIONEIUYECKOM CIIOBape CKa3aHo, 4To «MmeTadopa (0T rped.
metaphora — ‘mepeHoc’) — Tpon WM MEXaHU3M PEYH, COCTOSANIMN B yMOTPEOJIICHHU CJIOBA,
0003HAYAIOIIEr0 HEKOTOPBIM KJIAaCC MPEIMETOB, SBICHUN M T.I., IJIS XapakTepuU3allluu WU
HAaUMEHOBaHMs O0BEKTA, BXOJAIIETO B IPYroi Kiacc, MO0 HAaMMEHOBAHHE JIPYroro Kiacca
00BEKTOB, AaHAJIOTUYHOTO JAHHOMY B KaKOM-JTHOO OTHOIIEHUN» [6. . 296].

Meradopa mnpezncrasisier co0oi Mpolecc MEpeHoca 3HAUYEHHUS MO0 CXOJICTBY MEXIY
MpeIMETaMu UJIU ABJICHUSAMHM, CO3J1aBasi TEM CaMbIM aHAJIOTUM MEXy HUMHU [ 14. c. 65].

Msl yTBepkaaeM, 4To «B mpolecce Metadopuzanuu meradopa, BHICTyHast B QYHKIUU
TEPMHHA, UTPAET ONpPEAEIEHHYIO pOJib B OPMUPOBAHUN HAYUYHOH TEPMHUHOIOTHH. Y UEHBIMU
YCTaHOBJIEHO, YTO B TEXHUYECKOW TEPMHUHOJIOTHH Yepe3 MeTadopy pOXKIAIOTCS TEPMUHBI, B
OCHOBE KOTOPBIX JIEXKAaT CJIOBAa, OTHOCSIIMECS K YEJIOBEKY M OKPYXAIOIIEMY €ro MHpPY, K
TOMY, 4TO Y€JIOBEK OOBIYHO BUAMUT BOKPYT cebs. C pa3BUTHEM HAYYHOTO MBIIUICHUS, YEIIOBEK
HAaYMHAET TEPEHOCUTh CBOM JKUTCHCKHUIA OMBIT HAa CHEIUAIbHYIO c]epy IesaTeTbHOCTH.
Pacuimpenue ceMaHTUKH CJIOB Ha OCHOBE IE€pEeHOCa 3HAYEHUs MPOUCXOJIUT BCIEACTBUE
pacivpeHus TO3HaAHUM JII0IEN U Ipoliecca HAKOTUIEHUS CIeMalbHbIX 3HaHUW [8. ¢. 176].

Barnsg Ha Metadopy CYHIECTBEHHO M3MEHUJICS B COBPEMEHHON JMHTBUCTHKE. «Hayka
XX B. NPOU3BOAMUT TMEPEOLIEHKY poiu MeTadopbl B HAYYHOM IIO3HAHUHU, MOCKOJBKY
oOHapy>KUBaeT, YTO, OrpaHUYMBasi ce0s B BepOalbHBIX pecypcax, OHO HE MOXKET
OCYILIECTBUTH CBOIO IJIaBHYIO II€JIb — MpHUpalleHue HOBOro 3HaHHUs. Mertadopa cTaHOBUTCS
KOHCTUTYTUBHBIM 3JIEMEHTOM HAay4YHOW TEOPUHU, OPTaHU3YIOIIMM KOHLENTYAIbHYIO CUCTEMY
Y 32JIafOIIHMM IIEJIOCTHOE BUACHUE KaKOW-THO0 mpeaAMeTHOM obmactu» [12. c. 85].

Ceronnst nHGOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH Pa3BUBAIOTCS JOBOJIBHO WHTEHCHBHO, JaBas
Hayajgo HOBBIM 00JacTAM 3HaHUM, TAaKUM KakK CYNEpKOMIIbIOTEpbI, OOJIauHble, UHTEPHET U
npyrue  TexHoioruu. OIHOBpEeMEHHO (OPMHUPYIOTCSI HOBBIE HaydHble  OOJNACTH:
OMOTEXHOJIOTHS, HAHOTEXHOJIOTHUS, KOTOPbIe TakXe JOKHBI OBbITh pa3paboTaHbl M OMHCAHbI
JUHTBUCTUYECKU. {11 BRIpAXKEHUS HOBBIX HAYYHBIX MOHSATUH, 00pa30BaHUE TEPMHUHOB YaCTO
OCYIIECTBIIATbCA HAa OCHOBE MeTa(opHuecKOll KOHILIENTYaJu3allud U MEePEOCMBICICHUS yKe
uMmeronuxcs 3Hanmi [9. c. 300].

[losiBnenne Meradop B TEPMHUHOJIOTUM HAHOTEXHOJOTHYECKOH HWHGOPMATUKH,
00yCJIOBJIEHO TeM, YTO B MeTadope MPOBOJUTCA MapajlIeih MEXIY YEIIOBEKOM U 00bEKTaMH,
SIBJICHUSIMU U T.JI.

AHau3  BBIIICYNOMSHYTHIX ~ HAHOKOMITBIOTEPHBIX TEPMHUHOB IOKa3bIBAET, UTO
HAaHOKOMIIBIOTEPHBIMU TepMUHAMHU-MeTadopamu ABISIOTCS 54 nekceMbl. J[aHHOE KOTUYECTBO
cocraBiser 37.76 % OT Bcero mMaccuBa HCCIIEAYEMbIX HAaHOKOMIBIOTEPHBIX TepMHHOB (143
JIEKCEMBI).

Tabmuna 2
Ko/in4ecTBO HAHOKOMIIBIOTEPHBIX TEPMHHOB-MeTaop
HanokoMmnbroTepHbI€ TEPMHUHBI- [IpouentHOE
HanoxomnbioTepHbBIE TEPMUHBI
MeTadopsl COOTHOUIEHHE
143 54 37,76 %

B nanHoO# cTaThbe MBI BBIJIEISIEM CIEAYIOUINE MOHATUIHBIE Chepbl, KOTOPHIE SIBISIFOTCS
MCTOYHHUKOM MeTaOpUIECKON HOMUHAIMH 11 HAHOKOMITBIOTEPHOH TEPMHUHOJIOTHH:
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1) TlomsaruitHas cdepa «mpenmer». B aHamm3upyemMoMm Marepuaje IIUPOKO
MPEJICTABICHBI OHTOJIOTUYECKHE METa(Opbl, KOTOPble KOHKPETU3UPYIOT CXOJCTBO CBOMCTB U
MPU3HAKOB TpenMeToB. JlaHHas moHsTHiiHas chepa, TOMUHHUPYS HAA IPYTHMH MOJICISIMH,
aKTMBHO BOBJIEKAeTCsl B Mpolecce MeTadopu3alil HAaHOKOMITbIOTEPHON TEPMHHOIOTHH, T.K.
OCHOBHOW IE€NTbI0 HAHOKOMITBIOTEPHON TEXHOJIOTUU SIBIISIETCS CO3/JaHHME HAaHOPA3MEPHBIX
JJIEMEHTOB U OOBEKTOB, MPUOOPOB M MHTETPAJbHBIX CXEM HAHOAIEKTPOHUKHU. Yucio
HAaHOKOMITHIOTEPHBIX OHTOJIOTHYECKUX TEPMHHOB-MeTaop COCTaBIISAET 37
HAHOKOMITBIOTEPHBIX TepMHuHOMOrHYeckux eauuuil (68.51 % ot obmero xomuuectsa). OHK
MIPEICTABJICHBI CIICTYIOIUMH KOHIEITaMHU:

a) TPaHCIIOPTHOE CPEACTBO: HaHnoaccembnep, HAHOABMOMOOUNb, MUKPOMAUUHDL,
HaHopoOOm, UMMYHHblE MAUWUHDYL,

0) MeXaHu3M/yCTPOMCTBO:  OuoceHcop, O0uod 3enepa, Oun,  OHK-HAHOYUN,
uoHocenekmuewill nonegol mpauzucmop (MCIIT),

2) Tloustuiinas cdepa «4emoBek». B Xome MaHHOTO HCCACIOBAHHS HAaMH OBLIO
BBISIBIICHO, 4YTO aHTponoMop¢Hbeie MeTadopbl 0051ama0T OOJbIIOH YacTOTHOCThIO. B
HAaHOKOMITBIOTEPHOM  TEpPMHUHOJIOTMM OHH  3aHUMAlOT BTOpPOE MECTO BMeECTe C
MPOCTPAHCTBEHHBIMU MeTadOopaMu, HAIIPUMED, 2NEKMPOHHbIL HOC, INEKMPOHHBLU A3bIK.

Hamu HaGmrogaeTcst TEHAEHIIUS Y€TT0BEKOIO00Us TPHOOPOB, YCTPOIMCTB, MPOIECCOB U
SBIIGHUW,  TPEJCTaBisAs  WHTEIUIEKTyallbHbIE  TEXHOJOTMM B HAHOKOMITBIOTEPHOM
TEPMHUHOJIOTUU:  PACHPEOeNEHHblU  UHMENIeKm, YMHble MAmepuansl, UCKYCCHMEEeHHbLLL
UHMENNeKm, pa3eumbvlii UCKYCCMBEHHbIN UHMENNeKm, YCculeHue unmennrekma. JlaHHBIMU
HAHOKOMITBIOTEPHBIMU TepMHHaMHU-MeTadopamu siBisitotest 9 nekcemsl (16.66 % ot obmiero
KOJIMYECTBA);

3) TlousTuiiHas cdepa «IIPOCTPAHCTBO». BOINBINOE KOIHMUYECTBO JaHHBIX MeTadop B
HAaHOKOMITBIOTEPHON TEPMUHOJIOTUH, OOYCIOBIEHO, BO3MOXHO, TEM, 4YTO, BO-TICPBBIX,
OCHOBHOE€ JICHICTBHE pa3BOpAaYMBAECTCS BOKPYI HAHOMHUPA, BO-BTOPBIX, MPOCTPAHCTBEHHAs
WHTEpPIpETAIMs] HAHOKOMIIBIOTEPHON TEXHOJIOTHU TIyOOKO 3aKpenuiiach B CO3HAHUU
YeloBeKa W MPUBOJUT K IOHUMAHUIO JaHHOTO TOHSATHS MMEHHO KaK IpOCTPAaHCTBA,
HaMpUMep, 1a00pamopusi-na-1une, HaHoc@epuas aumozspapus, Hanorumozpaghus 2nyb0Kko2o
nepa. Ynciao HaAaHOKOMITBIOTEPHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX TEPMUHOB-MeTadop cocTaniser 08
HAaHOKOMIIBIOTEPHBIX TEPMUHOJIOIMUECKUX equHMLL. JJaHHOe KoinndecTBO cocTasiseT 14.81 %
OT BCETO MAacCHBA MCCIICTyEMbIX HAHOKOMITBIOTEPHBIX TepMUHOB-MeTadop (54 metadopsi);

Tabmuma 3
Pacnpenesienue merad)op no KaTeropusiM B aHAJIM3HPYEMOM MaTepHaJie
IIpenmer Yenosek [IpocTpaHcTBO
KomnuectBo 37 9 8
[TporieHTHOE COOTHOIIIEHNE 68.51 % 16.66 % 14.81 %

B knure B. H. [IpoxopoBoii, Beieamieit B 1996 1., mmpoko npeacTaBieHbl U 10BOJIBHO
JETalbHO OIMHCAHBI  JICKCUKO-CEMAaHTUYECKHWE TPYIMIBl TEPMUHOB, YyYaCTBYIOIIUX B
MeTaOpUIEeCKOM TEPMHUHOOOPA30BAaHWUU: COMATHU3MBI, 300CEMH3MBbI, OBITOBas JICKCHKA,
Opy)XHue, TpaHCIoOpT, (U3HUECKHEe U TICUXHYECKHE COCTOSHHUS 4YelOBEeKa, COIHalIbHBIC
ornomenus [11. ¢. 51-57].

E. O. lllubanoBa oT™Meyaer, 4TO UCTOYHHKH MeTadop «IOIOMPAIOTCS UCXOIS M3 HX
MpPEeIMETHOTO  XapakTepa, BO3MOXHOCTH  IMPOCTPAHCTBEHHOI'O  MPEACTABICHUS U
pacrpocTpaHEHHOCTH peauii B MIUPOKOM CO3HAaHUM (OBIT, IPUPOAA, CHOPT, TEATp U T. 1I.)»
[16.c. 198; 13. c. 107].
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Bcenen 3a B. H. IlpoxopoBoii u E. O. [1In6anoBo#, Mbl BBIZENSEM CIETYIONIUE TPYTIIIbI
TEPMHUHOB-MeTadop B HAHOKOMITbIOTEPHOM TEPMUHOJIOTHH:

1) Meradopsl, B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT COIMAbHAS JKU3Hb 4EJIOBEKA:
pacnpeoenénublil. UHmeJslieKm, ycuieHue unmesieKkma, YMHble Mamepuaisl, UCKYCCMEEeHHbL
unmeniekm. OOmMi 00bEM JAHHBIX TEepMUHOB cocTaBuil (07 HAHOKOMIBIOTEPHBIX
nexkcnueckux enuuuil (12,96 % ot ol1iero Koau4ecTna);

2) Metadopsl-coMaTu3Mbl, Ha3BaHUs YacTed Tela M BHYTPEHHHUX OPTraHOB YEIOBEKa:
INIEKMPOHHBIU HOC, 2JIeKMPOHHLIU A3blK. JIaHHBIMU TepMuUHaMH SBISIOTCS 02 JIeKCEMBbI
(03,70 % ot 001IIETO KOJIMYECTRA);

3) Meradopbl, B OCHOBE KOTOPBIX JIeXKAT acCOIMAIMd C OBITOM 4YeJOBeKa:
KOHCMPYUpo8aunue  MONEKYIAPHLIX — cucmem,  Hawoaumozpagusa  2nybokozo  nepa,
Hanoneyamuas aumozspagus, Mukponpoussoocmeo. Yucno Takux TEPMHUHOB COCTaBIseT 22
nekcemsl (40,74 % ot 00I1Iero KOJu4ecTBa);

4) Meradopoi-ouocemusmel:  JJHK-Ououun,  mHevipokomnvromep,  MONEK)IAPHbLLU
Manunyisamop, Hanoaccemonep. Meradopamu-onocemuszMamu sBisirorcest 09 nekcem. Jlanaoe
KOJIMYECTBO cocTaBisieT 16,66 % oOT Bcero MaccuBa HCCIEAYEMbIX HAHOKOMITBIOTEPHBIX
TepMHUHOB-MeTadop;

5) Mertadopbl, B OCHOBE KOTOPBIX JICKAT Ha3BaHUS TPAHCIOPTA, €r0 3JIEMEHTOB:
OUoOMOmMopvl, HAHOABMOMOOUNIL, HAHOMAUWIUHA, UMMYHHble MawuHbl. TakKUMHA TepMHHAMU-
metadopamu sBisttorest 15 nexcem (27,77 % ot 0011ero KoJu4ecTsa).

Tabmuna 4

KosmnvecTBO TepMHHOB-MeTa(op B HAHOKOMINIBIOTEPHOM TEPMHHOJIOTHHI

IIpouentHoe
KonunuyecTtBo TepmMuHoB-MeTadop

COOTHOILLIEHHUE
BriToBBIe MeTadophI 40,74 %
Metadopsl, B OCHOBE KOTOPBIX JieXKAaT Ha3BaHUS TPAHCIIOPTA, €ro 27.77 %
9JIEMEHTOB
MeTtadopbI-0n0CEMUTH3MBI 16,66 %
MeTtadopbl, B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT COIUATBHAS KU3HD YEJIOBEKa 12,96 %
Mertadopsi-coMaTH3MBI 03,70 %

Takum oOpa3zom, MO Mepe pa3BUTUS HAHOTEXHOJIOTMYECKOW HHGOpMAaTUKU U €€
TEPMUHOJIOTHH, OBITOBbIE MeTaopsl, OCHOBOH MeTaOpUUYEeCcKOro IMepeHoca KOTOPBIX
SIBJISICTCS] YETIOBEK KaK OMOJIOTMYECKOE U COIMAIBHOE CYIIECTBO, 00JIaal0T caMOi OOJIBIION
YaCTOTHOCTHIO B HAHOKOMITBIOTEPHOM TepMHUHONIOrMU. Ha Hamr B3ruis, 310 00BICHAETCS, TEM,
YTO CHEIMAIMCTHI 3aMMCTBYIOT U3 00IIEH S3bIKOBOM KapTUHBI B SI3bIK HAYKU M TEXHUKHU CJIOBA
OOIIENUTEPATypHOTO S3bIKA, MCIONB3Ysl MX s OO0O3HA4YeHHs KayecTB, IIPOILIECCOB,
CBOMCTBEHHBIX MHIUBUIY, OKPYXAIOIIMM €ro OBITOM U JeHCTBUTEIBHOCTHIO, YTO
BBIPA)XaeTCs B pa3HOOOpa3HBIX MO (popMe M OCHOBAHHSIM IEPEeHOCa TEPMUHOB-MeTaop.

W3 BBIIIEU3I0KEHHOTO MOXHO 3aKJIIOYHUTh, YTO MeTadopa ACHCTBUTENHLHO MOMOTaeT
JMHTBUCTHYECKOMY O(OPMIICHUIO JISKCMKH HAay4HOTO 3HaHMs. Mcmonbp3oBanue metadop B
HAaHOKOMITbIOTEPHOM TEPMUHOJIOTHH, O0YCIOBIEHO TEM, YTO MeTadophl JIerdye 3alOMUHAIOTCS
U CIIOCOOCTBYIOT MOSIBJICHUIO HOBBIX HAHOKOMITBIOTEPHBIX TEPMHHOB.

AHanu3 Tmokazan Hajduuue OONBIIOr0 4Wciaa OHTOJOTMYECKMX MeTadop B
aHanmu3upyeMoM Mmarepuane. /laHHas MoHsATHUIHAs cdepa aKTUBHO HCIOJB3YEeTCs B MpoIecce
CO3/IaHUs HOBOM HAHOKOMITBIOTEPHOW TEPMUHOJOTHHU. MHTEpEeCHO OTMETUTh MPOIECC
4eII0BEKONO100Us TPHUOOPOB, YCTPOKUCTB, MPOIIECCOB U SIBJICHHUH B 3TOW TEPMHUHOIOTHH.
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B HAaHOKOMIIBIOTEPHOM  TE€PMHUHOJIOTUHU OBITOBBIC meTadopsl, OCHOBOM
MeTa(hOpHUYECKOT0 MEPEHOCca KOTOPBIX SIBIISETCS YEJIOBEK KaK OMOJIOTMYECKOE M COLUAIBbHOE
CYIIECTBO, 0O0JamaloT camMoil OOJbIION YaCTOTHOCTBIO, YTO CIYXHT emié OJHUM
JI0Ka3aTelbCTBOM NPUHAUIEKHOCTH TEPMHHOB K CHCTEME OOLIenuTepaTypHOro szbika. Ha
OCHOBE TIPOBEIEHHOTO HCCIEOBAaHUS MOXKHO YTBEpXKAaTh, 4YTO Meradopa sBIsIETCS
TpaULIHOHHBIM HUCTOYHUKOM ITOIIOJHEHUS HAYYHO-TEXHUYECKOU TEPMUHOIOTHH.

JlanHas crarhs OblIa MOATOTOBJIEHA HCKIIIOYUTEIBHO C HCIOJIb30BAaHHEM CBOOOIHOTO
IIPOrPaMMHOT0 00ECIIEYEHHSI C OTKPBITHIM UCXOJHBIM KOJIOM.
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OTPA3SIBAHE HA HAKOU CUCTEMHU OTHOIEHUA MEX]Y
TEPMHUHHUTE KJIIOUOBU 1YMU B CUCTEMATA ISYBISLAW

AHoTanus. Ilen Ha U3CNIENBAHETO € Ja ce MPOCIENN NPEIACTABSIHETO HA HAKOM IOHATHIHO-
CEeMaHTUYHU U JIEKCHUKATHOCEMAaHTHYHH BPB3KHM MEXKAY €3MKOBEACKUTE TEPMHUHH, H3IIBIHABAIIH
poJsiTa Ha KJIIOYOBH JAyMHU B CHCTeMarta 3a oubiuorpadceka uHpopmanus iSybislaw — Tyk cboTBeTHO
Ha POAOBO-BHIOBHUTE U HA CHHOHHMHHTE OTHOILLECHMS MEXIY TsAX. Kato u3TouHMK Ha MHpOpManus 3a
HepapxudHaTa rnojapenda Ha pasriekaaHuTe TSPMHUHH U 3a (hopMaHaTa BAPHAHTHOCT IIPU O3HAYABaHE
Ha ChOTBETHHUTE MOHATHSA C€ M3M0N3Ba « T epMUHOIOTMYHHAT PEYHUK [0 XyMaHUTApHU HayKu». OOeKT
Ha M3CJICJBaHE Ca WICHOBETE Ha KiIacH(PUKallMOHHATA TPyIla C POAOB TEPMUH TJACHU 3BYKOBE, KOUTO
Bb3 OCHOBA Ha PAa3lIMYHU TPU3HAIN C€ pa3/ielsiT Ha HSIKOJIKO OIO3WUIIMOHHW JIBOWKHA TEPMHUHH.
VYcraHoBsiBA €€ HAIMYMETO WM OTCHCTBHETO Ha BCHYKM WICHOBE OT pasriiexjaaHara
K1acH(UKAIMOHHA TPYyIia U BEHTYaIHOTO HATMYKME HA CHHOHUMHS TIPU HAKOH OT TsX B ISybislaw.

KiawouoBn nymu: e3uko3HaHUE, KIIOYOBH JyMH, TEPMHH, TEPMHHOJIOTHS, Oa3a JaHHH,
iSybislaw

E.P. Petkova, J.L. Banasiak
PRESENTATION OF SOME SYSTEMATIC RELATIONSHIPS BETWEEN TERM
KEYWORDS IN THE ISYBISLAW SYSTEM

Abstract: The aim of the article is to examine presentation of some conceptual-semantic and
lexical-semantic relations between linguistic terms, used as keywords in the bibliographic information
system iSybislaw — respectively genus-species and synonymic relations between them. As a source of
information for hierarchical order of analyzed terms and formal variation in the designation of the
concepts is used the “Dictionary of Terms in Humanities*. The object of research are members of the
classification group with common generic term vowels, which form few pairs by opposition on the
basis of different semantic features. The presence or absence of all members of this classification
group as well as the eventual manifestation of synonymy in some of them in iSybislaw is examined.

Keywords: linguistics, keywords, term, terminology, database, iSybislaw

B Ta3um cratus uscineaBame OT TEPMUHOJIOTMYHA TJIEHA TOYKA HSIKOM OCOOEHOCTH Ha
Bubnuocpagusma ma crasanckomo ezuxo3nauue, pa3padOTBaHa OT MEXKIYHAPOJIEH €KUM
CHEIHAIMCTH T0JT PbKOBOJACTBOTO HAa MHCTUTYTA 1O cnaBucTuka KbM [lonckaTta akagemus Ha
HaykuTe. bubnuocpaguama ce TONBIBA U YIpaBisiBa 4Ype3 CbBPEMEHHATa CHCTEMa 3a

39



PYCHUCTUKA BE3 T'PAHUIIH 2020/1

oOpaboTka Ha uHbopMmarms iSybislaw!, wmsTo KoHmemmms e mpeacTaBeHa Ha
MesxayHapoaHust KOHrpec Ha ciaBuctute B Kpakos mpe3 1998 r. [9].

TemaTnuHuAT 00XBaT Ha CHABPXKAIIUTE c€ B bubnuocpaguama NOKYMEHTH C€ OTHACH
NPEeIUMHO KBbM OOJIACTTa Ha CIIaBIHCKOTO IHAXPOHHO W CHHXPOHHO €3WKO3HAHHE, HO
BKJIFOYBA U CJIABSHCKO-HECJIABSHCKUA CHIIOCTABUTEIIHU H3CIICJABAHMS, KaKTO U TPYIOBE OT
0o0moTO e3uko3HaHWe. HelHWTe Mon3BaTeNyu, KOWTO HAaW-4eCTO ca HaydyHH pPabOTHHIM,
JOKTOPAHTH M CTYJCHTH IO CIIABUCTHKA, HO ChIIO TaKa UCTOPHUIIM U JUTEPATYPOBEIU, MOTAT
Ta THPCAT HMHPOpMANMs 3a TyOJUKAIMM T0 HHTEpPECyBalIUTe TH TeMHu cpen 24762
JOKYMEHTA, IOCTHITHH OHJIAiH KbM MOMEHTA.

OCHOBEH MHCTPYMEHT 3a MHJIECKCHUPaHE Ha BKJIIOYECHUTE IOKYMEHTH H 32 THPCCHE B
oubnuorpadcekara 6a3a JaHHU € €3UKBT Ha KIIOYOBUTE TyMU. B mo-ronsimara cu yact Toi ce
CBbCTOM OT CIWHUIM, (POPMATHO HACHTHYHU C TEPMHHH OT OOJIACTTa HAa €3MKO3HAHHETO.
TepMmuHHTE Cca MOABIACTHU HA CHINUTE SIBICHHS, MPOU3THYAIIA OT ACUMETPHITA MEXITY
dbopma U ChIbpKaHUE, KOUTO Ce HAOII0JaBaT MPU 3HAIMUTE OT €CTECTBCHHS €3WK, & HMEHHO
nojiuceMust (e1Ha BbHIHA (hopMa — JIBE WJIK TIOBEYE 3HAYCHUSI), CAHOHUMHUS (JIBE WJIM TIOBEYEC
BBHIIIHUA (DOPMU — €HO 3HAYCHHUE) U Jp. Te BOAAT J0 peauiia MpoodieMu MPU U3MOI3BAHETO
Ha cucremara iSybislaw. TwpceHero mo koiito u nma ¢ QopmaneH BapuaHT OT JAaJCH
CHHOHHMMEH DPeJl, KAaKTO ¥ OCUTYPSIBAHETO HA PEIICBAaHTHU PE3YJITATH OT THPCEHETO B CIyJanTe
Ha MHOTO3HAYHOCT, CTaBa BB3MOXHO Upe3 CIEHUATHO pa3paboTEHHUTE OT Ch3JATEIUTE Ha
crcTeMaTra METOAOJIOTHYECKH pereHus. Tyk HiMa J1a pasriiexaaMe MmoApoOHO KOHKPETHUTE
IpOIeIypH, Ype3 KOUTO C€ MPEOAONIABAT rOPeCIoOMeHaTuTe MpoOIeMHu, HO e Ce CIpeM 3a
KpaTKO caMO BBpPXY CHHOHUMHSTA. V3MON3BaHETO Ha pa3IMYHH €3WKOBH (QOpMH 3a
O3HaYaBaHE Ha €JIHO U CHIIO NMOHATHE Ch3/laBa CEPHO3HH 3aTPYAHCHUS TPU UHJCKCAIUATA HA
JOKYMEHTUTE W TIpM THPCEHETO Ha MyOJWKanmuu 1o jgajgeHa Ttema. Ch3garenurte Ha
nH(pOpMalMOHHATA CUCTeMa 00aye M30SATBaT BBBEXKIAHETO HA CAMO €IHA MPErnopbYUTETIHA
eIMHUIIA, KOSTO €IWHCTBEHO Jla Ce M3IMOJ3Ba NMPH HHICKCHpPAaHE Ha JOKYMEHTHUTE, 3all0TO
TOBa OW OrpaHUYMIIO BBH3MOXKHOCTHTE 3a ThpCceHe B 0a3zara. 3a mpeomossiBAaHE Ha
BB3MOKHOCTTA 3a 3ary0a Ha WHGOpManus MPHU WU3IMOJI3BaHE HA CaMO €IWH MPENOpbhUUTEIICH
dopmasieH BapuaHT Ha KIOYOBaTa JIyma, B cucremara ISybislaw e Brpageno T. Hap.
CHHOHMMHO ThpceHe (non. synonimia wyszukiwawcza; awuen. search synonymy) [6], koeto
oOxBallla sBJICHHUATA KAaTO BapHpaHe W CHUHOHMMHUS HAa HHMBOTO Ha €IMH €3HK, & CBIIO U
MEXye3MKOBaTa EKBHBAJICHTHOCT. ToBa ce mocThra 4pe3 OOEJAMHSBAHETO HAa BCHYKH
€IVHUIIA, O3HAYaBAIld €THO W CHIO TMOHATHE HA OTICITHHUTE CIABSHCKH €3WIM U Ha
aHIJIMICKA, B T. HAap. KJIacOBe Ha EKBHUBAJICHTHOCT. [l0 TO3M HAUMH TpU THPCEHE Ha
MIPOU3BOITHO M30paH CIABIHCKU €3MK 4Ype3 KOSTO M JIa € OT KIIFOUOBUTE JYMH, O3HAYABAIIU
€/IHO TIOHSITHE, MOJXKE JIa c€ HaMepH MH(OpMaIus 32 BCUYKH BBBEJCHH IOKYMEHTH I10 JaJIcHa
TeMa.

~ iSybislaw

Bibliographic Database of World Slavic Linguistics Publications

! iSybislaw - Bu6nuorpadcka 6a3a JaHHH 3a CBETOBHOTO CIaBSHCKO e3ukosHanue (Bibliographic
Database of World Slavic Linguistics Publications) - http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/
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Llen Ha mpoydBaHETO € Ja C€ MPOCIEIH OTPa3sBAHETO HA CHUCTEMHUTE OTHOIICHUS
MEXIYy €3UKOBEACKUTE TEPMHUHH, (PYHKIMOHHpAIIM KaTo KJIOYOBH OyMHU B CHCTEMara 3a
obpabotka Ha mH(DopMmanus i1Sybislaw, ¢ kosTo ce momabpxka Gasara manuu bubnuoepagus
HA CNassAHCKOMO e3uko3Hanue. B KOHKPETHHUS Cllydail I1eJiTa HU C€ CBEXJa 0 yCTaHOBSIBAaHE
Ha: 1) HajgWMYMeTO WJIM OTCHCTBHETO HAa BCHUYKM UICHOBE OT pas3liekJaaHara
KJIacu(UKalMOHHA TpyNa TEPMHUHH; 2) €BEHTYAJIHOTO HalW4yhe Ha CMHOHHUMHS TNPU TAX B
iISybislaw.

Tyk nox mepmun crnensa aa ce pa3dupa ,,3HaK OT €CTECTBEH WIH U3KYCTBEH €3UK, KOUTO
O3HaYaBa MOHATHE B CHUCTEMara Ha JajeHa HaydHa [...] obmact® [3, ¢. 25] — B ciydas KbM
obnactra Ha e3uko3HaHueTo. [lox xrouosa dyma cnensa ma ce pazdoupa ,,a30paHa OT TEKCTa
Ha JIOKyMEHTa TpeIMETHa AyMa WM YCTOWYMBO CIIOBOCHUETaHHE, HOCEHIN ChIIECTBEHA
CMHCJIOBA HATOBAPEHOCT, KOWTO CIY)KAT 3a HHAEKCcHpaHe Ha To3u Teket™ [2; 8]. Cucmemnume
omuoulenus MEXIy TEPMUHHUTE BKJIIOYBAT: 1) MOHATHHHO-CEMAHTUYHATa CUCTEMHOCT, KbM
KOSITO C€ OTHACAT KIAaCU(UKALMOHHUTE OTHOILICHHS, MPOM3TUYAIIM OT OCOOEHOCTHUTE Ha
YOBEIIKOTO MUCIICHE (POJIOBO-BHIIOBUTE BPBH3KH MEXKIY MOHATHATA) U HUMIUTUKAIMOHHHUTE
OTHOIICHUS, KOWTO TMPEACTaBIsABAT PEATHO CHIIECTBYBAIM BPB3KU MEXIY OOEKTHUTE OT
NEHUCTBUTENTHOCTTa (BPB3KUTE MEXKIY ISUI0 U HETOBUTE YacTU W BPB3KUTE MEKIY
KOMIIOHEHTUTE Ha [MpeIuKaTHO-apryMEHTHaTa ClLeHa); 2) JeKCHKaJHOCEeMaHTHYHAaTa
CUCTEMHOCT, KbM KOSTO C€ OTHACAT CHHOHUMHSITA, aHTOHUMUSATA 1 OMOHHMHUSITA.

Ot u30poeHHuTE BUIOBE OTHOIICHUS B HACTOSALIOTO H3CIEABAHE ILIE MPOCIEAUM CaMO
OTpa3siBaHETO  Ha  KJIacH(PUKAIMOHHHUTE  (POJOBO-BHJIOBUTE)  BpPB3KH, a  OT
JIEKCUKATHOCEMAHTUYHUTE OTHOLICHUS — HAJIMYUETO Ha CHUHOHUMHUS MpPU TEPMHUHHUTE
KJIIOYOBH JIyMHU B cuctemara iSybislaw.

Tpsabsa na ce ordenexu, 4e B pyCKOTO TEPMUHO3HAHUE MMa Pa3IMYHU MOAXOAU KbM
SIBIIGHUETO (hOpMaTHA BAPUAHTHOCT, KOETO C€ acolMupa ChC CHHOHMMUATA. Taka Hamp. K. 1.
ABepOyx pasrpaHuvaBa aOCOJIIOTHA CHHOHHMHS (BB3MpPHEMaHa KaTro JOyOJICTHOCT),
CHHOMHMHHUSA CIIOpesl CUTHH(]UKaTa U CHHOMUHHS criopen aeHorata [1: 193-194]. Ot cBos
ctpana B. A. TarapuHoB o00OCHOBaBa pa3rpaHMYaBaHETO Ha: (HOPMATHO-CTPYKTYPHH
BapHaHTH (KOUTO HE 3acsraT HUKAaKbB acleKT Ha JIEHOTaTa), OHOMACHOJIOTMYHU BapHAHTU
(mpou3THYALM OT OCOOEHOCTUTE Ha HOMUHALMATA) U CHUIMHCKU CHUHOHHMH, aKLEHTUPALIU
BBPXY Pa3JIMYHU CBOMCTBA Ha JeHoTaTa [5: 172-175]. [Ipuunnara 3a nogo0eH qudepeHmpan
MOJXO0Jl KbM TO3U BUJl TEPMUHOJIOTMYHA BAPHAHTHOCT € CBbpP3aHa ¢ 00CTOSATEICTBOTO, Y€ MpU
CUHOHUMHUSATA B OOIIOYMOTPEOMMUS €3UK CHIECTBYBA M3BECTHA Pa3JIMKa MEXIY 3HAUCHHUATA
Ha JIBETE €3UKOBH €IMHHUIIM. AKO TakaBa pa3jiiKka o0aue € HaJlMle MeXAy 3HauUeHUsATa Ha J1Ba
TEpPMHHA, TOraBa OW ce OTHACAJIO 3a PA3JIMYHU MOHATHA. B HacTosmoTo m3cieaBaHe He ce
3a1b100YaBaMe B ThPCEHETO Ha KOHKPETHOTO ChOTHOIIIEHUE *3HAK — JICHOTAaT — CUTHU(UKAT ,
a mpuemMame Jia ThIKyBaMe aCHMETpUsTa “eIUH JIEHOTaT / €HO 3HAYCHUE — JBA WU TOBEUYE
€3MKOBH 3HaKa / (GopMu’ Karo CHHOHMMHS, KAaTO C€ MpUIbpKamMe KbM pa30MpaHETo 3a
¢dopmannara BapuantHocT Ha M. [Torosa [3: 588-608].

KitouoBuTe nymu M3IMBIHSBAT IJ1aBHA POJisl B CUCTEMAaTa 3a ThpCeHEe Ha MH(pOpMaIus
iISybislaw, ¢ mnomomira Ha kosTO QyHKUMOHUpA bubnuocpagusima Ha CIABAHCKOMO
esuxo3nanue. IIpy UHIEKCUPAHETO HA JaJieHa MyOJUKAlKsS € MHOTO BaKHO OT HEWHUS TEKCT
na ce m3bepar camMo Te3W TEPMUHU, KOUTO HAH-TOYHO HACOYBAT KbM DA3TJICAAHUTE B Hes
npo0yieMH, Taka 4ye Mo-KbCHO, MPU ThpPCEHE Ha M3CJIEABAaHUS 10 JaJieHa TeMa, Jla CIIOMOTHAT
3a OTKpUBaHE Ha HeoOxomuMmata wHopMmarus. [1o To3u HaUYWH €3UKBT HA KIIOYOBHUTE TyMHU
npuaI00HMBa eMIIUPUYEH U NApPAECTECTBEH XapaKTep, Thil KATO HErOBUTE €AMHUIIN C€ U3BINYAT
OT TEKCTOBETE, KOUTO Ca WHICKCHUPAHH 4Ype3 TsIX, OT €JHa CTpaHa, U OTpa3siBaT TAXHOTO
ChIIbpKaHue, OT Apyra CTpaHa.
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JlaHHWTE 32 MPUCHCTBUETO HA WU3CICABAHUTE TEPMUHU KITFOUOBU TYMH U 32 HATUYHETO
HAa CHUHOHUMHS NpPU O3HAYaBaHE Ha CHOTBETHUTE MOHATHS ca HM3BJIEUEHU OT Peunuxa Ha
Katouosume oymu 8 ciassaHckomo esuxosuauue [10] u ot bubiuoepagpuama na ceemognomo
cnassaHcko esuxosnanue [7].

Karo u3ToyHMK Ha JaHHW 332 CUCTEMHUTE OTHOIICHUS MEXKy MOHATHUATA B 00JIacTTa Ha
€3MKO3HAHUETO U3MOJI3BaMe TepMUHON02UYHUSA PeUHUK NO XYMAHUmMapHu Hayku (Mo-HaTaTbK
TPXH) [4], cpappkaml OCHOBHUTE TEPMUHHU (BBpXy Oa3zaTa Ha KOUTO CE€ OpraHU3Upa
3HAHHUETO B JIaJIeHaTa 00JIacT) B HAKOJIKO HayKH. TpsOBa /1a ce 0TOenex u, 4e B HEro BPh3KUTE
MEXIYy TEPMHHHTE Ca OTPA3eHU EKCIUIMIUTHO Ha HSAKOJKO B3aWMHO IPECHYAId Ce HUBA
KaKTO B MakpOCTpyKTypaTa Ha pEYHHKa, Taka U B MHUKpPOCTPYKTypaTa Ha pEYHHKOBATa
CTaTHs.

OOexkT Ha wH3cleqBaHE TYK ca TEPMHUHHUTE OT Kiacu(uKaIOHHATa Tpyla 2adcHU
38yK06e, ChCTOSIIA Ce OT 5 ABOMKY MOHSATHUS, O3HAYCHU C €1H WU TIOBEYE TEPMUHHU.

B TPXH poaoBOTO TOHATHE 2racHu 368yKoge € O3HAYEHO C OIlle JBa CUHOHMMA,
HAMUPAIIY CE HA ChOTBETHOTO UM a30y4yHO MSICTO M CHAOJCHH C MpernpaTka KbM OCHOBHHS,
MPENOPbUYUTENIEH TEPMUH, B YUATO PEUHHUKOBA CTaTHsl € momecreHa nedununusara. Cren
neUHUIMATA C€ HaMUpa T. Hap. pelallMoOHeH MOy, B KOHUTO upe3 MOAXO/IsIIa MpemnpaTka ce
0Tpa3sBaT OTHOIICHUATA HA MOHITHETO C APYTUTE CBbP3aHU C HEro MoHATUS. B KOHKpeTHUS
ciydail cien AeQUHHUIMATA HA TEPMUHA 21dCHU 38YKO8e C€ TIOCOYBAT 5 JBOWKH BHJIOBU
TEPMHUHH, 00pa3yBaHH uype3 IPOTUBOMOCTaBSIHETO UM Bb3 OCHOBA Ha OIpe/IeIeH MPU3HAK.

BOKAUJIU, ex. Bokain; raacHu. E3. Bxk. rimacHu 3ByKoBe.

I''TACHM, en. rinacHa; Bokajau. £3. Bxk. rinacHu 3ByKOBe.

I''IACHU 3BYKOBE; rinacau; Bokaau. £3. [0BOpHHU 3ByKOBE, KOUTO c€ 00pa3zyBaT B
30HaTa Ha HAW-TOJSIMOTO CTECHEHHE MEXIy I'bp0a Ha €3uKa W HeOLeTo MpU CBOOOJHO
MPEeMUHABAHE HA BB3JAYIIHATA CTPYS Mpe3 TOBOPHHUTE OPraHU M OT CIYXOBO TJIEAHINE
Mpe/icTaBIsBaT TOHOBE. M B Obirapckus e3uk Te ca: a, v, 0, y, e, u. m B: BX. npednu 2nacnu
U 3A0HU 21ACHU; MECHU 2]IACHU U WIUPOKU 21ACHU; 3AKPb2IeHU 2/1ACHU U He3AKPbleHU
271aCHU; 0bI2U 2NIACHU VI KDAMKU 2/1ACHU;, HOCOBU 21ACHU U HeHocosu 2nacHu. [...] CpB. cbC
Cb21ACHU 38YK08e.

B cucremara 3a o6pabotka Ha Oubnmorpadcka wHpopmarms iSybislaw TepmMuHBT €
MPEJICTABEH OT CJIICTHUTE CHOTBETCTBUS HA IPYTH CIABSIHCKU €3UIIN:

Stowo kluczowe

Deskryptor: samogtoska
Jezyk: pol (polski)
Wersje stowa kluczowego
Stowo Jezyk ptDO?,Skry Akcje
samogloska polski (pol) & Wyswietl]
IJIaCHBIH rosyjski (rus) ® Wyéwietl
TJIACHBIHN 3BYK rosyjski (rus) @ Wyswietl]
vowel angielski (eng) @ Wyswietl
rajg0CHBI biatoruski (bel) @ Wyswietl]
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glasovito slovo chorwacki (scr) @ Wyswietl]
vokal chorwacki (scr) ® Wyéwietl
samohlaska czeski (cze) @ Wyswietl]
vokal czeski (cze) ® Wyéwietl

[IpaBu BHeuaTiieHHE HAJIMYMETO Ha CHMHOHMMHS MpPH O3HAYaBaHEe Ha TOBA IMOHSTHE B
PYCKH, XBPBATCKH M YEIIKK €3WK. B pyCKM €3WK ce M3IMOoJI3Ba KpaTka W abiara (gopma Ha
TEPMHHA, a B XbPBATCKH M YEIIKU €3UK MapaneaHo (yHKIMOHUpAT TEPMUHU C JOMAIIEH U
gyxa npousxoA. [To nanam ot TPXH B ObArapcku €3uk 3a 03Ha4aBaHE HA TOBA MOHSTHE CE
U3MOI3BaT TPU CMHOHHMMA — €IUH TEPMHUH C YYXJ MPOU3XOM, €IUH KPaThbK U €IUH IbIBT
¢dbopmarnieH BapHaHT.

[IppBara nBOIKa BUJOBH TEPMUHU € OOL] POJAOB TEPMHUH 21dCHU 38YKO6e € TIPelICTaBeHa
B TPXH mno cnenuus Ha4yuH:

NNPEJAHU T'JIACHMU. E3. I'macHW 3BYKOBE, YHMETO APTHKYJIANMOHHO (yYJIECHUTETHO,
M3TOBOPHO) MSCTO € TIpe/lHaTa YacT Ha YCTHAaTa KyXuHa. m B Obarapckust e3uk Te ca: e, u. m
N3rosapst ce, KaTo €3UKBT CE JABUKHU B MPEIHATA YacT HA yCcTHaTa KyxuHa. CpB. CbC 3a0HU
2/1aCHU.

3AJHA T'JIACHU. E3. I'macHM 3BYKOBE, YHMETO apPTUKYJIAIMOHHO (y4JIEHUTEIHO,
M3TOBOPHO) MACTO € 33 HaTa YacT Ha yCTHATa KyxuHa. m B Obarapckus e3mk Te ca: a, », o, ).
m M3roBapst ce, KaTo €3UKBT C€ ABWKM B 3aJIHaTa 4YacT Ha ycTHaTa KyxuHa. CpB. ¢ npeonu
2/1aCHU.

3acera B cucremara 3a 00paboTka Ha mHpopMarus iSybislaw tasu nBoiika TepMuHE €
mpeacTaBeHa caMo OT TepMuHa Samogfoska przednia (ron.), 3acBHIETEICTBAH CpE.
KJIFOYOBUTE TyMH KbM €IUH OINHKCaH B 0Oa3ara JaHHU WM3TOYHHUK; HE CE IOCOYBAT APYrU
dbopMarHN BapuaHTH, HW3MOJ3BAHU 3a O3HAYaBaHE Ha TOBAa TOHATHE. BTOpusT wieH Ha
omo3uiusaTa — samogfoska tylna (nox.), He € BBBeIEH MOpaan JIUICA HA JOKYMEHT, KOHTO
TpsOBa 1a ObJIe XapaKTepU3UpPaH C Ta3H KI0Y0OBa aymMa. KakTo B ObITapcKu, Taka U B MOJICKH
€3UK He ce Ha0Jl0/1aBa CHHOHMMUS NIPU HAa30BaBaHETO Ha Te3H JiBe MoHATusA.Bropara nBoiika
BUJIOBU TEPMHUHU C POAOB TEPMUH 2rnacHu 36ykoee € mpencraseHa B TPXH no ciuennus
Ha4MH:

TECHHU T'JIACHU. E3 I'nacHu 3BYKOBE, NIpU YHMATO apTUKyJalus (y4JIEHEHHE,
M3TOBOP) MEXy HEOIETO U e3MKa ce o0pa3yBa TeCEeH Mpoxo/i. m B Obarapckus e3uk Te ca: y,
u, b. CpB. C WLUPOKU 2NIACHU.

IHIUPOKHN T'JIACHU. E3. I'macHu 3BYKOBE, IIPH YHUATO apTUKyNamus (ydJeHEHHUE,
M3rOBOP) MEXy HEOLETO U e3uKa ce 00pazyBa HIMPOK Mpoxoj. m B Obiarapckus e3uk Te ca:
a, e, 0. CpB. c mechu 2nacuu.

B cucremara 3a o0pabotka Ha nH(popmanus iSybislaw He ca OTKpUTH €KBUBAJICHTH Ha
Te3u TepMuHH. 3a Obarapckus e3uk B TPXH He e mocodena ynorpeba Ha apyru ¢hopMaiHu
BapHaHTH 32 O3HAYaBaHE HA JIBETE MOHATHUS.

Tperata nBoiika BHAOBH TEPMUHU C POJOB TEPMHH 2IACHU 38YKO6e € TIPEICTaBeHa B
TPXH 10 ciennusa Ha4uH:

3AKPBIJIEHU TJIACHU; gaduajnHu TJaCHHM; YCTHeHM rJjacHM. E3. ['nmacHu
3BYKOBE, MPU YMITO apTUKyJauus (y4JeHEHUEe, U3rOBOp) YCTHUTE CE€ M3/aBaT HaIped U ce
3aKpbIIAT. M B Obarapckus e3uk te ca: o, y. CpB. C He3aKpbei1enu 2nacHu.

JIABUAJIHU I'VTACHMU; ycTHenu raacHu. £3. Bk, 3aKkpbIyIeHU TTIaCHHU.

43


http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/KeywordVersionShow.do?keywordVersionId=139514
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/KeywordVersionShow.do?keywordVersionId=139510
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/KeywordVersionShow.do?keywordVersionId=39797
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/KeywordVersionShow.do?keywordVersionId=39801

PYCHUCTUKA BE3 T'PAHUIIH 2020/1

YCTHEHMU I'VTACHMH; nabuanum raacHu. £3. Bx. 3aKkpbriieHH TTaCHU.

u

HE3AKPBIJVIEHU TJIACHU; HenaOMa/IHM TIJIACHM; HEYCTHEHHM IJIACHH. E3.
['macHu 3ByKOBe, MpU YUATO apTUKYNalus (y4IEHEHUE, U3rOBOp) YCTHUTE HE Ce M3/aBatr
Hampea U He ce 3aKphIvAT. m B Obirapckust e3uk Te ca: a, », e, u. CpB. CbC 3aKpb2ienu
271acHU.

HEJIABUAJIHU I''IACHMU; HeycTHeHH I1acHU. £3. Bok. He3aKpbIVIEHU TJIaCHMU.

HEYCTHEHMU I'NTACHU; nestabuannu riaacHu. £3. Bxk. He3aKpbIJIEHU TJIACHMU.

B cucremara 3a 06paboTtka Ha 6ubHorpadceka unpopmarus iSybislaw we ca otkputu
CHOTBETCTBUS Ha T€3U TEPMUHU. B OBbJIrapckul €3uk U ABETE MOHATHUS, TPOTUBOMOCTABALIN CE
0 MpHU3HAKa ‘+ 3aKPBIJITHE HA YCTHUTE’, Ca O3HAYCHHM C 1O TpU (OpMalHU BapuaHTa — JIBa C
JIOMalIeH U €IUH C YYXJ MPOU3XOJ.

[Ipu ueTBBpTaTa ABOWKA BHUIOBH TEPMUHHU C POJOB TEPMHUH 2lACHU 38VKO8e HE C€
Ha0It0/1aBa CHHOHUMHMSI TIPU HA30BABAHE HA TOHITHSTA B OBJITAPCKUSI €3HK:

ABJII'A T'JIACHM. E3. I'nacau, yneto BpeMeTpacHe (MPOABIHKUTEIIHOCT) € JBA ITbTH
noBeue OT KpaTkuTe riiacHu. CpB. ¢ Kpamku 2nacuu. |...]

KPATKM TJIACHM. E>. T'macHu, KOMTO uMaT OOHMKHOBEHA IbJDKMHA, T. €.
MPOABDKUTEITHOCTTA UM € J[Ba ITBTH MMO-MaJiKa OT JbJrute riacHu. CpB. ¢ 0veu enachu. [...]

B iSybislaw uneHoBeTe Ha Ta3u BOWKAa TEPMUHHU Ca MPEICTABEHH OT CaMO OT TEXHHTE
€KBUBAJICHTH Ha MOJICKH U PYCKH €3HK:

Stowo Jezyk Deskryp Akcje

tor
samogloska dluga polski (pol) @ [Wyswietl]
JOJITUH TTIACHBIH rosyjski (rus) @ [Wyswietl

TepmuastT Samogloska diuga (rnon.)) mpuchcTBa Cpel  KIIIOYOBHTE  AYMH,
XapakTepusupamy 8§ JIOKyMEHTa. BTOpuAT 4YiieH Ha Ta3u JABOWKA BHUJIOBH TEPMHUHHU 10
MOMEHTa ¢ TpeAcTaBeH camo oT jaeckpumnropa samogloska krotka (noz.), xoiito Bin3a B
OMHUCAHUETO HA 2 U3TOYHHKA.

[lerata nBOliKa TEPMHUHU C POAOB TEPMHUH 2racHu 38ykoge € npeactaBeHa B TPXH mo
CIICTHUSI HAUUH:

HA3AJIHUA I'/TACHU; HOCOBKH. E3. BiK. HOCOBH TJIACHH.

HOCOBHU TJIACHUM; Ha3aJHM TIJIACHM; HOCOBKH®. E3. ['macHu, npu yumAro
apTukynanus (y4ieHeHue, U3roBop) MEKOTO HeOlle € OTITYCHATO U MEXKAY HEero U cTeHaTa Ha
IbpJICHATa MPA3HUHA OCTaBa CBOOOJIEH MPOXOJI, Mpe3 KOWTO YacT OT BB3AYIIHATA CTPYS Ce
OTKJIOHSIBA U MPEMHUHABA Mpe3 HOCHATA Npa3HuHa. [...] CpB. ¢ Henocosu 2nachu.

HOCOBKM?; nazannu raacuu. E3. B, HOCOBH TIacHN.

u

YCTHU I''TACHM,; opannu ranacHu. £3. Bxx. HEHOCOBU TJIaCHHU.

OPAJIHU I''TACHMU; ycTHH raacHu. £3. B)X. HCHOCOBU TJIacHHU.

HEHOCOBH I''TACHH; opanHM rjJacHM; YCTHH IJacHH. E3. ['macHu, npu 4usro
apTuKynanus (y4JeHeHHe, U3roBOp) MEKOTO HeOIe ce MPUTHCKA ITBTHO Ja 3aJHaTa CTeHa Ha
IbpJICHATa Tpa3HUHA, TIOPaJH KOETO HOCHATAa KyXWHA € M3KJIIOYEeHA 3a BB3IYyIIHATA CTPYA.
[...] Cps. ¢ HOCO6U 2nachu.

B iSybislaw npucbcTBaT cienHuTe €KBUBAJICHTH Ha IBPBOTO MOHATHE:
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Wersje stowa kluczowego

Stowo Jezyk Deskryptor Akcje

samogloska nosowa polski (pol) L [Wyswietl]
nosowka polski (pol) @ [Wyswietl
HOCOBOM TJIaCHBIM rosyjski (rus) @ [Wyswietl]
nasal vowel angielski (eng) L [Wyswietl

[WysSwietl dokumenty]

Kakrto ce Bmxia, B TIOJICKH €3UK NApaJIeTHO CE M3IOJ3BAT €HA KpaTKa M €aHa JIbJIra
¢dopma. ITogo6HO Ha MoOcoUYeHaTa KaTo MPENopbUUTETHA B OBJITapCKUs €3UK Abira Gpopma, u
B IOJICKHS 32 JIECKPHUIITOP € onpeeicH TepMuHBT Samogfoska nosowa (no..). Ilpu Tepcene B
0azara mannu 1Sybislaw o Ta3u kiIr0o4oBa TymMa KbM MOMEHTA I ObJaT HaMEPEHH HE I0-
MaJIKO OT 23 MOKYMEHTa, B YMETO OIMCAHHME Hapesd C JAPYT'H KIOYOBU AYMH € OTOeNs3aHa U
Tazu. BropuaT wieH Ha ONO3MIUATA HEHOCO8A 271ACHA € TIPEICTaBEeH caMO OT TEpPMHUHA
samogfoska ustna (non.), perucTpupaH B ONMHCAHHETO Ha 2 JOKyMEHTa. TykK MOXe 1a
orOenexuM cbio, e B TPXH ¢ men u30srBaHe Ha 0OOBPKBAHETO MEXKIY YCHIHEHU 2/1ACHU
(oOpa3yBaHM C y4acTHETO Ha YCTHUTE) W ycmHuu 2iachu (00pa3yBaHW B YCTHAaTa KyXHHA)
KaTo TMPENOPhUYMTEIIHA TEPMHUHU B JBaTa CHHOHUMHHM pela ca IOCOYCHH ChOTBETHO
(dbopMaTHUTE BapUAHTH 3AKPb2IACHU 2IACHU I HEHOCO8U 2/1ACHU.

[MpoyuBanero Ha wm3OpaHaTa Kiacu(UKalMOHHA Tpymna Ioka3Ba, 4e B ISybislaw ce
OTKpUBAT CHOTBETCTBHUS Ha WICHOBETE Ha TPU OT pas3rjelaHUTE OIO3UIMOHHH IBOWKH
tepmuHu, npuckcrBau B TPXH - npednu/3aonu enacnu, oOwaeu/kpamku enacuu w
HOCOBU/YCMHU 21ACHU; 32 OCTAaHAITUTE JIBE OT CHOTHOCUTEITHHUTE ABOWKH TEPMUHH, OTPA3CHH B
TPXH, B 06a3aTa maHHM HE ca HAMEPEHU CKBUBAJIECHTH Ha JAPYrH CJIABSIHCKH E3UIIH.
HembnHOTO OTpa3siBaHe Ha POOBO-BHUIOBUTE OTHOIICHUs B OmOnmorpadckara 6aza JaHHU
MPOU3THYA OT IMMAPACCTECTBCHUS XapaKTep Ha €3WKa Ha KIIOYOBUTE JIyMHU, HM3IOJ3BaH 3a
ThpPCEHE B Hesl. BKIIIOUBaHETO Ha KOWTO U Ja € OT WICHOBETE Ha JaJicHa OMO3UIIMOHHA IBOMKA
TEPMUHU OT €3WKO3HAHMETO KaTo KJIo4oBa JymMa B cucTemara 3a Oubimorpadceka
unpopmanus iSybislaw ce ommpa BBpXY HETOBOTO MNPHCHCTBHE B ChHABPKAHHUETO Ha
OIUCBAHUTE JOKYMEHTHU. 3a pa3iuKa OT 1epMuHOIOcUYHUS PEUHUK NO XYMAHUMAPHU HAYKU,
YUUTO 00pa3oBaTesIeH M MPECKPUNTHUBEH XapaKTep 00sSCHBA MOIPOOHOTO ONMMCAHUE KAKTO Ha
MOHATUHHO-CEMAaHTHYHUTE, Taka M Ha JICKCUKATHOCEMAHTHYHUTE OTHOIICHUS MEXIy
TepMuHuTEe, B cucreMaTa iSybislaw He e HeoOXoauMO wH3YepmareNHO OTpa3sBaHE Ha
CHCTEMHHTE BPH3KU MEXKIy TepMUHUTE. [IpUuKHa 32 TOBA € OCHOBHMSAT 3aMHChJI HA HEHHUTE
Ch3/IaTelld, a IMEHHO JIa OCUTYPAT HaJIEXKIICH MHCTPYMEHT 3a HAMHUPAHETO Ha WH(OpMAaIHs
10 OIIpeJielieHa TeMa Ype3 3aJaBaHe Ha Pa3IniHU KPUTEPUH, HA-4eCTO — Ype3 ThPCEHETO 110
KITIOYOBH JTYMH.

B iSybislaw B pasrnemanara kimacudukanuoHHa rpymna TEepMUHH ynorpebara Ha
pasnuyHu GOpPMAaTHH BApUAHTHU 332 O3HAYABaHE HA €IHO M CHIIO MOHSATHE CE€ HaOIIIoJaBa caMo
IIPU POJIOBHSI TEPMHH 2IACHU 36YK06€e — 2IACHbIU 38VK, enacHblil (pyc.); glasovito slovo, vokal
(cvpboxbpB.); samohlaska, vokal (uemr.), u mpu BUAOBUSA TEPMHH HOCOS8U 2lacHu — NOSOWKa,
samog/oska nosowa (mout.). Tlopagu mpenHasHaueHHETO Ha bubiuocpagckama 6aza OanHu
HA CIABAHCKOMO e3UKO3HaHUue B Hesl TIOAXOIBT CIPSIMO CHHOHUMHUSTA TIPU KIIFOUOBHTE JTYMHU
HE € CTPOro PECTPUKTUBEH, & HAITPOTHB — HAJIMYMETO HA CHHOHUMHHU TEPMUHU C€ M3T0JI3Ba,
3a J1a TOJIMOMOTHE YCTICITHOTO JJOCTUTAHE JI0 ThpceHaTa HH(opMaIus.

45


http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/KeywordVersionShow.do?keywordVersionId=89399
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/KeywordVersionShow.do?keywordVersionId=333857
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/KeywordVersionShow.do?keywordVersionId=89278
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/KeywordVersionShow.do?keywordVersionId=87240
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/ListDocumentsByKeyword.do?searchString=89398

10.

PYCHUCTUKA BE3 T'PAHUIIH 2020/1

N3non3Banu chKpallieHus:
TPXH — TepMUHOIOTHYEH PEUYHHK 10 XyMaHUTAPHU HAYKU

bubnuorpapuiecku CIUCHK
AsepOyx K.51. Manugect coBpeMeHHOI TepMUHOIOTHH. // MaTepualisl MeXAyHapOJHOH HayYHO-
npakTuaeckoi kondepenuun "KoMMyHUKAIMA: TEOPHS U MIPAKTUKA B PA3IUYHBIX COLMATIBHBIX
koHTekcTax. "Kommynukarmusa—2002" ("Communication Across Differences"), Y. 1. — Ilaturopck:
Hzpatensctro IITJIY, 2002. — C. 192-194.
Amnuoga K., bapytuuiicku C., Bypmosa M., Kpaiiuea XK., Matunsan A., Munnes /l., HelikoBa A.,
[Manpera 3., [etikos I1., ITerkosa C., [TnckoBa M. Peunuk Ha Objirapckara apXvuBHa
tepmunosorus. — Codust, 2007. — http://electronic-library.org/books/Book _0004.html
[06.01.2020].
[TormoBa M. Teopwust Ha TepMuHOOTHATA. — Bemko TrpHOBO: 3HaKk’ 94, 2012. — 687 c.
[Tormoa M., [TonoB b., Iletkora E., Cumeonona K., XpucroBa A. TepMHHOIOTHYECH PEIHHUK TIO
xymanutapHu Hayku. — Codust: Hayka u uskyctso, 2007. — 498 c.
Tarapunos B.A. O0uiee TepMUHOBEACHUE. DHIMKIONEANIECKUN CI0Bapb. — MOCKBa:
MocxkoBckui aureit, 2006. — 526 c.
Banasiak J. Synonymy and search synonymy in an IR system (on the basis of linguistic
terminology and the iSybislaw system). // Studia z Filologii Polskiej i Stowianskiej, 2014, 49 (0),
176-187. — https://doi.org/10.11649/sfps.2014.017 [06.01.2020].
Bibliograficzna baza danych swiatowego jezykoznawstwa slawistycznego. / Bibliographic
Database of World Slavic Linguistic Publications. —
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/index.html [06.01.2020].
Bojar B., W. Babik. Stownik encyklopedyczny informacji, jezykow i systeméw informacyjno-
wyszukiwawczych. — Warszawa: Wydawnictwo SBP, 2002. — 363 s.
Bojar B., Rudnik-Karwatowa, Z. Koncepcja nowoczesnego systemu informacji slawistycznej. //
Polskie Studia Slawistyczne, 1998, seria 9. — S. 41-47.
Rudnik-Karwatowa Z., H. Karpinska. Stownik stéw kluczowych jezykoznawstwa slawistycznego.
Warszawa: Slawistyczny Osrodek Wydawniczy, 1999. — 109 s.

References in Roman script
Averbukh K.Ya. Manifest sovremennoy terminologii. // Materialy mezhdunarodnoy nauchno-
prakticheskoy konferentsii "Kommunikatsiya: teoriya i praktika v razlichnykh sotsial'nykh
kontekstakh. "Kommunikatsiya—2002" ("Communication Across Differences”), Ch. 1. -
Pyatigorsk: lzdatel'stvo PGLU, 2002. — S. 192-194.
Anchova K., Barutchiyski S., Burmova M., Kraycheva Zh., Matinyan A., Mintsev D., Neykova
A., Pandeva Z., Peykov P., Petkova S., Piskova M. Rechnik na balgarskata arhivna terminologiya.
— Sofiya, 2007. — http://electronic-library.org/books/Book_0004.html [06.01.2020].
Popova M. Teoriya na terminologiyata. — Veliko Tarnovo: Znak’94, 2012. — 687 s.
Popova M., Popov B., Petkova E., Simeonova K., Hristova A. Terminologichen rechnik po
humanitarni nauki. — Sofiya: Nauka i izkustvo, 2007. — 498 s.
Tatarinov V.A. Obshcheye terminovedeniye. Entsiklopedicheskiy slovar'. — Moskva: Moskovskiy
litsey, 2006. — 526 s.
Banasiak J. Synonymy and search synonymy in an IR system (on the basis of linguistic
terminology and the iSybislaw system). // Studia z Filologii Polskiej i Stowianskiej, 2014, 49 (0),
pp. 176-187. — https://doi.org/10.11649/sfps.2014.017 [06.01.2020].
Bibliograficzna  baza  danych  s$wiatowego  jezykoznawstwa  slawistycznego. —
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/index.html [06.01.2020].
Bojar B., Babik W. Stownik encyklopedyczny informacji, jezykow i systemoéw informacyjno-
wyszukiwawczych. — Warszawa: Wydawnictwo SBP, 2002. — 363 s.
Bojar B., Rudnik-Karwatowa Z. Koncepcja nowoczesnego systemu informacji slawistycznej. //
Polskie Studia Slawistyczne, 1998, seria 9. — S. 41-47.

46


http://electronic-library.org/books/Book_0004.html
https://doi.org/10.11649/sfps.2014.017
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/index.html
https://doi.org/10.11649/sfps.2014.017
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/index.html

PYCHUCTUKA BE3 T'PAHUIIH 2020/1

10. Rudnik-Karwatowa Z., Karpinska H. Stownik stow kluczowych jezykoznawstwa slawistycznego.

10.

— Warszawa: Slawistyczny Osrodek Wydawniczy, 1999. — 109 s.

References
Averbuh K.Ya. Modern terminology manifesto. // Papers from the International scientific-practical
conference "Communication: theory and practice in different social contexts. "Communication-
2002" ("Communication Across Differences”), Part 1. — Piatigorsk, Publishing house PGLU,
2002, pp. 192-194. (In Russian).
Anchova K., Barutchiyski S., Burmova M., Kraycheva Zh., Matinyan A., Mintsev D., Neykova
A., Pandeva Z., Peykov P., Petkova S., Piskova M. Dictionary of Bulgarian archive terminology. —
Sofia, 2007. — http://electronic-library.org/books/Book_0004.html [06.01.2020]. (In Bulgarian).
Popova M. Theory of terminology. — Veliko Tarnovo, Sign’94, 2012, 687 p. (In Bulgarian).
Popova M., Popov B., Petkova E., Simeonova K., Christova A. Dictionary of Terms in
Humanities. — Sofia, Science and Art, 2007, 498 p. (In Bulgarian).
Tatarinov V.A. General terminology. Encyclopedic Dictionary. — Moscow, Moscow Lyceum,
2006, 526 p. (In Russian).
Banasiak J. Synonymy and search synonymy in an IR system (on the basis of linguistic
terminology and the iSybislaw system). // Studies in Polish and Slavic Philology, 2014, 49 (0), pp.
176-187. — https://doi.org/10.11649/sfps.2014.017 [06.01.2020]._(In English).
Bibliographic Database of World Slavic Linguistic Publications. -
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/index.html [06.01.2020]. (In Polish, Russian and English).
Bojar B., Babik W. Encyclopedic dictionary of information and information retrieval languages
and systems. — Warszaw, Publishing house SBP, 2002, 363 p. (In Polish).
Bojar B., Rudnik-Karwatowa Z. A concept of a modern Slavic information system. // Polish
Slavic Studies, 1998, s. 9, pp. 41-47. (In Polish).
Rudnik-Karwatowa Z., Karpinska H. Dictionary of keywords of Slavic linguistics. — Warszaw,
Slavic Publishing Center, 1999, 109 p. (In Polish).

47


https://doi.org/10.11649/sfps.2014.017
http://www.isybislaw.ispan.waw.pl/index.html

PYCHUCTUKA BE3 T'PAHUIIH 2020/1

JUTEPATYPOBEJAEHHUE
YK 821.811.512
I'akpama Kanamkac MyparoBna Gakrama Kalamkas Muratovna
KaHAuaaT GUIONOTHYECKHX HayK, Associate Professor, Ph.D. in Philology
aCCOIMHUPOBaHHBI TIpodeccop Kazakh Leading Academy of Architecture and
Kazaxckas rosoBHasi apXUTEKTYpPHO- Construction
CTpOUTENbHAs aKaAEeMUs Kazakhstan, Almaty
Kazaxcran, r. AnmaTsl e-mail: gakrama@mail.ru
e-mail: gakrama@mail.ru

K.M. I'akpama

TPAHC®OPMAIIYSA KOHIENTA «OTIbI ¥ JETW» B IEPCOHAXKHOM
COEPE PACCKA3A TOJIEHA ABJJUKOBA «KOHAKTAP» («I"'OCTH»)

AnHoTanusi: B »Tol cTaThe paccMaTpUBaeTCs TeMa B3aMMOOTHOIICHUH TIaBHBIX MEPCOHAXEH
pacckaza T. AoaukoBa «Konakrap» (B nep. «['octu»). AHaITN3 NPUBOAUTCS HA OCHOBE OCMBICICHHUS
poOJEeMBI OTIIOB M NIeTeH, CBSA3aHHBIX C HUMH TOHATHHHBIX M COOBITHHHBIX KaTeropwii. B aToMm
pacckaze aBTOPOM ITOJHUMAIOTCS BOIPOCHI CEMEHHBIX IIEHHOCTEH, MPEEMCTBEHHOCTH, KOH(IIUKTA
nmokoJieHuit — otna Epra0Oeuta u ceiHa Camabeka. HemanoBakHYI0 pojib B HCCIICIOBAaHWU HIPACT
MOPTPETHAs XapaKTEPUCTUKA KaXJAOro U3 TepoeB. Y TPEACTABUTENEN pa3HBIX MOKOJIEHUH
OTIIMYAIONTHECS B3TJISIIBI HA )KU3HB, TIOITOMY CTOJIKHOBEHHE HEN30€XHO, MpodiieMa «OTIOB U AETEH»
BO3HHMKAET Ha MPOTSDKEHUU BCEW MCTOpUU cyliecTBOBaHUS Jtoaed. Llenpio naHHOM cTaThu sBIsETCA
OTIpesieNieHre TPHYMHBI CTOJKHOBEHHWM MEXAy TIOKOJCHWSIMH Ha mpuMepe pacckasa TomeHa
AOIMKOBa, COOTHOIIEHHUS C TPAagUIMsIMH W KyneTypod Hapona. OCHOBHOW 3afadeil sBISETCS
olpe/ieNicHHe KOH(IWKTA, MO3BOJSIONIEE HAM IIOHATh, YTO MpoOieMa TpaHCHOpPMHUPYETCS W3
MOKOJICHUSI B TOKOJICHHE WM OKa3bIBacTcs M3BeYHOH. [IpoOiema «OTIOB M JeTel» B JIMTepaType
aKTyajlbHa W C TEYCHHEM BpPEMEHH NpPHUOOpeTaeT CBOIO MHTEPIpeTanrio. B3auMOIIOHNMaHEe MEXIy
«OTHAMU» U «IETBMU» — 3TO HUCTOpUA JBYX MOKoJIeHUH. OHO ABIAETCS TJIaBHOM NPUUUHOM,
MPEMOCHUIKON /Tl BOSHUKHOBEHUS TIPOOJIEMBI.

KioueBble cJIoBa: KOHIICIIT, TJIABHBIN TepOii, aBTOp, TUTEparypa, purypa, T. AGauKoB

K.M. Gakrama
TRANSFORMATION OF THE CONCEPT “FATHER AND CHILDREN* IN THE
CHARACTER SPHERE OF THE STORY OF TOLEN ABDIKOV “KONAKTAR*
(“GUESTS")

Abstract. This article discusses the topic of the relationship between the main characters of T.
Abdikov’s short story Konaktar’ (in the guest). The analysis is based on understanding of the problems
of fathers and children, the related conceptual and eventual categories. In this story, the author raises
questions of family values, continuity, generational conflict - father Ergabyl and son Sapabek. An
important role in the study is played by the portrait characteristics of each of the heroes.
Representatives of different generations have different views on life, so a clash is inevitable, the
problem of “fathers and children arises throughout the entire history of the existence of people. The
purpose of this article is to determine the cause of intergenerational clashes by the example of the story
of Tolen Abdikov, its relationship with the traditions and culture of the people. The main task is to
determine the conflict, allowing us to understand that the problem is transformed from generation to
generation and is eternal. The problem of “fathers and children® in literature is relevant and over time
acquires its interpretation. The understanding between “fathers® and “children* is a story of two
generations. It is the main cause, a prerequisite for the occurrence of a problem.

Keywords: concept, the protagonist, the author, literature, the figure, T. Abdikov
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Tema mpoOyieMbl «OTIIOB M JETei» aKTyajdbHa BO BCE BpeMEHa, HEe OOOIUTH ATy TeMY U
MHACATENU, U B Pa3HOE BPEMS OHA MPOSIBIIACH C PA3IUYHOM CTENEHBIO OCTPOTHI M BCETIa
BOJIHOBaja 4YenoBeka. lIpoOiemMa BO3HUKAaeT BCIEACTBUE (POPMUPOBAHUS CHUCTEMBI
IIPUHLUIIOB U IIEHHOCTEW, U OYEBUJIHO, YTO Y KaXJ0r0 MIOKOJICHHSI OHA CBOS C OIIPEAEIICHHON
OCHOBHOM COCTaBJISIIOIIEH, IEPEHNUMAsi OMBIT CTapILEero MOKOJEHUs, MJaJlliee BHOCUT CBOU
KOPPEKTHUBBI M Tak OeckoHeyHOo. HekoTopble McciaenoBaTeNn CUMTAIOT, YTO HE CYHIECTBYET
MpoOJIeMBI, a CYIIECTBYET SIBIIEHUE OTIIOB U JieTeil u oHO IuKiandHOo. Eme CokpaTr orMedan
CIOP MOJIOJIBIX C POJUTEISAMU. DTOT BONPOC BOJIHOBAJ MPEICTABUTENEH PAa3HBIX AII0X, HE pa3
MIOJIHUMAJICSI U B MMpOBOM Jsureparype. Bo BTopoil monoBuHe 18 Beka B eBpoIelcKoi
JUTepaType MOSABISAETCS OCOObI MHTEpeC K >KaHpPy BOCHUTATENBHOTO pOMaHa, ImpoodiemMa
CeMbH W WX B3aUMOOTHOIICHUH CTAHOBUTCS H3IMIOOICHHOW TEMON MHOTUX IMHUcaTeleH.
Haubonee spkum mpuMepoM B PYCCKOH JUTepaType SBISETCS KOH(IUKT TepoeB poMaHa
«Otnsl u netn» MBana CepreeBuua TypreneBa. K mpoGieme "oTioB u aereil" Bce aBTOPHI
MOAXONAT mo-pasHoMy. JlaHHas mpobOiemMa CyIIECTBYeT MpPaKTHYECKHM BO  BCEX
MPOM3BE/ICHUAX: B OJHHMX OHAa TpEJICTaBlieHa Ooyiee SAPKO, B JIPYTrUX MOSBISIETCS JIHIIb
HaMeKkaMu Juist OoJjiee TMOJIHOTO PACKpBITHS o0pa3a repos. TpyAHO cKka3aTh, KTO MEPBBIN
MOTHSIT TIpo0OsieMy OTIOB U JeTeil. OHa HACTOJBKO JKU3HEHHA, YTO, KAXKETCs, CYIIECTBOBAIA
BCErla Ha CTpaHMIAX JIUTEPATYpHBIX MpPOU3BEACHHI. B pamkax JgaHHOW CTaTbl MBI
MOTIBITAEMCSI PacCMOTPETh MpOoOJIeMy «OTIOB M JeTeii» B pacckasze TomeHa AOmukoBa
«KoHnakrap».

I'epou moBecTeii u pacckazo ToneHa AGIUKOBa — 3TO HAIllM COBpEMEHHUKHU. B cBOMX
MIPOU3BEICHUSX IUCATENb IOBECTBYET O >XM3HHU JIOAEH IOCIEBOEHHOIO, COBETCKOTO W
MMOCTCOBETCKOIO MEpUOAa, pacKpbiBas X BHYTPEHHHME NYyXOBHbIE MepexuBaHus. B pacckaze
«KoHakTap» OH ONHMCBHIBAET XU3Hb Ka3axCKOro ayna, €€ OCOOEHHOCTH M pa3InYHbIe
XapaKTepsl IEPCOHANKEH.

['maBHBI repoit pacckasa «KoHakTap» — CEIOBIIACKHIN CEMUIECATUIISITUIETHUNA CTapel] C
6oponoil, Eprabeui, oxxunaroniuii npresa JOATOKAAHHBIX TOCTe. ['oCTAMU OKaKyTCsl ChIH
Camabek u ero cembs — cHoxa Toma u BHYK JKenmc. EpraObuia MOXXHO YCITIOBHO Ha3BaTh
JBOMHUKOM TEPCOHAXKA APYroro rnpousBeneHus nucareis. OH HE MOXKET HE HAIIOMHUTb HaM
reposi U3 moBecTH «Oke», orna Cainay — Celicena. DT aBa oOpasza CBsi3aHbl OOmIEH
XapaKTepUCTHKON aBTOpa, Y HUX O0IIMe MHTEepechl U cxoxkas cynpba. Tak sxe kak u CeliceHa
(repost moBecTH «OKey), cTapuka Epradpiia 3a00TAT cOOCTBEHHBIE TTOXOPOHBI U TOYHO TAKKE
OH TPEACTABISET UX B CPABHEHUU C UYKHMH, OOSICh, UTO IMOCJIE €r0 CMEPTH, OKPYKEHUE
Oynmer oOcyxnaTh HEAOCTaTKH WX TpoBeneHus: «EpTeH cyiierime miamaH >KeTmei Kajca,
bexTtemipaeH KanraH kanrbi3 EpraObuiasiH OackiHAa TYK O00JIMajbl AETEH aTakKka KajdapMBbIH.
OJjeKanail MaablH Ke3 ajjblHa ©JTeHHEH KEHiH MYHBI JKYPTTHIH KaJlal IIIbIFapbIn
canatbiHbl enecreni» [1, c. 291]. (Ecau saempa npu omosenuu komy-wubyob He 00CMAaHemcst
yanauma (peyv udem 0 MpaouUyuu 00apusamsd JNH00el, YYacmeos8asuux 8 pumyaie), J1oou
o6yoym cydauums o 6eonocmu eduHcmeenHo2o cviha bexmemupa, Epeabuvina. Buezanuo on
MBICIIEHHO NPEOCMAsUL KaK 00U NPOBONCAIOM €20 8 NOCAeOHUl nymbv) (IIEPEBO aBTOPa).

[TomoOHast cxoskasi JeTanu3anus MOPTPETHBIX XapaKTEPUCTUK TEPOECB M3 PA3HBIX
MIPOM3BEACHUN TIO3BOJISIET HaM OINpPEAeTuTh OOIIKMe NPUHLIUIB H300pa)KeHHsl aBTOpa.
Epra6eun u CeliceH - 3TO MPeACTaBUTENH CTAPIIETO MOKOJCHUS, BBI3BIBAIOIINE YBAKCHHUE Y
onHocenb4ad. C MOMOIIBIO ATUX AETAIIEH aBTOP MOKAa3bIBAET, HACKOJIBKO MJICHTHYHBI TaKUE
repou. Kak B mepBoM, Tak U BO BTOPOM CIIydyae aBTOP BBIACISIET TUIAX OTIA, CAMBOJIMYHO
OKUJAIOIIETO ChIHA U MEYTAIOIIETO O €ro 0JIaromnoiay4lu, TEM CaMbIM MOKa3bIBas CeUupUKyY
HallMOHAJIBHOTO XapakTepa M MeHTanuTeTa. Yepe3 HUX aBTOpP XapaKTEPU3YeT CHCTEMY
HPABCTBEHHBIX CEMENHBIX M KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH. Beab M3BECTHO, YTO Ka3aXxCKUH HapoO.
BHJIEN TPOJIOJKEHUE POJIa JIUIIb MO0 MY>KCKOM JIMHUHU.
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Hponus aBTOpa 3aj0keHa B caMO 3arjiaBue, OHa HUMeeT TIyOokuit cmbici. OnHa
3aKJII0YAETCsl B TOM, YTO TOCTSIMH y Ka3aXCKOT'O HapoJa MPHUHITO CYUTATh Jo4Yepei, KOTOPBIX
pacTAT U BbIAAIOT 3aMyX. OJIHAKO B JAHHOM paccKas3e rOCTSIMU aBTOpP MPOHUYECKH Ha3Ball
CeMbIO ChIHA, TOTJa KaK OHa SBIIAETCS €IUHCTBEHHBIM MpeeMHHKOM. Ha ux mpumepe aBTOp
MOKA3bIBAET HMCTOPUYECKUE W3MEHEHUS B KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTSIX CEMbH Ka3aXoB,
ypOaHU3alKMI0 M B3TJISABI COBPEMEHHBIX MOJOJBIX JIIOJACH, He IKeNaloluX XHUTh C
poautensamu. Ha mepBblii TU1aH BBIXOAUT MPOTHUBOCTOSHUE >KU3HEHHBIX MO3UIMKM OTLHA U
ChIHA, B3aMMOOTHOILIEHUE CTapIlero M MIaAmero mokojeHus. HyxHO OTMETHTH, 4TO 3Ta
BEKOBEUYHas MpobiieMa BCerJa BOJHOBAJA MHCATENEH KIaCCUYECKOW TUTepaTyphl, aKTyallbHa
OHa W i COBPEMEHHBIX aBTOPOB. M3BeCcTHO, YTO MLEHTpPaJIbHON mpodiema
B3aMMOOTHOIIEHUN pa3HbIX NOKoeHUH sBisieTcss B pomane W.C. TypreneBa «OTIbI U ASTH.
B pacckaze Tomena AoOmukoBa «KoHakrap» oHa TmpuOOpeTaeT HOBYIO OKPAacKy
coBpeMeHHOCTU. B pomane “OTipl M JeTH® IVIABHBIMM NPOTUBHUKAMM W aHTArOHUCTaMU
sBisitoTcss EBrenuii bazapoB u IlaBen IlerpoBuu KupcanoB. OHHM OTIMYAIOTCA MO CBOEMY
COLIMATILHOMY TMPOUCXOXKACHHUIO, YTO OTPa3WIOCh HAa MX (OpPMHUpPOBAHUM B3TIsoB. Kak u
[Taen IlerpoBuu KupcaHoB, He NpUHUMABIINI B3TJIA1bl HUTKMAKMCTA bazapoBa v cunTaBIIniA
CBOWIM JOJTOM OJIFOCTH MABOPSHCKHAE Tpaauiuu, EpraOeui, cumTan, 4YTO HCTOPUYECKU
CJIOXKUBIIIECS TPATUIINN Ka3ax0B 3TO OCHOBA BCEX CEMEWHBIX B3auMOOTHOIIeHUH. [Tpobiema
«OTLOB U JIeTEel» paccMaTpUBAECTCs MUCATEIEM B KOHTEKCTE TAKUX IMOHSATHUM, KaK MaMsTh,
poll, cCeMbsl, JOM, pOJWHA, KOTOpbIE JIOJDKHBI OBITh IS KaXIOrOo dYelloBeKa
OCHOBOTIOJIATAIOIUMU, TyXOBHO (DOPMHUPYIOIIIHMH.

EpraGeura, yBakaemMoro B celie 4YeJIOBEKa, 3a00THT Cyapba pOMHOrO ayina u
paccTpanBae€T HOBOCTb O TOM, UYTO CEMbs CblHA NIpHeXxaja HE XUTh, a JIMIIb HABECTUTb.
MpIcnu TaBHOTO Teposi MOJHBI BOCIIOMHUHAHUM O MPOXKUTOW KU3HU, OH C HETEpIIEHHEM
OKMJIaJl TIpHe37]a CEMbU ChIHA, BOJHOBAJICS M He Mor cnaTh. OH MedTall O TOM, YTO BHYK
OyZeT pajoBaTh W pacTd Ha riazax. Hy)KHO OTMETHTh, YTO KYyJIbTYpe BOCTOYHOI'O YeJOBEKa
MPUCYILIE YBAXEHUE K CTApUIEMy IMOKOJIEHUIO, MPEEMCTBEHHOCTb, a TaK K€ MPOXKHUBAHUE
€IMHCTBEHHOTO WJIM MIIQJIIEro cblHAa ¢ poauTensMu. OIHAKO COBpEMEHHas Ka3axckas
MOJIO/IEKb BCE 4Yallle YXOOUT OT ATOr0 M MPEANOYHTAET CO3AaBaTh OBIT OTIEIBHO OT
poauTenen.

ONHU30AMYECKUE JIUIA B MPOU3BEICHUU MPOSIBISIOTCS B BOCIIOMHUHAHUSIX TJIABHOTO
reposi. A ux (parMeHTapHO€ ONMUCaHHE MOMOTaeT BBIIBUTH IIENIbHBI U MHOTOCTOPOHHUMN
o0pa3 riaBHOTO reposi. be3 cuil, crpamaromuil OT paguKylInTa, OH YaCTEHBKO BCIIOMUHAI O
JeTCTBE, IOHOCTH, TmepBod 00BH. (OCOOEHHO OTYETIMBO 3allOMHWIACH €My CHOXa
XaHmIaitbIM, KpacaBuIla, KOTOPOW OH MOCBSITHII MECHIO: «A3/BI-KOITI FYMBIPHIMHBIH IIIIHIE
Tajmaik OakTaH aWBIpBUIBIN, Tajail OakkKa KOJBIM >kKeTTi. EpekeHHiH Oama ke3i. AybUl
XKITiTTepiHe KOCBUIBII XKBUIKbI Oaransl. Kaiipan KanmaieiM Tipi Me exeH Oy kynzae! O Tipi
0O0JIBIM, JKY3/I€Cce Kajcak, OIIKEeHIMI3 JKaHBIT, eJIreHIMI3 Tipurenaen 6onmac na emik» [1, c.
293]. (B moetl cyovbe ObL10 Hemano ynywenuil u oopemenuti cuacmos. [Jemcmeo Epexe.
Bmecme ¢ oonocenvuanamu om nac nowaoeii. /lopoeas cepoyy Xamwiaivlm dHcusa iU OHA
ce2o0Hs! Ecau 6b1 mbi ¢ Hell ceuuac y8uounucy, mo nozacuiee 4y8cmeo 6Ho8b Obl 6CNLIXHYILO U
ooicuno) (mepeBojI aBTopa).

ABTOp pucyeT H0OpHIi U CBETJIbIM KEHCKUI 00pa3, CBA3aHHBIN C MEPBBIM YYBCTBOM
[JIABHOTO TIEPCOHAXKa, C €ro TNEepeKWBAaHUAMH M TOCKOM: «KaHImaWbIMHBIH OachiH/IA
[IAlIaKTaJIFaH aK JKayjblK Ooyaabl. Axkapibl eai moartimarap» [1, c¢. 293]. (Ha eonose y
Xanwativim 611 6axpomuamviti 6enviii niamox. Kaxotl osce kpacusoil ona 6wina) (mepeBoj
aBTOpA).

[IpuBnekaTenbHBIM OH OINUCHIBACT €I OJUH JKEHCKUH 00pa3, MOPTPET CBOEH HEBECTKU
Tombl, HE TOBOpsIEH, KaK U MHOTHE JKUTEIU TOpOJa, Ha Ka3zaxCKoM s3bike: «OMmbipay,
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KEHJepl amblK, mybap KeiieK KWTeH, IIANIblH KHIBIPFaH TOI-TOJBIK, aKCapbl, aKapJibl
kemiHmek. Kaa Kbi3mapelHa TOH €TCI3IKTeH KIIKEHTal KUBIKIIA KOPIEHIH YCTiHAE Kajal
OTBIpapbIH OinMeil, Oipece KOJBIMEH kep Tipemr, Oip skambacTan, *KYPTThIH CO3/IEPiHE TOJBIK
TYCiHe KOiMaii, apkimre Oip Kapam, yHCi3 oTeIpasD» [1, ¢. 295, 297]. (B usemnom niamoe 6e3
PYKABOB U C 8bIPE30M HA 2PYOU, OCIMPUIICEHHAA, NOHASA, c6emaas, Kpacueas oesyuka. Kak u
nooobaem 20pOOCKUM Oe8YWKAM OHA HeN0BKO ceOs YYy8Cme08and, Cuods Ha Noxy Ha
MANeHbKOM JIOCKYMHOM 00esiibye, Mo PYKOU YRUPAsCy 6 NOJl, MO CUOsl HA 00OHOM 6edpe, He 00
KOHYA NOHUMAS 6CeX CKA3AHHbLIX B0KpY2 CNO8 U NOCMAMPUBAS HA KAXHCO020, OHA cuodend
be3moneno) (epeBoj aBropa). B JaHHOM OMHMCAHUM MPOCIICKHBACTCS MBICIIb aBTOpPA O TOM,
yto TomMa B J0Me poauTenel Myka HE YyBCTBOBaja CeOsl MOJIOAOW XO3SHKOH, ObLIa
HEJIOBKOM Y HEYBEPEHHOM.

B moptpere cbiHa aBTOp MOAYEPKUBAET €ro mpodeccruoHandbHylo neTtanb, Camabek —
reoJIor, 3aHMMAaeTCs HAyKOH O KaMHSX W TOJE3HBIX MCKOMAaeMbIX, B Oecele 4YacTEHbKO
TOBOPUT O HEJpax Ka3axCKOW 3eMui M o OonbimoM Oymymiem reojiornr. OH Kak U Tepou
N.C.TypreueBa, bazapoB, sBiseTcss NpeaCcTaBUTEIEM HOBOIO MOJOJOTO MOKOJeHHs. B
pomane «OTbl U JAeTW» KOH(MIMKT 3aBA3aH Ha pazIuyMd MHUPOBO33PEHHUM, a B pacckase
«KoHakTap» Ha CTONTKHOBEHUU TIOHATUH «TOPOJI U CEIIOM.

Tak, xu3Hb B ropojge ans Camabeka cBsi3aHa C OOJBUIMMH BO3MOXHOCTSMHU U
MEePCIIEKTUBOM, paboToil 1 MoOUMBIM nenoM. JKu3Hbp BHE ayina HE MpeAcTaBUMa I OTIA:
Eprabou1 3Ha1 B IMIIO Ka)XA0T0 OJHOCEIbYaHUHA U TPOKUIT B HEM OOJIBIIYIO YacTh )KU3HU. B
pazBsizke Camnabek, ye3kasi U3 pOAUTEIHCKOTO J0Ma, CIIOBHO OTKYIAsCh, epeaall HeOObIIHe
cOepexxeHUst poauTeNsiM. 3Hasi HAMEpEHHUE U JKeJIaHHe OTIa pacTUTh BHYKa, Canmabek HaxoIuT
OTIpaBIaHKE CBOUM TCHCTBHSIM. Nx MIPOTUBOPEUNBOE B3aMMOOTHOIICHHE
MPOJICMOHCTPUPOBAHO B AMANIOTe: «AJ, €HJIl MbIHa OamanapsiH, JKeHicTi kepceTir, Oip TyHip
Ka3zakma OinMeiai... An eHai oKy Oacranein Kanasl. byn apaga opbic MekTedi sk0K. MyHBI
KaJlal OKBITaMbI3 JIeTl OThIpchI3aap? bublt sxerire kenmi. (4 6om eawi 8HYK, nokaszviéas HA
JKenuca, Hu xaniu He 2080pum NO-KA3axXCKu... A yueOuwili 200 yoce Hayaics. 30eco nem
pycckoul wkonvl. Kax vt xomume e2o obywams? Emy yoice cemv) (nepeBos aropa). Ha 4o,
MOJYAJIUBBIH W OMYCTUBIIMA TOJOBY OT  OE3BICXOAHOCTH  CTapel, IpOU3HEeC
dbyHrameHTaANBHYIO (Ppazy: «Aubin KeT o3iHMeH Oipre. OKBIT, ©31HIeH KaHFBIOAC €TiM IIbIFap
[1, c. 301]. (Babepu c cobou. Obyuu, coeraii u3 He2o maxozo dce Oe300MHO20 KAK Mbl)
(mepeBoa aBTOpA).

OpHako HENmb3sl HE 3aMETHTh TEIUIOTY M 3a00Ty B WX OTHOIIeHUsX. Camabek IeHUT
CBOMX POJUTENIEH, MEUTaeT MepPeBe3TH UX B TOPOJ, TOMOTaeT U CTapaeTcsl HaBeIlaTh X, HO
cBoe Oyaymiee, K OONBLIIOMY COXKAJICHUIO POAMTENEH, BUAUT HE B ayje, a B TOpOJE.
@parMeHTapHOE ONMUcaHHe COOBITUN MO3BOJIAET HAM BBIICHUTH, UYTO HEKEIAaHHE MOJOIBIX
KHUTHh B ayjie HE JOXUTCS Ha ruieun «rocreit», Tombl u Camabeka, a sSBISETCS CIEICTBUEM
UCTOPUYECKU-TMHAMUYECKOT0 pa3BUTHUs oOmiectBa. Maes aBropa sBiseT coOOW MpenMer
XYJOKECTBEHHOTO TIO3HAaHMsI, TMOCKOIbKYy Camabex u ero cympyra Toma He SBISIOTCS
AHTUTEPOSMHU, a UMEIOT CBOIO MPOTHUBOPEUHUBYIO XapaKTEPUCTHKY. Tak, B OTHOM U3 UHTEPBbIO
T.AOQMKOB MpU3HAETCS, YTO OyIy4H POJOM U3 ayla (OepesHu), OH OUYCHb BOIHYETCS 3a €ro
cyns0y: «B ayne Hame nyxoBHOe OOraTcTBO — M SI3bIK, W TpaJWLUMU, U HAI[MOHAJIbHAs
KynbpTypa. Ceiiuac ayn U3MEHSETCs, IePEKUBACT HE JIYUIIee CBOE BPEMS, H 3TO BBI3BIBACT Y
MEHSI TPEBOT'Y, 60J16» [2].

B coBpeMenHoM Mupe mpobiieMa OTIIOB U JIeTel mperepriesa HeOoNbIne U3MEHEHHS U
ctama Oojnee miyOokoil. Kak wW3BeCTHO, B COBPEMEHHOW JIMTEPAType BBICOKOE MECTO
3aHUMAIOT TIPOM3BEJCHHUS O CIOKHBIX HPABCTBEHHBIX B3aMMOOTHONICHHSIX JIOJEH, O
LEHHOCTH BOCIUTAHMUSI, JaHHOE NMPOU3BEICHIE aBTOPA KaK HEJb3s JyUIlle OTPaKaeT CI0KHbIE
OTHONICHUS poJuTeNell u nereil. B coBpeMeHHO# luTeparype mpobOiieMa OTIOB U JeTei
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BOJIHYET aBTOPOB HE MEHbIIE, YeM B KJIacCuueckou. M celuyac mnucarenud MbITAKOTCA
pazobparbCsi B MpPOOJIEMATHKE OTHOIICHUN B3POCIBIX W JCTCH, OTHOIICHWHA MEXIYy
nokojenussMu. [lo muenuto B.T. JlucoBckoro pemeHue npoOaeMbl JIEKHUT B BOCIUTAHUH H
HPABCTBEHHOCTH MOJIOAOTO T[OKOJEeHHUs. B HacTosiiee BpeMss Yy HOBOTO IOKOJICHUS
COBEPILCHHO HHBIC MPEJICTABJICHUS O IEHHOCTSX *Hu3HH... [3, C. 12]. MoxHO cka3aTh, 4TO
JUTEPaTypy MNPOJOIDKAET BOJHOBATH BOMPOC O B3aWMOOTHOIICHUSAX «OTLOB» U «IETEH».
«OTUB» - TPEEeMHUKH YXOJMSIIETro, «JeTH» — HOBOTO M d3Ta mpobieMa MHOTOJIHKA U
MHOTOTpaHHa.

JletanbHOTO MOpTpeTa ACUCTBYIOLIETo JHla — crapuka Epra0buia HeT, ero oO0JuK
JaeTcs TOCTENEHHO M CKIIAABIBAETCS M3 Pa3pO3HEHHBIX OINUCATENbHBIX jaeraneil: «Epekex
JTOM-MHM JIeMe#, alibIMeH Oip aThiM HachIOalIbpl €pHIHE TacTall, IIAKIIACKIH KalTachlHa
cannpl. TasrplHa cCydeHIn a3 Typabl Ja, OYBIHAAPHI CHITBHIPJIAN, CYpJey >KHUETIHJET1
TOMIICUIIKKE Kelin OThIpAbl. EpekeH mail ycTiHae kem ceitnemeitin. Con oneTiMeH YHCI3
TYKUBIM, KOJJApbIHBIH O1JIeyJICHI€H TaMbIpJapblH YCTall, aK Cejley CaKaJIbIH CUIIaI, OMJIaHbII
otelp. bac sxarpiHAa cyleysi TypFaH ecKi JoMObIpara NIYKIIHBII Kapaabl, KOJIbIHA aIFaH KOK)
[1, c. 290, 294]. (He npoponué nu 36yka, Epexen 6 nepgyio ouepedv 3aKumyi mexc 2y6 00Hy
NOHIOWIKY HACblOas, a OCmanbHoe CloXHCUl 6 Kapmau. Hemnoco nocmosn, onupasce ua
mpocmo, 3ampewanyu Cycmasul, OH npuceil Ha HeOOonbUOU OY20pOK HA Kpalo mponuHku. 3a
yaem Epexen 6wvin ne pazeosopuus. Cnedys 5moii npugvluke, OWYnviéas 00pody u
NO2NANCUBASL BINYKIIbIE COCYObl PVK, 3A0YMABUUCH, OH ONYCMUIL 20108Y. 3amem YCmpemui
830D HA CBOIO CMAPYIO NOOPYUHYIO OOMOPY, DACNOLONCEHHYIO ) 20/108bl, HO HE 8351 €€ 6 PYKIL)
(mepeBon aBTopa). B maHHOM OTpBIBKE MBI 3aMedaeM, 4To JoMOpa JUisl cTaplia CIyXuia B
KauecTBe OTAYILIWHBI, [pyra, OHa HE pa3 BhIpydaJia €ro B CJIOXHble MHHYTHIL. OmnuchiBas
yOpaHCTBO KWJIbS TJIABHOTO TI'eposi, aBTOP HE CIy4yallHO YIOMHUHYJI O AOMOpEe, OCHOBHOM
MY3BIKQJIBHOM WHCTPYMEHTE HAIllero HapoJia, TaK Kak caM T.AOIUKOB O4YEHb JIFOOUT MY3BIKY,
oOpariiaeTcsi K Hel Korja rpycTHO, M Korja Becesio: «MHe KakeTcs, 4TO A0MOpa COCTaBiseT
OCHOBY JYXOBHOTrO OorarcTBa Halnud. B TOIbI MCHBITAHWIA HAIl HAPOJ HE Tall TyXOM BO
MHOTOM Ojaromaps qomope» [2].

[Tpobnema "oTioB U aereil" - 3T0 riIyOOKO HpaBCTBEHHas mpobiema. Bee To, uro s
YyeloBeKa SBIISETCS CBATHIM, Iepefaerca emy poautensmu. [Iporpecc obimiecTBa, ero
pa3BUTHE MOPOXKIACT PAa3HOIJIACHS MEXAY CTapIIUM M MOJOABIM mokosieHueM. [IpoGimema
OTIIOB M JIeTel - OJHA W3 BAXKHEWIIMX TpoOJeM B JHTEpaType. TypreHeB B CBOEM
npousBeaeHnu «OTIBI U JICTH» HE BBICTYIAET OTKPHITO HU Ha OJHOW U3 cTopoH [4, C. 963].
Bmecre ¢ TeMm, OH HAacCTOJBKO MOJHO PACKPBIBAET >KU3HEHHBIE MO3UIIMA OCHOBHBIX IépOEeB
poMaHa, MOKa3bIBAET UX IMOJIOKUTEIbHBIE U OTPULATEIbHBIE CTOPOHBI, YTO MPEAOCTABISAET
YUTATEII0 BO3MOXHOCTh CaMOMY PEIMTh, KTO K€ OBbLI IMpaB, a 3aTPOHYTHIE B HEM TEMbI
OCTalOTCS aKTyalbHBIMH U cerofHs. [Toxoxuil moaxo Mbl HaOMIOAaeM U B pacckaze TolneHa
AOaMKOBa, KOrja aBTOp TIO3BOJSET YHUTATEII0 I0-CBOEMY HWHTEPIPETHPOBATh pEIIECHUE
npobnemsl. [lo mMHeHuto uccnenonatens A.A. daycroBa, OTPOMHYIO POJIb JAJSI PACKPBITHS
OCHOBHBIX IPOTHBOPEYHI MPOILION 3MOXHM UrparoT cropsl baszaposa ¢ Kupcanoseim [5, C.
163]. B HuUX MBI BHJMM MHOXXECTBO HAIPABJICHUH M BOIPOCOB, MO KOTOPBIM HE CXOISTCS
MPEICTaBUTENN MOJIOZOTO U CTAPIIETO MOKOJICHHUS.

B 3aBepuieHMM HYXHO OTMETUTb, YTO IOHATHE KOHLENT — 3TO 3aKPEIUIEHHOE B
OOIIECTBEHHOM OIBITE HapoJa, UMEIOIee B €ro KU3HU MCTOPUYECKUE KOPHH, COIMAIILHO U
CyOBEKTHBHO ocMbIcasiemMoe [6, €. 608]. KoHumenT «OTHBI M OETH» - XYI0KECTBEHHBIN
KOHIIENT, CHOCOOHBIM CO3/1aBaTh OIpPEAEJICHHOE 5SMOIMOHALHOE U  3CTETHYECKOe
nuTeparypHoe HampspkeHue. KoHLenT «oTusl W AeTH» BBIACISIETCS HaMU KaK OJUH U3
XYIOKECTBEHHBIX W YHUBEPCAJIbHBIX KOHLENTOB TBopuecTBa T.AOAMKOBa, HMEIOIMINX
KYJIbTYpHYIO CIeUu(pUKy, MHOTOYPOBHEBOE COOTHOLICHHE C TAKMMH TOHSATHAMH, KakK
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MIPEEeMCTBEHHOCTh M HEM30EKHOCTh. KpoMe Toro, B paMkax TBOpYECTBA OJHOTO MHUCATENs
KOHIENTyaJdbHasi COCTaBISAIONIAs «OTLBI U JIE€TH» HMEET CBOM COOCTBEHHBIM MOTEHIMA,
criocobHast mudHepeHIIPOBATHCS U PEATM30BBIBATHCS B KaXJIOM MPOU3BEICHUHU TI0-CBOEMY,
TaK Kak 3Ta T€Ma, BO3ZHHUKAIOIIAS MEpPE] JIOAbMU Pa3HbIX IOKOJEHUM, SBISECTCA OJHUM W3
OCHOBHBIX KOH(JIMKTOB, OIMCHIBAEMBIX B HCTOPUH, JUTepaType u UcKyccTtBe. Craper|
Epra6eur, mro0smmii ceMblo 3a00TIUBBINA OTEI, OECITOKOUTCS O JETSIX, MBITACTCS OrPaanuTh U
yoepeub UX OT MpoOieM, NETH K€ WIH «TOCTH» TBITAIOTCS HAWTH CBOH MYTh B JKHU3HM.
['maBHBIA Tepoit Epra0Obut siBsieTCsl BOILIOMICHUEM WHIMBHIYATIbHO-aBTOPCKOT'O OCMBICIICHUS
mpoOJieMbl  OTIIOB M JIeTeH, CBS3aHHBIX C HUMHU TIOHATUWHBIX U  COOBITHUHHBIX
kareropuii. [loBecTByst 0 KOH(IMKTE TOKOJICHHHA, ToNeHy AOAMKOBY yIaaoch MPHUKOBATH
BHUMAaHHE YHTaTeNed K JTON wu3Be4HOU mpobieme. KOHIENT «OTIBI W JIeTH» BCerua
MOPOXKAAJI MacCy CHOPOB M MPOTHBOPEYMI, a TaKK€ M MHOXKECTBO pemieHui. [lockombky
MUCaTelb 3aCTABIISACT 33[yMaThCsl YUTATENSI O TOM, YTO IpaMaTu3M KOHGIMKTa HAXOAUT CBOE
penieHnue B paBHOBECUM M TAPMOHUYHOM COYETAHMM OIBITA M Pa3BUTHUS, KOHCEpPBaTU3Ma U
mporpecca, pa3MEpeHHOCTH U JHWHAMH3Ma, a CyTh 3aJl0)KEHa B HCTOPUYECKUX U
HPABCTBEHHBIX NPUHLHUIAX, KOTOPHIE HACIEAYIOT C TeueHHueM BpemeHu naetu. [IpoGiema
3a4acTylo 3aJI05KE€HA B TOM, YTO OTIIbl KOHCEPBATUBHBI, OHHM HE TOTOBBI K U3BMEHEHUSIM, a JIETH
JBUTATENIM IIPOrpecca, CTPEMSIIAECS UATH CBOEH NOPOrOM, BOILUIOTUTH B JKHW3Hb CBOU HJIEH.
Onucanue B3aMMOOTHOLIEHUI MEPCOHAXEN IBYX MOKOJIEHHUH B JaHHOM PAacCKa3e MO3BOJISET
HaM BBIICIIUTh U YTOYHUTH NEPCOHAKHYIO MOJAJIBHOCTD, @ TAKXKE OTMETUTH PENPE3CHTALNIO
COOBITUHO-UCTOPUYECKUX U3MEHEHHI CEMEHHBIX IICHHOCTEH Ka3aXxCKOro Hapo/a.
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N.b. Huuunopos
MMO3TOJIOTHUA OJIbI' CEJJAKOBOM

AnHoramus. CtaThs oOpalieHa k ¢uiogorndyeckoi sccenctuke O.Cemakopoii 1980 — 2010-x
IT., HE MOJIYYMBIICH IO CHX TOP IEIOCTHOTO HAYYHOTO OCMBICICHHS, YeM OOYCIIOBJICHA aKTyaJIbHOCTh
MPENNPUHATOTO HCcienoBanus. lIpeacTaBieHpl ee TEOpEeTHUECKHe CYXKICHHS O T033WH, a TaKKe
WCTOPUKO-JTUTEPATyPHbIE B3TJISABI, CBS3aHHBIE C [MOHMMAaHHWEM XyJOKECTBEHHOW TpaJHIINY,
M3YYCeHHEM MO3THYEeCKOro omnbita CepeOpssHOTrO BeKa, TBOPUYESCKON MPAKTUKU IMO3TOB-COBPEMEHHUKOB.
OcobenHo BBIAETSIOTCSA paboThl 0 Mangensiitame, AxmaroBoil [lacrepnake, Bpoackowm, E.llIBapu u
WHBIX aBTopax. Jlematorcs BEIBOABI O MecTe 3ccencTuku CemakoBOW B KPYTy CMEXHBIX H
POACTBEHHBIX SIBICHMM DSCTETUYECKOM U JIHUTEepaTypHO-KpUTHYecKod wMbicmu XX B., O €€
COOTHECEHHOCTU C TMPUHUUIAMU MOJEPHUCTCKOM 3CCEHCTHKH, AKCHOJIOTHYECKOM mapaaurmMoi
penuruo3Ho-punocopckoii  kpuTuku CepeOpsAHOro BeKa M OSMUTPAIMH, a TaKkKe C HIACIMH
N.Bpoackoro o s3pIke Kak OBITHIHON KaTeropuHu.

KaroueBbie ciaoBa: CemakoBa, modrtoyorusi, CepeOpsHBI BEK, COBPEMEHHOCTh, TEOpUS U
HCTOPHUSI IUTEPATYPBI, ICCCUCTUKA

I.B. Nichiporov
POETOLOGY OF OLGA SEDAKOVA

Abstract. The article is addressed to O. Sedakova's philological essay of the 1980s-2010s,
which has not yet received a complete scientific understanding, which determines the relevance of the
research undertaken. Her theoretical judgments about poetry, as well as historical and literary views
related to the understanding of the artistic tradition, the study of the poetic experience of the Silver
age, and the creative practice of contemporary poets are presented. The works about Mandelstam,
Akhmatova, Pasternak, Brodsky, E. Schwartz and other authors are particularly distinguished.
Conclusions are drawn about the place of Sedakova's essayism in the circle of related phenomena of
aesthetic and literary-critical thought of the twentieth century, its correlation with the principles of
modernist essayism, the axiological paradigm of religious-philosophical criticism of the Silver age and
emigration, as well as with Brodsky's ideas about language as a category of being.

Keywords: Sedakova, poetology, Silver age, modernity, theory and history of literature, essays

Onswra AnekcanapoBna Cenakosa (poa. B 1949) (Puc.1.) ¢ 1960-70-x rr. BeICTyIaeT Kaxk
noaT, nepeBoguuk mpousBeAeHuid P.-M. Punbke, I1. Knonensa, II. Ilenana, T. Dnuora u
JIpYTUX aBTOPOB, a TaKXe B KayecTBE JMTEpaTypoBela M 3ccercra. Eciau penuruo3Ho-
¢bunocodcekas nmupuka CeqakoBoii, BO3HUKINAS B pyclie «HEOPHUIIMAIBLHONY MO33UH BTOPOI
MOJIOBHHBI BEKa, HE pa3 MpHBICKada K cebe uccienoBarenbckoe BHMMaHue [2, 3, 4], To
obmmpHeIi kopnyc ee crareid 1980 — 2010-x rr. o nuTeparype moka HE CTal MPEAMETOM
MOAPOOHOTO OCMBICIICHHUS.

JluteparypoBenueckue unTepechl CemakoBoil popMupoBaIUCh B Mepuo 00ydeHUs Ha
dunonornueckom  dakyiapretre MIY (1973), a 3arem B acnupantype MHWHctutyTa
cnaBsHoBeneHuss u Oankanuctuku AH CCCP (1980). Ilo ee mpu3HaHHUIO, CYIIECTBEHHOE
BIIUSTHUE Ha CKJIAJ €€ (PMIIONIOrMYECKOr0 MBILIUICHHS 0Ka3aJI0 y4acTHe B JOMAIllHEM CEMUHape
M0 TOATHKE, KOTOPBIN peryiaspHo codupaincs B MockoBckoil kBaptupe A.K. XKomkoBckoro B
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koH1e 70-x — Hawane 80-x rr. lleHTpanbHOE MECTO B €€ ICCEHCTHUKE 3aHUMAET T033MS:
TEOPETUYECKHE, CTUXOBEIUECKUE IITYAUN, OCMBICICHHE KiIaccudyeckoi moa3uu, CepeOpsiHOTO
BEKa, SIBJICHUW aHJAErpayH/1a, ICKAaHUHU IMOATOB-CBEPCTHUKOB, & TAKKE €BPOIEHUCKON M033UHU, U
ocobenHo Jlante, psma IEPKOBHO-OOTOCITY)KEOHBIX IMOATHYECKUX TEKCTOB. JKaHpOBO-
TeMaTU4eCcKoe pasHooOpasue 3Tux paboT — MoHOrpaduuecKkux, 0030pPHBIX HCCIEIOBAHHM,
JIOKJIbHBIX KOMMEHTAPUEB, MEMYapHBIX OYEPKOB, JICKIIUM, JTUTEPATypHBIX MOpTpeToB [1] —
couetaercs ¢ OOmEH Jans HUX YCTAHOBKOH HA  «IIOITHYECKYID TEPMEHEBTHKYY,
83AUMONPOHUKHOBEHUEM AHAIUMUYECKO20 U XYOO0HCECHMBEEHHO-UHMYUMUBHO20 NPOUMEHUS
JUMepamypHo20 mekcma, 0 KOTOPOM OHa pa3MbIILUILIA, B YaCTHOCTH, B cTaThe «llymkun
AxmaroBoii u [[BeTaeBoii» (1997)1.

e P

N

Puc.1. Onsra Cenaxosa.

B cratesax «Iloa3ust u ee kputuk (CiaoBo o JI.C. Beirorckom)» (1985), «<Hemuoro o
noa3un. O ee KoHIE, Havane U npoaokeHun» (1998), «lloa3us u anTpomnonorus» (1999),
«Komy MBI 00JbIIIE BepHM: MOATY HIIM Tpo3auky?» (2008) oOcyxmaroTcs yHusepcaivHuvle
CeOUCMBA  NOIMUYECKO20 CN08A, AKUEHTUPYETCS «aHTPOIOJOTrMYeckass Tema I033Uu:
OCYILIECTBJICHUE 4YEJOBEKa y Tmpenena ero “mepnl’“». KOMMYHUKATUBHBIM CMBICI IO33UHU
Bugutcs CemakoBoil B ee coOeceHWYECTBE C BHYTPCHHHMH 3aKOHAMH SI3bIKa, B
MPUCIYIIUBAHUU K «T0JIOCY CaMOT0 SI3bIKa», TOCKOJBKY «BbICKa3bIBaHUE TI03TA COCTOUT HE U3
CJIOB — a U3 (PaHTACTHUYECKOM 3aKOHHOCTH MIX COCIMHEHUS»; B TBOPUECKOM «IIpeoOpa3zoBaHUU
MIPOCTPAHCTBAY, a TAKIKE B 00PAWYeHHOCU K UHOM) «5» KaK B INPUYECKOM CyOBEKTE, TaK U B
anpecare. «[losiBneHWE TIJa3» B MOA3UU O3HAYAET MOUCK «IAPYTrOro, HEBEIOMOro celsy,
«TaJIbHETO ¥ POJTHOTO ceOs1», «aOCOMIOTHO TOHMUMAIOIIETO aJipecaTa, MOHUMAIOIIETO OOJIbIIIE,
4eM caM aBTOP», «HAXOXKIEHHUIO B ceOe 3puTeNst U coOeceTHuKa Bellny». TpaHCIICHICHTHBIC
TOPU3OHTHI TOA3UM COOTHOCATCS CemakoBON € PEIUTHO3HBIM MHUPOIIOHUMaHHEM («,,B
HeaoMyapeHHoM 0e3aHe cTuxa”. O CMBICIE TO3THUYSCKOM M CMBICIE JOKTPHHAIBHOMY, 2003).
B pazsutue uaen JI. lllectoBa, BeIpakeHHBIX, B YACTHOCTH, B cTaThe « TBOPUECTBO U3 HUYETO

' Tekcrst crareit O. CemakoBoii NPHBOMSITCS MO ee¢ IepcoHanmpHOMy caiity: URL:

http://www.olgasedakova.com/Poetica (marta obparuenus: 14.02.2020).
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(A.ILl.YexoB)» (1905), oHa mosaraer, 4To m033Us KaKk «TBOPEHUE U3 CMBICIIOBOTO “HHYTO™, U3
JUYHOCTHOTO “‘HMYTO» KakK OYyATO TPOTHUBOIONOKHA «TBOPUYECTBY PEIUTHO3HO H
JOTMAaTUYECKH OKPALIEHHOMY», OJJHAKO B aHTPOIOJIOTUYECKOM MPEIHA3HAYCHUH MO33UH KaK
«1e7a OTHOIICHHWs] C YHCTOTOM, TJIYOMHOWM W TalHOW» OOHApYKHMBAETCS POJICTBO C
PENUTHO3HBIM HJIeaTIOM, N0O0 Ha BBICOTAaX TBOPUYECKOTO AyXa «UEJIOBEK ACNAeTCs TEM, YeM OH
M3HAYAJIbHO OBLT: JTIOOMMOM IparoieHHocThio TBopIay.

Ps acce CenakoBoii, HMEBIICH ONBIT YTCHHS JICKIIMOHHBIX KYPCOB 10 OOIIEH IMOATHKE,
B ToM uucie B MI'Y, mocsiieH uccredoganuro cmuxomeopuvix ¢popm («CTUXOTBOPHBIN
SI3BIK: CEMaHTHUYECKas BEPTHUKab cioBay, 1989, «Bokamu3m ctuxa», 1989 — 2010, «3Byk»,
1999 u ap.). Uas mo myTH ceMaHTH3AIlMU «3BYKOBOTO CTPOs CTHXa», B MEJIOAMKE CIIOBA,
CTPOKH OHa yCMaTpHBAaeT «OYAYIIM CMBICT BEIIH», KOTOpPasi «BBIXOJUT U3 HEKOETrO 3ByKa U
KaK UTOT OCTaBJIAET O cebe B MaMsATH YUTATENsl TOXKEe HEUTO Bpoje 3ByKa». My3bika cTHXa He
MMOCTUTAETCSI B CaMOJIOCTATOYHOM JKCIEPUMEHTATOPCTBE C «IIPOM3BOIBHONW KOMOHWHAIHEH
3BYKOB», TaK KaK OHa OCHOBaHa Ha WUIPE C «IBYMsS MPOTUBOOOPCTBYIOIIMMHU CTUXUSMH,
CMBICIIOM U 3BYKOMY». SIBJISISl «mIpefie]l CKOPOCTU CMBICIIa», MOITUUYECKAs] Peub HAUMHAETCS C
«MOJTYAHUSA», KOTOpoe «HuMeeT (opMy 3ByKa: 3TO HE IIYyCTO€ MOJYaHUE, a HEeKui
JIONIOPOTOBBIN 3BYK».

Teopueckuii onvim Cepebpsanozo eexa BocnpuHuMaercs CenakoBOW Kak MOBOPOTHAs
BEXa B ABOJIIOLIUH PYCCKOTO U €BPOIMEHCKOT0 MO3THUECKOTO CO3HAHUSI.

B pazaymbsx o TMYHOCTH XYJOKHUKA, €€ IBHBIX U TallHBIX TpaHchopmanuax CenakoBa
obpamaercs k «UranpsHckuM ctuxam» A.brmoka («B mowmckax B3opa: Wramus Ha myTH
broka», 1996). buorpadgudeckuii KOHTEKCT, reorpadudeckue MoaApOOHOCTH MyTEIIeCTBHS
nosta B Uramuio BecHort 1909 r. MCKyCHO HakKJIaIbIBAIOTCSA B ACCE Ha IAPAIIYIO B ITUKIIC
atMochepy «O0XKHJaHHS HEKOEro BHJEHUS WIM JIIOOOBHOH BCTpeun», MEperieTeHHYI0 C
pUTMaMU COBPEMEHHOW LMBUIM3auuu. J(uanor bioka ¢ «rpaguuueil eBpornemncKkoro 3poca» B
BOCIIPUATUN «IMPUKH JIIOOBH Kak o0co0Oro poja TOCBSIIEHUSA, KaK CIyXEHUs U
THOCTUYECKOTO OTKPOBEHHUS», 3aleuaTICHHOE B OOpa3HOM MHUpPE [HUKIA HTAIBSIHCKOE
M300MIINe «CBETCKOM KUBOMKMCH Ha OMOJIeiCKHe TEMbD» MPOPOUNIIN paJrKaibHble H3MEHEHUS
B €r0 KapTUHE MUPA, HOBBIE IOBOPOTHI HA IYTH MO3TA: «BepojoMHas Mapus» «TaibssHCKUX
CTUXOB» «IIPEAIIECTBOBANIa» XPUCTY M3 «J/[BeHaguaTw», «IMPUK CTAHOBUTCA DIIHKOM,
MPOTAarOHUCT TPareuyu NPUCOEAUHAETCS K XOpY. be3 3TOM cMEHBI MO3UIMHU, TPOUCIIECAIECH B
Uranun, Henb3s npeacTaBuTh bioka Mo3aHEHIINX COUMHEHUN — MO33UH “‘TPEThEro ToMa™ W,
MPEXJIe BCET0, CAMOro ‘“‘CBHAETENLCKOr0* M JIETOMUCHOTO M3 €ro co3jgaHui, “Bo3mesmus™.
DTO TOT HOBBIN B30p, KOTOPKIK biok o6pen B Utamumy.

[Ipenmer ocoboro BHUMaHHS B dccercTuke CemakoBOH — nOCMCUMBONUCMCKAS
nosmuueckas npakmuxa. B panHux cratbax o B.XneOHukoBe («KoHTYpel XIeOHHUKOBaAY,
1985 — 1988; «,,B TBoei# pyke roput OapBHHOK . DTHOTrpapUUIEeCKHii KOMMEHTapUl K OJHON
ctpope XmeOHukoBa», 1979), omepexas Oyaymue HaydHBIE HCCIECIOBAHUS KYJIbTYPHI
aBaHrap/ia, aBTOp HaMeuyaeT HOBbIE MOIXOJbl K UHTEPIPETAIIUU «HEKJIACCUUYECKON» MOI3UU.
[TuceMo XneOHUKOBA — «CIOBECHUKAY, «II03TA S3bIKa» — MPOUCTEKACT U3 TOXKJIECTBEHHOCTU
SI3bIKa MUPY MPUPOJHOMY U UCTOPUUYECKOMY U HAIIEJICHO HAa MO3HAHUE «TEKCTa, CO3JAI0IIEro
camMoro ce0Os». DTa mO033Us MPSAMOMY TMOCTIDKEHUIO MHUpa, «Iepenade WHOOpMALUN»
MpeNnoyYja BIJSABIBAHUE B «METaMOP(O3bl CMBICTIAY), MPOCTYMAIOIIUE B «KOJICOOIIEHCS
CEMaHTHUKE CJIOBA U CIOBECHBIX E€AMHCTB», MOLUIA MO IMYTH «TpaHCHOpMAIMU CO3HAHUS
CBOETO ajpecata», u30pajia CBOCH «IJIABHOW TEMOW» CaMO «COOBITHE TBOPYECTBA» U
«IPOLECC POKACHUS BELIN».

Bonpocvi  onmonoeuu meopueckoco npoyecca, camouoeHmugukayuu nosma 8
NpoOCMpancmee cmvlC108 U cmuxomeopHulx ¢popm craBarca CenakoBoil B paborax o
b.ITacrepHake.
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Occe «,Bakancus mosta“: k modtomoruu Ilacrepraka» (1990) yrBepxkmaer
XapakTepHylo Ui Quionornyeckoil mpiciu CenakoBOll anmpononocuueckyro OOMUHAHMY
Pazeo60pa o0 nod3ull, BOCNPUHAMOU «8 Kame2opusax 0yxoeHoz2o onvimay. I1o ee yoexneHuro, y
[Tacrepraka nosmonozcus u ecmov aHmponoao2usi, «IO3T — MPOCTO CaMbIi U3BECTHBIN EMY POJ
4eloBeKa BOOOIIe... onbIT [lacTepHaka O MOATE — 3TO OMBIT O YEIOBEKe». B Kommu3msx
OTHOIICHUN nupudeckoro «si» IlacrepHaka ¢ OBITHEM, B €0 «ONPEAENEHUSX TBOPUYECTBA»
MPOCMAaTPUBAETCS  yXOJ OT HEOPOMAHTHYECKOW abcomoTm3anmuu o0pa3a  TBOpIIA,
OTKPUCTAJNIN30BBIBAIOTCS MOHMMAaHHUE MOATHYECKOTO Japa Kak MepeKuBaHus «OiarogapHoit
MOOEKACHHOCTH MHUPOM», TNPUONMIKEHUE K «OMBITY CIIYIIaHHWS HUCKYCCTBA KaK pPEeud O
COOCTBEHHOM  pOXICHUHM», <«JOBEpH€ K CIy4alHOCTH», BHYLIEHHOE «UHTYUIUEH
OEeCKOHEYHOTro O0OraTcTBa M 10OPOKAaYeCTBEHHOCTH Mupo3aanus». Kapruna mupa [lacrepHaka
npencraBieHa CeqakoBol B TNMEPCHEKTUBE OOpPETEHUS «3IEMCKOTO IEPBOBUACHUS», «pas
YUCTOM COBECTH», a MOTOMY B MEJOJMUKE €ro CTHXa «HE BCTPETUM Y JIbHBIX WHTOHAIUN
BbI30Ba, THEBA, OOIMUEHUS, OOPAILIEHHBIX K COOPAThsIM MO POy dyenoBeueckoMmyy. [IpusnaBas
HEN30€XKHYI0 OTBIIEYCHHOCTh TMOJOOHBIX OOOOIICHWI OT pacTSHYBIIEHCS Ha IECATHIICTHUS
sBomonnn [lactepHaka, aBTOp 3cce BHOCHUT CYIIECTBEHHOE YyTOUHEHHeE: «MHorue
BaXHENIIME yCTaHOBKM [lacTepHaka nepexuiii OrpOMHOE U3MEHEHHE: CyTh, HECITYYalHOCTb,
Tparvsm BOLIUIH B €r0 MUP KaK T€MbI U LIEHHOCTH. AOCOJIIOTHAsI TACCUBHOCTb, MOTEPSIHHOCTbD,
MOABEP>KEHHOCTh BHEITHUM BO3JICUCTBUSM I'epOsi paHHEW JIMPUKU U MPO3bl MPEBPATUIINCH B
JPYTYIO IUIACTUKY: B %KECT 01aroJlapHOCTU U MOKJIOHEHUSI.

K xynoxecrBennomy onbity O.ManzenbiitaMma, ero OTACIbHBIM TEKCTaM, CTPOKaM U
oOpasam, B ocoOeHHOCTH U3 mo3aHero TBopuecta 30-x rr., CemakoBa He pa3 BO3BpaIlaiach
KakK B 0030PHBIX, TaK M CIICIIHAIBHO IMOCBSAIICHHBIX €My padoTax.

Tpaceoutinas oomunanma pazoymuil o nossuu Manodenbuimama HaXo0TUT 00OCHOBaHUE
npu oOpamieHnn K «BopoHexkckuM ctuxam», «CTHXaM O HEU3BECTHOM COJJIaTe» B 3CCe
«IIpomanpubie cTuxu Manaenpimrama. “Kimaccuka B Heknaccuaeckoe Bpemsi» (2014), «I1oat
u BoitHa. O6pa3sl [lepBoit MupoBoii BoiiHbI B “CTHxax o Hem3BecTHOM conmate» (2015).

B cratee «Ilo3T u BoiiHA...» pakTHueckuii KOMMEeHTapuid K «CTrXxaM O HEM3BECTHOM
coljiaTe», HaMUCaHHBIM B MapTe 1937 r. «HEeBOGHHOOOS3aHHBIM MOATOM, B MPEAYyBCTBUU
OJIM3KOW BOWHBI W B TMAMSTH O MPOILION», MPUPACTACT OHTOJOTHYECKUM COJICPKAHHUEM,
MMOCKOJIbKY MaHENbIITAMOBCKHI 00pa3 BOWHBI «TPaHIMO3HOTO JAHTOBCKOTO MUCHMay, a
HMCTOPUYECKAsi PealbHOCTb, COTKAHHASI B CTUXOTBOPEHUM M3 OTIOJIOCKOB HAINOJEOHOBCKHX
BoitH, [lepBoii MmupoBOii, TOrpykaercs «B CTOJETHS, B TPOILIOE U Oyayliee BCETO
YeJI0BEYECTBA... U B OecuenoBeUHbId KocMOocy. JInpruyeckuit rojgoc kak OyaTo MPUTITYIIAeTCs
3]1eCh «IIEPEKIMYKON 3aKITIOYCHHBIX, JIATEPHUKOB. .. HOBOOPAHIIEBY», KOTOPAsk TAUT WHTYUILIUU
0 «mocneaHel amokanunTuueckoi OomtBe». Kak momaraer CemakoBa, B oOpasze «OymyIiei
BCEJICHCKOM BOWHBI, IIOXOXKCH Ha KOHEI[ CBETa» HOTHI TParu4ecKoil OOPEUCHHOCTH
COYETAIOTCSl CO «CBOETO poJa TMMHOM HacTymaromel karactpodey». [lo ee merkomy
HaOmoIeHnIo, y MaHenpiramMma OTCTynaeT TPaJAulMOHHAs JUII BOCHHOTO JHUCKYypca «TeMa
Bparay, MO0 «yOHWTBIC 3aJICNIEBO» YHHYTOXEHbI «HEKOW BHEITHEH Oe3bIMSIHHOW CHIIONY,
OBITUITHO «BpaxIeOHOM MpeIHa3HAUYCHUIO YeJIOBeKay». B CBETe COBPEMEHHBIX «THOPUIHBIXY,
HEOOBSBICHHBIX BOWH U «CIELONEpalUii», KOTOpPbIE «pa3pylIaloT TPaHUIly MHUPHOIO U
BOEHHOTI'O TOJIOKEHUS», CTUXOTBOpeHHEe MaHenblTaMa IpOYUThIBAETCS aBTOPOM 3CCE Kak
MIPOPOYECKOE U HallOMHHAaIoImee 00 HCKOHHBIX PETUTHO3HbIX HUMIYJIbCaX HCKYCCTBA!
«boJbIIYI0 TT033UI0 OAYIIEBISIOT ABA MPOTUBOMOJIOKHBIX UMIEPATHBA: MPEJAHHOCTh TOMY
BEJIIMKOMY, BokeCTBEHHOMY MUpPy, KOTOPBIM 3aBemjaeT EBaHrenue... M €BaHTENbCKas ke
BECTh O HEM30eKHOU BOIHEY.

TecHOE CONPUKOCHOBEHHE «ACTETUKH U (uitosiornu CeqakoBOM... C BOIPOCAMHU dTUKH
[1] obHapyxuBaeTcst U B paboTax o mo33uu A.AXmMaroBoi. BriusapiBasich B TBOPYECKHM ITyTh
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M03Ta, Pa3MBIIUISAL O MecTe AXMaToOBOM B juTepaTypHOM aBrkeHnn CepeOpsHOro Beka,
CenakoBa HEOJTHOKPATHO OCTAHABIMBACTCS Ha MapaJoKcax €€ IBOJIONHH OT «pycckoit Cadoy»
K OCO3HAHUIO CBOETO «IIPU3BAHUSA K UCTOPUU» U «IETOMHCHOW MIMPOTE» MOITHUYECKOTO MUpa
(«,,I mouem y Hac coBecThb u cTpax‘. K roomiero Auabl AxmaroBoii», 2007).

OnHuM 13 00pa3oOB BUPTYO3HOTO MOMUBHO20 AHAIU3A NOIMUUECKO20 MEKCMA MOXKET
cyxuth panHee scce CemakoBoi «lllkarynka c 3epkaigom. O6 ogHOM TTyOMHHOM MOTHBE
Annbl AxmartoBoii» (1986).

IlenocTHOE BOCTIpUSATHE MOITUYECKOTO MHUpPA, HE Pa3AEisieMOro Ha IMPOU3BEACHUS U
MEPHOJBI, a MOCTUTAEMOTO B KadeCTBE «Kpyra JIMPUYECKHX KOHCTaHT, JIKAIIEro Tiy0Oxke
BCEX KOHKPETHBIX TEKCTOB», MO3BOJISIET MHTENPETATOPY OKa3aThbCs «ONMKE K CepIleBUHE
TOTO, YTO MOXXHO Ha3BaTh COOOIICHHEM 1MOATay. OTHUM U3 TAKMX COKPOBEHHBIX MOITUYECKUX
«COOOIIEeHN» BBICTYHAaeT y AXMaTOBOM CKBO3HOM MOTHB «OOHO 8  OpYyeOM».
«BHYTpUIIONOKHOCTh M €€ BO3MOKHBIE TMOCHEACTBUSA — JUpUYEcKas TemMa AXMaTOBOW.
Pa3BuTHe W WHBapMaHTHI 3TOTO MOTHBA MCKYCHO BBISIBJICHBI B CTaTbeé Ha YPOBHSX
CTUXOTBOPHOTO SI3bIKA, MPEIMETHOW W300pa3UTENhbHOCTH («Pa3HOTO pPOAa BMECTHIIHINA,
MEPETIONHSIIONINE MUP AXMATOBO»), «CIOMKETHBIX)» CUTYaLUH, TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
peleHni («4TO-TO MPSTUETCs, MPSIUET, TAUTCS, CKBO3UT, 3pEET B IPYTOM»), KOJUTU3UN CYIbOBI
TePOUHHU, C €€ «IIaMAThIO U MPEIBUICHBEMY, «TPATUYECKUM OOHAPYKEHUEM U y3HABAaHUEM),
«epeMeIleHneM HEU3MEHHON CYIIHOCTH B HOBYIO OOOJIOUKY», «CTPAacThiO BHYTPHU
Oecctpactust (WM HAOOOPOT)», MPO3PEHUEM «,,MHOTO MHpa‘™“, KOTOPBI BpPHIBACTCS B
3nenrHui. .. Kaxk el mpeamer, 11000e MUMOJIETHOE AYIIIEBHOE MEPEKUBAHKE 31€Ch «MOKET
OKa3aThCs CBOETO pOJa IIKATYJIKOW» C HEMO3HAaHHBIMU TiyOuHamu. biyxnanve u
BapbUPOBAaHHE YKAa3aHHOTO MOTHBA B MPOU3BEICHUSAX pPa3HBIX JIET OOHAPYKUBAIOT, IO
CenakoBoid, OJIHY M3 YHHBEpPCAJIUW MOITHYECKOr0 MHUpa AXMATOBOW, pa3AeisIONIyl0 €€, B
YaCTHOCTH, C CHMBOJU3MOM: «AXMaTOBCKas MO3THKAa HE paclojiaraeT CpeacTBaMu
n3o0paxars “nHoM Mup*. OH Bceraa “ofer™, OH BHYTPH TPAAUITUMOHHBIX, TUTEPATYPHBIX WU
[IEPKOBHBIX 00Pa30BY.

3nauumensuoiii kopnyc pabom Cedaxogou obpaujer K AGNeHUAM NOI3UU 8 OUANA30HE
om cepeounvt XX 6. 00 cospemennocmu. OO30pHBIE CTaTbU M ITUKIBLI JIGKIUK «Jlpyras
mol3us», «My3bIKa TIIyXoro BpeMeHu (pycckas nupuka 70-x romoB)», «Odepku Apyrou
MO33UM» IIEHHBI KaK aHATUTHYECKUMHU HAONIOJACHHUSMH, TaK U B KAa4eCTBE MPHCTPACTHOTO
CBUJETENHCTBA «IACHCTBYIOLIETO JIMIA 3TOM UCTOPUN» — «HEO(DULNATHHOI0» MOATHYECKOTO
neukernst 60-70-x rr. Cpeau aUTepaTypHBIX MOPTPETOB BBIIEISIOTCS dcce o M.Bpoackom,
H.3a6onoukowm, E.llIBapn, B.Kpusynune, Apc. TapkoBckom, . Airu u ip.

[Toasuro bpoxckoro («Mocud bpoxackumii: Bois k dopme», 1996 — 2000, «bercTtBo B
mycThIHIOY, 1996, «Pycckas mo33us nocne bpoackoro», 2007) CenakoBa paccMaTpuBaeT Kak
«YEJIOBEYECKOE  BBICKA3bIBAHUE», MPOU3HOCUMOE  «UYACTHBIM  JIULOM»,  «T0JIOCOM
pPEIIUTEIBLHOTO OTKa3a OT I[OJAHEBOJBHOW OOLIHOCTHY». OCTETUYECKOE YTBEP)KIACHHE
«YaCTHOCTU» JIMYHOTO CYIIECTBOBAHUS B «PEAJbHOCTU €ro TOBOPEHHUS» CTAHOBUTCS Y
Bponckoro «ypokom crouimu3Ma, a HE IUHU3Ma», IPUBHBACT PYCCKOMY CTHXY «XOJOA M
JTUCTAHIMIO», TPOTUBOMOJIOKHBIE YPE3MEPHBIM  HUCHOBEAAIBHOCTH UM 3K3aJbTalluH,
BOCIPUHHUMAETCS KaK PelInTEeIbHOE MPOTHUBOIECHCTBUE SI3bIKa aHTAXKUPOBAHHOCTU HCKYCCTBA
U «KOCMHYECKOM JHTponum». «PalmoHanbHbIA KOHCEpBAaTU3M» CTHJIEBOM MaHEPHI I03Ta
OTJAsUT €ro OT aBaHrapJHOIO OHKCIEPHUMEHTa, U B TO K€ BpEeMs «HE3aBUCHMOCTHIO
WHTOHAIIUU U MY3BIKHY», COTJIACHEM «IIPU3HATH Ce0s MOCITYIIHBIM TOJBKO TOJIOCY SI3BIKa» OH
n30erayl BIUSHUS WHEPTHBIX CHJI MO3TUYECKOM TpaaullMi — B «COEIMHEHUU yMma M CIIOBA...
JTUCTAHIIMPOBAHHOM, OXJIAXKJICHHOM OTHOIIICHUU K COOCTBEHHOU peun». B cepenune cronerus
bponckwuii, mo CenakoBoi, «B0O300OHOBHII MBICIIb O TIO33HUH. .. IPEIIOKUI TyMaTh O CTHXax, 00
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aBTOpax, 00 MCTOPUU — KaK 3TOTO JAaBHBIM-JIABHO HE JENall B COBETCKOW CIOBECHOCTH, HO
KaK 3To0 Jernaiu no3Tel CepeOpsHOro BeKay.

Crooicem omHowienuti noama ¢ UCMOPUYECKUM BpeMeHeM — CKBO3HOW B ICCEHCTHKE
CenakoBoil — opurHHaIbHO pa3BUT B crtathe «O Hwukomae 3abomormkom» (1994). Tonkoe
HUCTOPHUKO-JIUTEPATYpPHOE 3aMEUaHUE O TOM, YTO «IIYM JBYX BpPEMEH MEPEKPBHIBAET T0JI0C
3a00JI0IIKOTO U B €ro Hayalle, U B €ro KOHIIE», BBIBOJUT K Pa3MbIIUICHUIO O MEJIOAUU U
COCPKAHUU «HAYATOW» UM «KAKOM-TO HOBOW peum». «My3blka THXO M LEJIOMYIPEHHO
MepeKuBaeMoil Oelbl», «OCTOPOKHO TPUOTKPBITasi MOTAEHHOCTbY» COOTBETCTBOBAIM €ro
«0CO0OMYy Japy 3MIIATUH K HEueloBeYeCKoMY B Mupe». [lomHas ucmbiTaHuii cyapba mosTta
MPEIOMIIIACh B €0 YYacCTHH K CTPAKIYIIEMY MHUPO3JaHUIO0, «3a00JI0IIKOMY HE JaHO 3a0bITh
O YeJIOBEYECKOW OECIIOMOIIHOCTH... H B 3TOM OCBEIICHHH BHUIUT BECh KOCMOC, IOJIHBIN
HEYCIIBIIIAHHBIX, O€3bIMSHHBIX CYIIECTBY.

Ouepk «L’antica flamma. Enena IllBapu» (2010) — oaMH U3 BBIPA3UTEIBHBIX |
KOHIENTYaJIbHO €MKHX JINTepaTypHbIX MOpTpeToB CegakoBoil. MOTUBHBIA aHAIU3 JUPUKU
[[IBapiy BBICBETIAECT KIIOYEBYIO [JISl MOSTUYECKOM MBICIM JTOTO aBTOpa AHTUHOMUIO
«TEePEKUBAHUS TIYXOH, OE3HAIEKHOW 3aMKHYTOCTH MHpPa», BO3JABUTHYTOH UM <3CIIHEH
CTEHB» — U TATU XYAOKHHMKA NPUHAAJEKATh TMO33UU «HAJ BEKAMH M TPATULHUIMU,
MHTYULUU O TOM, YTO «HO3T B JEHCTBUTEIBHOCTH IUILIET HA BCEX SI3BIKAX CPa3y... C TOPCTHIO
PYCCKHX CTHXOB B KapMaHE XOYeT OHa HalTh ce0s B MHBIX IMPOCTPAaHCTBax». B aToM, 1o
CenakoBOM, OTYACTH YTONMMYECKOM «IIPOEKTE» MOITUYECKUUA T'OJIOC 3BYYMT TAK, KaK «IETH
3aroBapyBalOT CO BCEM, YTO BCTPEYAIOT HA JIOpOTe»; 00pa3bl POXKIAIOTCA «U3 TIIYOHHBI
CHOBMJICHUI», SBISIIOT «CBOOOAY OT OOBIIGHHOIO HAaMO30JICHHOTO OOJMKa BEIIn»;
HaJMHPHAs «PETUTHO3HOCTDY JIMPUIECKOTO YyBCTBA OOHAPYKUBACTCS B TOM, UTO «HE TOJIBKO
BEpbl YEJIOBEYECKUE, HO M BEpbl XUBOTHBIX M CTUXUH OHA NBITAIACH H3JI0XHUTh U
COCJIUHUTD. .. WIH MO3HAKOMUTH APYT C IPYroM, MOCETUTh B OAHOM ITOMELICHUNY.

IIpooonoicenue drcuznu Xy0odHCHUKA, e20 Cl08d, MeKCmd, npuema 6 NpocmpanHcmee
mpaouyuu, 6 cghepe NUYHLIX OUANO208 U NOAUNO208, MUNOIOSUYECKUX NepecedeHull U
VHUGepcanuli — TakoBa OJIHA W3 MAarucTpajdbHbIX TeM 3ccenctuku CemakoBon («,M mamp
MPOCTPAHCTB Kak CTuX mcanma‘. CasameHHoe Ilucanne B eBpornercKkon 1mos3uu XX BeEKay,
«/laHTOBCKOE BIOXHOBEHUE B PyCCKOM moa3umy», «Ilymkun AxmaroBoii u L{BeTaeBoii» u ap).

Bo BcTynuTenpHBIX 3aMeTKax K MUKITY cTaTeil 0 epkoBHOM ruMHorpaduu («K moatuke
JUTYprudeckoil moz3um», 2017) aBTOp C PEIUTHO3HO-ICTETUYECKOW TOYKH 3PEHHUS
MOMYEPKHYTa WHAKOBOCTh B OTHOIIEHWH K OOBIJEHHOW peudn o0pa3sHOro CTpos
O0rociyXeHusl, HAMOMHSIOMUX €0 «IPYTHX CJIOB U APYTUX PUTMOBY». B aHTpomnonornyeckom
CMBICJIE CaKpaJlbHas TO033Wsi OCOOCHHO OJHM3Ka MEPBOMCTOKAM TBOPYECTBA, TaK KAaK OHA
OCTAETCsl «E€AMHCTBEHHBIM IPOCTPAHCTBOM B KU3HHM COBPEMEHHOI'O YEJIOBEKA, IJI€ OH CaMbIM
IPSIMBIM 00pa3oM COOOIIAETCs C JPEBHOCTHION.

B cratee «JlaHTOBCKOE BJOXHOBEHHE B pycckoil moasum» (2006 — 2011) B
MHOTOTPaHHOM XYyHOXecTBeHHOM Mude o Jlante B pycckoil mossum CemakoBa BBIACISET
CTPacTh «K UCKYCCTBY, KOTOPO€ €CTh YHCTas JHEprus, BOCXOAsIas MO JIECTHUIE 00pa3oB,
CMBICJIOB M 3BYKOBY, BIIISJIBIBACTCS B JTUHAMHKY «JAHTOBCKUX COOBITUN» M <«OIHU30JI0B» OT
[Iymxkunua no Mangensmrama. [lapagokcanbHa rurnores3a 0 CHOHTAHHOM JTAHTOBCKOM «CIIEZIE
B PaHHHX Mo3Max B.MasKoBCKOTO, ¢ UX «KOCMHUYECKUM Pa3MaxoM CIOKETa» U OuOIeicKuM
ACCOLIMAaTUBHBIM PSAJOM, IPUYEM «II0CIE JIOJITOTO IepepbiBa JAaHTOBCKOE 3BYKOBOE ILIAMs
BHOBb — Ha MPOLIAHUE — 3ary/eNio B MOCAEAHUX cTuXxax MasikoBckoro... BoT Tak — «BO Bech
rojoc» — M HYXHO ObuTo Obl mepeBoguTh Am». Y biioka «I1aHTOBCKOE BIOXHOBEHHE
BBIPA3UJIOCh B «KYJIbTE XYJIOKHHMKA-AEMUypra W ONBSHEHUM MHUPOBOM KYJIbTYpOW», B
CKBO3HOM MH(DOJOTHH NYTH, «IIPEequyBCTBUM NpuOmmxeHuss HoBoro Beka M CO3HAHUU
COOCTBEHHOM M30paHHOCTH MJII KAaKOTo-TO 0co0oro cimyxkeHus». A «PasroBop o [lante»
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ManpaensinraMa MOXET OBITh HCTOJKOBAaH KaK «pa3roBOop O TOCIHEAHHMX CTHUXax
Manpaenbmrama», o0 «CTHXax O HEU3BECTHOM COJIIaTe», MPOpPACTAONIMA U3  €ro
MPENICTAaBICHUA O TI0I3WMH, KOTOpas MpeObiBaeT «B oOnacTu uyaa u karactpoden». OOpa3
Hante y Manaenpitama, mo Mbicin CelakoBOM, BBIBOAUTCS M3 MPOCTPAHCTBA TPAIUIIUU U
«CYILECTBYET B OyAyIeM, TaM, TJIe MECTO BCEX TMOATOB. 31€Ch, Y HAC UX eIle HEeT. MBI MOXeM
TOJBKO “paIOCTHO MPEIUYBCTBOBATH * UX).

ITaHOpamHBI M BO MHOIOM OpUIMHAJIBHBIM Xapakrep uMmeer crarba «Hacmencrso
Hekpacosa B pycckoit moa3un» (1993).

OuepunBast Kpyr JocThxkeHU HekpacoBa B OOHOBIEHUHU CTUXA U MIOITUYECKOTO CTHIIS,
CONPSKEHHBIX CO «CMEHOM apUCTOKPATHUYECKOHW Tpaaullid JE€MOKPaTHYECKOW», C
BO3MOXKHOCTSIMU ~ «CaMOPACKPBITUSI PEYH PYCCKO», C OCBOCHHEM PYCCKUM CTHXOM
CHUHTaKcuca, OJM3KOro K OOBIJEHHOMY, OTKPBITHUEM «IIEHHOCTH HWHTOHAIMU» B IO33UH,
«CTIOBECHOUM TEXHUKH, TIEPEA0NIeii IpaMaTHIHOCTh 001IeHus», CelakoBa COOTHOCHT «CIIBUT
K IIPO3€» U «CIBUI K IECHE» B €r0 MOITUYECKON CHCTEME M OTMEYAET, YTO «HEKPACOBCKOE
CJIOBO TIOTEPSUIO B COOCTBEHHO JINPUYECKOH MHOTO3HAYHOCTH. .. 3aTO OHO O0OTaTHUIIOCh HHOM,
MPO3anYeCKOu U JpaMaTHUYeCKOH MHOTOCJIOMHOCTBIO». N3 MHOKE€CTBEHHBIX
pa3HOHANpaBICHHBIX TMapajuieNielf, MPOBENEeHHBIX B pabore Mexay HekpacoBeiM u
MO3THEUIIEH TMOATUYECKON TPAKTUKOM, OCOOCHHO 3HAaMEHATEIbHBI BBIXOIABI K OIBITY
Cepebpsinoro Beka. Tak, xapakTepHble st HekpacoBa omepupoBaHHE «UyKHUM» CIOBOM,
dbopMa «ThI-pacckaza», <IIPUHIUI OOpalIeHHONW peuny», aKkTyalus3alus caMol CHTyalluu
pPEUYENOPOXKIACHUS MONYYUIM NpoJaosnkeHue y bioka, EceHnHa, B «TOHKOW JpaMaTypruu
JIMpUYECKOTO cioBa» AxmaToBoid. ColuanbHO OKpall€HHas peauruo3Hocth Hekpacosa,
«JIMIIEHHAsT BCAKOM  TPaHCUEHJEHTHOCTH, CTpajajbyeckas U  MCTSIIas», MOpoil
UCIIOJIb3YIONIasl «BETXO03aBETHBIE TEMbI CBATOM MECTH», aCKETUYECKUE MOTHUBBI, OMOIeHcKuii
CIOXKET «IyTH W3 padCTBay, a TaKXkKe IMOCTyJIupyemas MM <«OKCIAaHCUS TBOpYECTBA B
MPAKTUYECKYI0 TOJUTUKY» — HaXOASAT CO3ByuHe B (yTypu3Me, B aBaHTApAHOM «CIBUTE»
PENUTHO3HOTO sI3bIKA y paHHEro MasKOBCKOTO, B €ro «4einoBekoboxkectBey». C mpyroii
CTOPOHBI, HEKPAacOBCKHH «madoc MKEPTBEHHOCTH U COLMAIBHOTO COCTpalaHus», €ero
«TO3UIUsSl COLIMAIIbBHOM COBECTH, COLMAIbHONM BHUHBI», BOCIPUHSITHIE CKBO3b MIPHU3MY
MHCTHYECKHUX BIMSHUM, OKa3bIBAKOTCS BECOMBIMU B MO3TUYECKOM co3HaHUM bernoro, bioka, a
B «CrapbIXx OCTOHKax» AHHEHCKOTO «BHYTPEHHSISI KH3Hb PACCKa3bIBa€TCA Kak Obl
HEKpacoBCKUM s3bIKOM». [Ipu MacmrabHocTH BBIABIEHHBIX CelakoBON «CUMBOJIMCTCKUX U
MMOCTCUMBOJIUCTCKHUX peuenuui Hekpacosay, KOTOPBIM emie MPEACTOUT
JIUTEPaTypOBEAUYECKOE OCMBICIIEHUE, BCE K€ XYA0KECTBEHHO ITPEYBEIMUYECHHBIMHU BBITISIIST €€
CYXICHHSI O «IOHEKPACOBCKOW» W «IIOCICHEKPACOBCKOW» 3IMMOXaX PYCCKOW M033uH, 00
«dcTeTnyeckor amosioruu HekpacoBa y CHMBOJIMCTOB», O TOM, 4TO «B My3e AXMaTOBOH
HeKpacoBckasi My3a nepexxuiia BTOpoe poKJICHUEY. ..

Urak, nosronoruueckue 3cce O. CenakoBoil CTanu HEOPAWHAPHBIM XYA0KECTBEHHO-
(GUI0COPCKUM BBICKA3bIBAHHEM W B TO K€ BpEeMsl MPHUMEUYaTEeNbHBI (DUIOIOTUYECKUMU
uaesiMu 00 DSBOMIOIMHM J3CTETHUECKUX CHCTEM U OTAENbHBIX IO3THYECKHMX MHUPOB, O
BHYTPEHHEH XU3HU CTUXOTBOPHOTO TEKCTa, €ro OOpa3HbBIX, CTUJIEBBIX, METPO-PUTMHUUCCKHIX
OCOOCHHOCTSIX, O €ro CYHIECTBOBaHMM B cdepe TpaAuLIMU U JIMTEPATYpHBIX CBA3EH — OT
JIPEBHEU U CPEIHEBEKOBOU PEJIMTMO3HON MO33UM JI0 TBOPUECTBA MTOATOB-COBPEMEHHUKOB. 110
BHYTPEHHEMY CTPOI0O W NPUHLHUIAM pabOThl C JUTEPATYpPHBIM MaTEepUaNOM MO3TOJOTHUS
CenakoBoii CO3ByYHa MOJEPHUCTCKOM ICCEUCTUKE, B AaKCUOJIOTMUYECKOM IJIAHE — PEJIUTHO3HO-
¢dunocodckoit KpuTHKEe Hadasia XX B. M OMHUTPAIlMU, @ B BOCIPHUATHU XYJ0KECTBEHHOTO
A3bIKa KaKk OBITHIHOM KaTeropuu nepekimkaercs co cratbsiMu M. bpojackoro.
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E.P. lvanyan
THE STORY OF M. BULGAKOV “THE HEART OF A DOG" IN THE PARADIGM
OF METHODS OF RUSSIAN FICTION: LINGUOPOETIC ASPECT

Abstract. The techniques of the novel “The Heart of a Dog* were developed in «The Master
and Margarita» and subsequent Russian literature, therefore it is important to study the paradigms of
techniques in the linguistic and poetic aspect. The structural-functional method and the theoretical-
analytical review are characterized by the succession dynamics of the methods of N. Gogol, M.
Saltykov-Shchedrin, A. Chekhov. The techniques of the language game on uncertainty, on
kinomorphisms, irony with the help of indefinite words are described; the contrast of the supply of
significant information by language units with the semantics of inferiority and insignificant
information by intensifiers. The tradition of Gogol and Saltykov-Shchedrin to create connotative
onyms was continued by Bulgakov. The succession paradigm includes the sequels of M. Bulgakov and
A. Zhitinsky. Modern pragmatonyms and chrematonyms from the story “The Heart of a Dog"“ are
named. The continuity of the work of Z. Prilepin in the tradition of the Bulgakov metalinguistic
discourse is shown.

Keywords: linguistic poetics, means of uncertainty, contrast, connotative onyms, literary
onyms, paradigm, allegory, sequel, pragmatonym, chrematonym, zoomorphism

E.Il. UBausu
HOBECTI)UM. BYJIT'AKOBA «COléA‘II)E CEPJLE» B ITAPA/IUT'ME HPI/IEMOUB
PYCCKOU XYAOKECTBEHHOU JIMTEPATYPbI: IUHI'BOIIOOTUYECKHUU
ACIIEKT

Annortanus. [Ipuemsr moBectu «Cobaube cepame» pa3BuThl B «Mactepe u Maprapure» u
MOCJENYIOUEH pPYCCKOM INuTepaType, IMOATOMY AaKTyaJlbHO U3YYMTh MapagurMbl MPHUEMOB B
JIUHTBOMOATHYECKOM  acriekte.  CTpyKTypHO-(OYHKIIMOHATBHBIM  METOJAOM ¥ TEOPETHKO-
AHAIMTHYECKUM 0030pOM XapakTepu3yeTcs AWHAMHUKa NpeeMcTBeHHOcTH mpuemoB H. T'oroms, M.
CanteixoBa-lleapuna, A. UexoBa. OnucaHbl MpUEMBl S3BIKOBOW UTPhl HA HEOINPEACICHHOCTH, Ha
KHHOMOp(U3MaxX, WPOHHU TPH TOMOIIM HEONPEICIICHHBIX CJIOB; KOHTpAacTa IOJaydl 3HAYMMOMN
HHGOPMAIIUU  S3BIKOBBIMU  €AMHUIIAMH C CEMAaHTUKOH HWH(PEPUOPHOCTH W MAaJO3HAYUTEIbLHON
nHpopmanun uHTeHcu(pukaropamu. Tpamuius loroms wu  CanteikoBa-lllenpuaa co3nmaBath
KOHHOTaTUBHbIE OHUMBI MpoaobkeHa bynrakoeiM. IlapagurmMa mDpeeMCTBEHHOCTH BKIIIOYAET
cukpenbl M. bynrakoBa u A. JKutunckoro. Ha3BaHbl cOBpeMeHHbIE MParMaTOHUMBI U XPEMAaTOHUMBI
n3 noeectu «Cobaube cepaie». [loka3aHa mpeeMcTBEHHOCTh TBopuecTBa 3. IlpuienuHa B Tpaauiiug
OyJNrakoBCKOTO METaJIMHTBUCTHYECKOTO TUCKYypCa.

KuroueBble cji0Ba: TUHIBOMOATHKA, CPEICTBA HEOMPEIEICHHOCTH, KOHTPACT, KOHHOTATUBHBIC
OHUMBI, JUTEPATypPHBIC OHHMMBI, TIApaaWrMa, HWHOCKAa3aHWUE,CUKBEI,IIPAarMaTOHUM, XPEMaTOHHUM,
300MOphU3M

The novel “The Heart of a Dog* is one of M. Bulgakov’s early works. This political
satire was written in 1925 about Professor Preobrazhensky who transplanted the pituitary
gland and the testes of the deceased worker Chugunkin to the homeless dog Sharik. The dog
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quickly acquired the features of a man, but inherited from the lumpen of Chugunkin
everything evil;, imbued with communist ideology and began to mischief and oppress its
creator - Preobrazhensky, who had to return Sharikov to the dog. During the life of the writer,
the story was forbidden; first published abroad in 1968, which immediately attracted the
attention of foreign readers and scientists. This story served as an experimental and launching
pad for the novel "Master and Margarita” - the pinnacle of M. Bulgakov’s work, which
determines the relevance of its study.

Literary scholars pointed to traditions in the artistic work of M. Bulgakov, dating back
to N. Gogol, M. Saltykov-Shchedrin, F. Dostoevsky; from foreign writers - G. Wells and
others [6; 19; 23; 25; 26].

The object of the study is the techniques of Russian fiction presented in M. Bulgakov’s
novel “The Heart of a Dog", in a linguistic and poetic aspect. The subject of the article is the
identification and description of the paradigm of the techniques of Russian literature in the
story “The Heart of a Dog“ in the dynamics of tradition and innovation. The purpose of the
work is to identify and describe the “entry and exit points“ in the paradigm of Russian fiction
techniques implemented in the novel “The Heart of a Dog“; to consider which techniques the
master of the word adopted from his predecessors, which are creatively developed, and which
were the embryo of the techniques developed by the followers of the writer.

Research methodology. The concept of “paradigm® is defined in the narrow sense as a
model for solving specific problems, which later serves as a model for the interpretation of
other problems of this scientific discipline [24, p. 97]. In our case, this is the paradigm of the
techniques of Russian fiction in the linguistic-poetic aspect. We are in solidarity with G.S.
Syritsa who understands the linguistic-poetic analysis of a literary text as a tool for identifying
universal actualizers of author’s meanings (occasionalisms, tropes and other means of
imagery), see: [17]. In the work, we use the structural-functional method, as well as
theoretical analysis and generalization of the results of the philological literature devoted to
the novel “The Heart of a Dog“.

The linguistic-poetic analysis of the novels “The Heart of a Dog* made it possible to
correlate them with the paradigm of artistic texts by N. Gogol, M. Saltykov-Shchedrin, A.
Chekhov.

I. M. Bulgakov - the successor of the Gogol tradition in Russian literature, see: [15; 16].
a) As you know, N. Gogol’s favorite paths were hyperbole and irony. The examples of
ironyin M. Bulgakov are brilliant:

[Ommcanue BHemHero Buaa lllapukoBa] Ha wee y uenosexa Ovinl nossizan a008Umo-
HebecHozo ysema eaicmyk ¢ ¢panvuusol pyounosoi o6ynasxou [2, pp. 167-168]. [The
description of Sharikov’s appearance] Knotted round the man's neck was an electric blue tie
speared into place by an artificial ruby pin[22, p. 342]. The irony arises from the clash of
inconsistent concepts: the epithet heavenly (heavens differ formally from sky in the category
of numbers, in fact, in terms of usage, gravitate towards sublime, Christian semantics) and the
ironically-estimated adjective is poisonous in terms of coloring. Modern philologists attach
great importance to the study of Christian semantics [4]. Note that in the translation of A.
Pyman the implicit information contained in the poisonous-heavenlytie nomination remains
unrevealed, because translated by a combination of electric blue tie (only the color intensity is
emphasized).

b) Thanks to the method of updating the semantics of zoomorphism, the author gives
his character (dog - the proletarian Sharikov) the features of a dog. V. Sakharov notes that in
the novel “The Heart of a Dog* “the writer follows his teacher N.V. Gogol, his “Notes of a
Madman*, where in one of the chapters a man is shown from a dog’s point of view and it
says: “Dogs are a smart people* [14, p. 10].
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A special merit of M. Bulgakov is the consistent drawing in the story of dog features in
appearance, physique, perception, behavior of the main character:

Qununn Quaunnosuu, 61eones, cayuan paccyxcoeHus ueiogexka. Tom npepsan peus u
0eMOHCMPAMUBHO HANPABULCS K nenenvHuye (...) 3amywus nanupocy, oH Ha Xooy eopye
JAZZHYA3YOamu u cynyn Hoc noo mvuuky [2, p. 170].

Blanching, Philip Philipovich listened to the man's reasoning. The latter paused in his
tirade and demonstratively headed for the ashtray with a chewed cigarette-end in his
hand.(...) Having put out the cigarette, on his way back to the door he suddenly snapped his
teeth and buried his nose in his armpit[22, p. 346];

- Ianvyamu 6510x nosums! Ianvyamu! — apocmuo kpukuyn @ununn Quaunnosuy. — U s
He NOHUMAI0 — OMKYOd bl Ux bepeme?

- Jla ymo yorc, paszeoxcy s ux, umo au? — obuoencs uenrosek. — Buono, bnoxu mewns
06am, - mym oH NAILYAMU NOUAPUT 8 NOOKIAOKE NOO PYKABOM U 8bINYCMUTL 8 8030YX KIOK
puiaiceti neekou samvi[2, p. 170];

"Use your fingers to catch fleas! Your fingers!" yelled Philip Philipovich furiously. "I
cannot conceive where you get them from."

"Well, you don't think | breed them specially, do you?" the man said in injured tones.
"Fleas like me, that's all there is to it,” whereupon he searched the lining of his sleeve with his
finger and released a puff of light orangey-red cotton wool into the air [22, p. 346];

- Bui, lllapuxos, mpemveco OHs YKycuau oamy Ha iecmuuye, - nooiemen bopmenmans
[2, p. 184];

"And, Sharikov, two days ago you bit a lady on the stairs,” added Bormental(15:370)
[22, p. 370];

[[TIpodeccop cripammBaet [llapukoBa 0 HOYHBIX TOCTAX | - Kmo onu makue? — Hacmynar
Qununn Qununnosuy, cocumas kynaku, va [llapuxa./ Tom, wamascy u npununas K wyoam,
60pM0maﬂ Hacuyem mozco, 4no Ju4HOCmu emy Heu36eCcniisvl, 4mo OHU HE CYKUHbL CblHbl KaAKUue-
HUbYOb, a — xopowue [2, p. 190].

[Professor asks Sharikov about night guests] "Who are they?" Philip Philipovich
advanced on Sharikov with clenched fists. / Swaying and shrinking back amongst the fur
coats, Sharikov declared that the persons were unknown to him, that they were not just any
old sons of bitches, but good people. The direct meaning of the “sons of bitches* is *“dog’s
children* [22, p. 379];

The direct meaning of bitches is “dog children.” The last chapter of the story “ The
Heart of a Dog* about Sharikov says:

On cam Opocuncsi 6 00vbsIMuUst HeU30eHCHO20 U 2A6KHYI 3100HO u ompuleucmo [2, p.
204].

He cast himself into the embrace of the inevitable and snapped angrily and abruptly
[22, p. 403].

The semantics of zoomorphism (in relation to the story, we can speak of kinomorphism)
in Sharikov are updated with special words that are correlated with the behavior of the dog.
These are the verbs to bark, bite, descriptive constructionto clang teeth, etc.

c)Bulgakov’s technique of expressiveness is the destruction of phraseological units of
different types, playing on the internal form of phraseological units:

- Hu nca ne 6uono, - 8 yacace nponasin ou [lllapuxos] 6 okno [2, p. 177].

Sharikov disappeared and a moment later reappeared at the window.

"l can't see my paw before my face!™ he yapped [Sharikov][22, p. 358].

The direct meaning of phraseologisms such as uuzeunesuonol nuncamesuono means
«nothing is visible». But in the example, phraseologism uses a character that most recently
was a dog! So the main meaning of phraseology ‘nothing is visible’ is complemented by a
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literal meaning ‘not a single dog or a dog is visible’. The character of the Balls enlivens the
internal form of phraseologism, while his speech acquires a characterological function. Note:
in the original text M. Bulgakov uses the transformed phraseologismcan't see a dog,
characteristic of Russian linguistic culture, A. Paymen replaces it with the well-known for the
English reader version of can't see my paw before my face.

In «The Master and Margarita», the Evil spirit often uses idioms with the word devil. So
does the Evil spirit in N. Gogol's “Evenings on a Farm near Dikanka“. Consequently, the
method of playing the game on the internal form of phraseological units M. Bulgakov drew
from the paradigm of Russian fiction, laid down by the work of N. Gogol.

d) Linguistic and poetic analysis showed that in the novel *“ The Heart of a Dog“ the
amazing Bulgakov’s method of playing on uncertainties is actualized: the transposed, portable
use of means of expressing the category of uncertainty for organizing subtext, for example:

[O LHapukose] C Hum sa8uUIUCy 08e HeuzBeCMHble TUYHOCIU, UWYMEBUUX HA NAPAOHOU
JleCmHRuYye U U3vABUSUIUX JHCe/laHUEe HoYesamb 6 2OCMAX Y lllapukoea. Yoanunuce oznauennwvie
JUYHOCMU ub nocie moeo, kak ®edop (...) nossonun no menegony 8 copox namoe
omoenenue muauyuu. Jluunocmu menosenno omoviiu (...). Heuzsecmno Kyoa nocie yxooa
JUYHOCIEN 300e6a1aChb MAlaxXumoeas nenejlbHUya ¢ I’lO()3€pKaJZbHuKa 6 nepedneﬁ, 606p06a;1
wanka @urunna Quiunnosuya u e2o dxce mpocms (...)[2, p. 189].

With him had appeared two persons unknown who had made an unseemly din on the
front stairs and declared their intention of spending the night as Sharikov'sguests.The
aforesaid persons had only taken their departure after Fyodor(...)had rung up the forty-fifth
department of the militia. The two persons took their departure instantly (...). After they had
gone it was discovered that the malachite ash-tray from the shelf beneath the mirror in the hall
had vanished, no one knew where, and likewise Philip Philipovich's beaver hat and his cane,
on which was inscribed in flowing gold letters[22, p. 379].

A descriptive turn with the semantics of uncertainty is unknown where it was used in
place of a known reason: it is obvious that the malachite ashtray, beaver hat and cane are
stolen. The transposed use of the uncertainty means organizes subtext information and
irony.

If N. Gogol in such cases used descriptive phrases (for an unknown reason; it is not
known why, etc.), then M. Bulgakov more often uses an indefinite pronoun for some
reason, for example:

[To the professor of medicine FilippFilipovich the Zhilkomov commission
shamelessly bursts in, makes a fuss]

- Bo-nepebzx, nepe6uﬂ u eco Qununn @wzunnoeutt, = 8bl MYJtCHUHA UTTU OfceHu;uHa?

Yemeepo 6HO6b CMOIKIU U OMKPBLIU pMbL. (...)

-A- HCEHWUHA, - NPUSHAJICA l’lepCMKOGbZL? FOHOWA 6 KOHCAHOU KypmkKe U CulbHO
noxpacten. Bcaed 3a Hum nokpachen nouemy-mo 2ycmeiium oopazom 00OUH U3eoueouux
— ononoun 6 nanaxe [2, p. 135].

"In the first place,” Philip Philipovich interrupted him, "are you a man or a
woman?"

The four of them again fell silent and their mouths fell open.

"l am a woman," admitted the youth with the peachlike complexion and blushed
brightly. After him one of the other newcomers, a blonde in a high fur hat, for some reason
best known to himself, blushed a deep red [22, p. 288].

The reader, relying on background knowledge, thinks: obviously, the “peach youth*
(woman) and the blond in the hat are in some kind of relationship. The abusive use of an
uncertain cause (in place of a specific cause, a specific situation) gives rise to an ironic effect
and conveys subtext information, for more details see: [16].
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Il. The linguistic-poetic analysis of the novel “The Heart of a Dog* reveals in the
paradigm of the techniques of Russian literature techniques coming from the work of M.
Saltykov-Shchedrin.

a) E. Proffer believes that the “The Heart of a Dog* is the best satirical novel of the
Soviet era [26, p. 123]. The satirical side of the story led literary scholars to the idea of the
presence of allegories. S. loffe defines the novel “The Heart of a Dog* as a memoirs satirical
cycle [11], offering his own system of deciphering the literary names of the work in relation
to the names of figures of Russia of the 20s.o0f XX century Zinoviev, Stalin, Lenin and others.

A literary critic from the United States defines his research as a statement of the
question. This direction is relevant for the study of allegory techniques, a tradition developed
by M. Saltykov-Shchedrin. The allegories, of course, are presented in the analyzed story, as
continued in the novel "The Master and Margarita."” B. Briker, in particular, notes that
Woland punishes Muscovites in the form of exposure, and the words exposure, explanation in
the language of the 20s. XX century mean “arrest, interrogate, judge, execute” [3, p. 5].
Therefore, these are examples of allegory.

b) “Dictionary of connotative proper names* by E.S. Otin [13] contains connotative
onyms that came to the Russian discourse from the works of M. Saltykov-Shchedrin, such are
the figurative uses of the words Xyoyuxa, mawxenmcemeso, [lowexonuwve. This master of words
continued the tradition of N. Gogol in creating connotative onyms. M. Bulgakov, in turn,
continued the Saltykov-Shchedrin tradition. The power of Bulgakov’s texts is so great that in
modern Russian discourse, the proper name Sharikovis used as an appeal in the sense of ‘dim-
witted, complacent proletarian’, cf .: [13, p. 415].

I1. M. Bulgakov also continued the artistic tradition of M. Chekhov. In the linguistic-
poetic aspect, two methods are especially worth noting. a) The method of creating special
literary onyms: playing on their internal form, literalizing onyms, speaking surnames, playing
onyms, cf. [12; 20].

b) The style-building device of M. Bulgakov’s expressiveness is the reception of the
contrast between important and insignificant information and the ways of their presentation.
In this technique, significant events, a vivid feeling are transmitted not with the help of
hyperbole or expressive phraseological units, but, on the contrary, by means that formally
reduce the significance of the message. For example, in response to Sharikov’s rudeness, the
professor does not spew lightning and curses, but “whispers sincerely*:

- Youpaiimeco u3z xeapmupoi, - 3a0yuieeno wenuyn Qununn Qununnosuy [2, p. 204].

"Get out of this flat," whispered Philip Philipovich on a note of intimate warning [22,
p. 403].

This technique is style-forming in the writer's work, for example, in the novel “The
Master and Margarita®, at the most solemn moment of the ball, Woland appears before the
guests and drinks blood from the cup. Inthiscase, theprinceofdarknesssays:

- A nvio sawe 300posve, cocnoda, - HEZPOMKO ckazan Bonano u, noouss uawy, npu-
KocHyncs K Hetl 2yoamu [1, p. 289].

“l drink your health, ladies and gentlemen,* Woland said in a low voice, raised die
goblet, and touched it to his lips [21, p. 289].

It would seem that at the climax, the devil should speak in a thundering voice. But M.
Bulgakov uses a contrast technique. Woland's quiet speech adds credibility to the situation
described. Using insignificant means of expressiveness when describing important events M.
Bulgakov continues the Chekhov tradition of Russian literature, cf. V. Ermilov’s observation
of A. Chekhov’s work: “Very often the most significant ideas in terms of breadth and novelty
of social and philosophical thinking were expressed in his works in passing, as if the main
thing was not at all in them ...* [ 8, p. 338].
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The fact that M. Bulgakov used “soft“ means of expressiveness to create contrast in
describing important events does not mean that the writer avoided expressive means. See, an
example from the story “The Heart of a Dog* when transmitting the point of view of Zina’s
assistant:

Ilpasoa, u 3una, Koeda ysce KOHUULOCL, OOIMANA, YMO 8 KaOuHeme y KaMUHd, nocje
moeo kak bopmenmanv u npogheccop eviuinu uz cmomposoi, eé 00 cmepmu nanyzan Hean
ApHnonvoosuu. (...) Jluyo 6yomo Ovl y 00Kmopa OvLIO0 COBEPULEHHO 3eleHoe U 8CE, HY, B8Ce...
eopebeszu ucyapanannoe [2, p. 205].

It is true also that Zina, when it was all over, did say that by the fireplace in the study
after Bormental and the Professor had left the consulting room, Ivan Arnoldovich had scared
her almost to death. (...)The doctor's face appeared completely green and covered all over in
scratches [22, pp. 404-405].

See an example of using contrast in describing a minor episode from «The Master and
Margarita». In the scene of the game of Woland with a cat in chess, Woland screams in a
“scary voice*, although both characters are resting and joking:

- Tl cOaewtvbes unu wem? - RPOKPUYAL CMPAULHbIM 20710com Bonano [1, p. 527].

- Do you give up or not? shoutedWoland in a terrible voice [21, p. 269].

IV. The paradigm of the techniques of Russian fiction in the story of M. Bulgakov
reflects him both as a follower and as a predecessor.

a) At the beginning of his career, M. Bulgakov created the story “The Adventures of
Chichikov* as reflections on the fate of a literary hero in the new historical conditions of the
early twentieth century. At the end of the twentieth century.the development of the image of
Dr. Bormental is found in the story by A. Zhitinsky, “The Grandson of Dr. Bormental,” see:
[18].

b) Researchers of the novel “Heart of a Dog* note M. Bulgakov’s attention to accuracy
in nominations; the intention to observe the semantic accuracy of qualifying words is an
indicative feature of the idiostyle of the story, where disputes about words, metalinguistic
discourse are presented [5]. As a result, nominative chains of characters are compiled in the
story [5; 7; 9]. In modern Russian fiction, the tradition of “semantic accuracy of qualifying
words* was continued by Z. Prilepin. So, in the novel "The Abode", in addition to the subject,
figurative, symbolic layers of the novel, one can speak of the philological layer [10].

Concluding the linguosemiotic analysis, we note that the novel “The Heart of a Dog*
was included in the Russian discourse with a list of precedent onyms. So, in medicine, a balm
called "Dr. Bormental” is known. In the Russian city of Samara, the medical center "Doctor
Bormental" is represented (the work of M. Bulgakov is imprinted in an ergonym). According
to M.O. Chudakova, the writer’s task “was not to become a* new ,,classic to replace the“ old
. but a new one, that is, another - to continue the race, preventing the <...> space <...> from
forming* [19, p. 25].

To summarize. The linguistic-poetic analysis of the novel “A Dog's Heart* in the
paradigm of Russian fiction techniques yielded non-trivial results, finding that M. Bulgakov's
adherence to N. Gogol's techniques (a hyperbolic and ironic metaphor, a language game on
the means of uncertainty to create subtext and irony, focus on zoomorphism (kinomorphism)
destruction of phraseological units, mainly - literalization of the latter); M. Saltykova-
Shchedrin (satirical explication; allegory orientation, creation of connotative onyms), A.
Chekhov (creation of connotative literary onyms: playing on their internal form, literalizing
onyms, orientation to speaking surnames; language contrast in the ways of presenting
important and insignificant information that has become a style-forming feature of M.
Bulgakov's work). An appeal to the paradigm of the techniques of Russian literature made it
possible to outline the work of M. Bulgakov in the dynamics of continuity (the writer created
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a sequel to Gogol's poem, and Zhitinsky wrote the sequel to the novel “Heart of a Dog ,,). The
style-forming feature of M. Bulgakov - orientation to the metalinguistic discourse - is
continued in modern Russian literature, in particular, in the novel by Z. Prilepin “The Abode“.
The paradigm of techniques includes the creation by the classics (Gogol, Saltykov-Shchedrin,
Chekhov and Bulgakov) of a significant number of connotative onyms. The precedent onyms
of the analyzed story exist in modern Russian discourse, in particular, as pragmatonyms and
ergonyms.

The author is grateful to M.Yu. Mikhailova, PhD (Doctor of Philology) and E.N.

Polyakova, a postgraduate student, for help in the technical readiness of the article in English.
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JI.C.Tpery6oBa
MMPOBJIEMA OBYUYEHUSA IYHKTYAIIMUOHHBIM HOPMAM PYCCKOI'O
SA3bBIKA B YCJIOBUSAX MHOT' OSI3bIYN A

AnHotanusi. CtaThsl TOCBsIIEHAa MpoOieMe OOydeHHs IMyHKTYallMOHHBIM HOpMaM pPYyCCKOTO
S3bIKa HA HAYaJIbHON CTYNEHU OOYYEHHUS B YCIOBUSX MHOTOS3BIUMS. ABTOPOM ONPEACIISIOTCS 3aauy,
HampaBlieHHbIE Ha MOBbIIIeHNE 3(P(EKTUBHOCTH O0Opa30BaHUS B YCIOBUSAX MOJUKYIBTYPHOU Cpempl,
e o0ydeHHs] PyCCKOMY SI3bIKY Kak HepomgHoMmy. Llenms paboTsl — onpenenuTs yCiIOBHS MOBBIIICHUS
MYHKTYallMOHHOH TPaMOTHOCTH OOy4aroIluXcsi B YCJOBUSIX MHOTOs3bIUMS. B craTtee oTMmeuaercs
BaXHOCTH paOOTHI HA/l 3HAKAMU MIPETIMHAHMUS B HAYaJIbHBIX KJaccax, paCCMAaTPUBAIOTCS BO3ZMOYKHOCTH
TEXHOJOTHH y4e0HOTO COTpPYAHHYECTBAa IS (DOPMHPOBAHWS MYHKTYAIIMOHHBIX YMEHHH MIIaIIINX
LIKOJBHUKOB B YCIIOBUSAX MHOTOs3bIuMs. Pe3ynapraToM uccienoBaHusl sABISeTCs pa3padoTKa
METOAMYECKUX PEKOMEAALIUH 10 OpraHn3aliy KOJJIEKTUBHOH yueOHO-TIO3HABATEIbHOMN e TeIbHOCTH
00y4YaroIuxcsi, HalpaBJIeHHON Ha MOBBINIeHNE 3()HEKTUBHOCTH OBIIAICHUS YYalIIUMHUCI-WHODOHAMU
MYHKTYalMOHHBIX HOPM PYCCKOTrO s3bIKa. B 3akmioueHne packpbIBaeTcsl 3Haue€HUE HAOIIONEHUNA Hal
pa3HooOpa3ueM CeMaHTUKU NPEeN0KEeHHUH, X MHTOHAIIMOHHBIMU M T'PaMMAaTHYECKUMH MPU3HAKAMH B
nporiecce 0OydeHUsI MyHKTYalluH B YCIOBUSIX MHOTOSI3bIYHSL.

KuroueBble cji0Ba: MOMUKYIBTYpHAS CPEAa, A3BIKOBOE 00pa3oBaHNe, MyHKTYallOHHBIE HOPMEI,
MpeIIoKeHHe, yaeOHOe COTPYAHUIECTBO

L.S.Tregubova
THE PROBLEM OF TEACHING PUNCTUATION STANDARDS OF THE RUSSIAN
LANGUAGE IN MULTILINGUALISM

Abstract: The article is devoted to the problem of teaching punctuation norms of the Russian
language at the initial stage of education in multilingualism. The author defines the tasks aimed at
improving the efficiency of education in a multicultural environment, the goals of teaching Russian as
a non-native language. The purpose of the work is to determine the conditions for improving
punctuation literacy of students in multilingualism. The article notes the importance of work on
punctuation marks in primary classes, discusses the possibilities of educational cooperation technology
to form punctuation skills of younger schoolchildren in multilingualism. The result of the study is the
development of methodological recommendations on the organization of collective educational and
cognitive activities of students aimed at improving the efficiency of foreign students' mastery of
punctuation norms of the Russian language. In conclusion, the significance of observations over the
variety of sentence semantics in terms of their intonation and grammatical features in the process of
training punctuation in multilingualism is revealed.

Keywords: multicultural environment, language education, punctuation norms, sentence,
educational cooperation

Baxneiiieli 3aKOHOMEPHOCTBIO B Pa3BUTHU COBPEMEHHOI'O COOOIIECTa SBISETCS
YCUJICHUE B3aMMOJEHUCTBUS MEXKIY CTPaHAaMM M HapoJaMH. XapaKTepHas 4yepTa HACEICHUs
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METAINoOJIMCOB U KPYIHBIX PErnoHOB Poccun — HEOJHOPOAHOCTh HALMOHAIBHO-3THHYECKOTO
cocraBa. B cBsa3u ¢ stum B KoHIenuuu HanmMOHAIBLHON 00pa30BaTEIbHON MOJUTHKH
Poccuiickoit @enepanuun  ocoboe BHMMaHUE yIEIIeTCs MpoOieMe BO3HUKHOBEHHS
MOJIUKYJIBTYPHOTO ~ OOpa3oBaTEeNbHOTO  MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM  TPOUCXOAMT
B3aMMOJICHCTBHE TPEACTABUTENICH pa3IMYHBIX S3BIKOB U KYIbTyp. OdpdeKTuBHOCTDH
o0pa3oBaHMsl B YCIOBUSAX MOJUKYJIbTYPHON cpenbl OOYCIIOBIEHA PEUICHHEM CIIEIYIOINUX
3ajau:

- BOCIIUTaHHE KYJIbTYPhl MEKHAIMOHAIBHOTO OOIIeHUS, (POPMUPOBAHHUE TOJIEPAHTHOTO
OTHOIICHHS 00YYAIOMUXCS K MPEICTABUTEISIM Pa3HBIX HAPOJIOB;

- (QopmMupoBaHHE TOTOBHOCTM Yy4YallMXCid K TO3UTHUBHOMY B3aUMOJEWUCTBUIO B
MHOTOHAIIMOHATILHOM Cpee;

- (opmupoBaHue mNpeACTaBIEHUN ydyallUXCcsi O KylnbType HapojgoB Poccuu, 06
0COOEHHOCTSIX KYJIbTYPHI IPEACTABICHHBIX B JAHHOM COOOIIECTBE STHUYECKUX I'PYIIIT;

- pa3BUTHE JUYHOCTH OOYyYalOUIMXCS Ha OCHOBE JAMajora KyJbTyp, HAaIPaBIEHHOTO Ha
B3aMMOO00OOTaIleHHE KYJIbTYp B COBPEMEHHOM MHpE.

[To wmuenuto JI.LA. BepOumkoid, B yCIOBHUSAX MHOTOS3BIUNS BAXXHO COXPAaHUTHh
HAI[MOHATILHYIO KYJIBTYPY, HOPMATHUBHBIA PYCCKUH SI3BIK, KOTOPBIM SBISETCS BaXKHBIM
CPEICTBOM IMO3HAHUS KYJIbTYPhl PYCCKOT'O Hapoa, COLMAIM3AIIH JINYHOCTH 00ydaromuxcs B
YCIOBHSIX MHOTOSI3bIUHMS, a TaKXKE CPEICTBOM MEXKYJIbTypHOro obmenus [1]. B egunom
MHOTOHAIIMOHAJILHOM 00pa30BaTEIbHOM MPOCTPAHCTBE OCOOYI0 3HAYMMOCTH MPUOOpPETaeT
A3BIKOBOE 00pa3oBaHME ydyalluxcs, KOTOpPOE MPEINoiaraeT ONpEeACTCHHbIH YpOBEHb
BJIQJICHUS SI3BIKOM, C(HOPMUPOBAHHOCTH YMEHHS pElIaTh B Pa3IM4HOTO pojia Yy4eOHBIX
CUTyalMsAX IMpakTHYECKHe 3agauu (rpammarudeckue, opdorpaduieckue, MyHKTyallMuOHHbIE,
KOMMYHHMKATHUBHBIE U JIPYTH€), TOTOBHOCTh MPHUMEHSTH MOJYYEHHbIE 3HAHUS MO PYCCKOMY
SI3BIKY B YCJIOBHSIX pedeBOro ooieHus [3, c. 4].

S3pIkOBOE OOpa3oBaHHE B YCIOBHUSX B MHOTOSI3bIUMS MPEIONAraeT peaan3aluio
CIICAYIOIIMX I1eIe 00yueHHs pyCCKOMY SI3bIKY KaK HEPOJIHOMY:

- (GopMHpOBaHHME Yy Y4YAllUXCS TMOJIOKUTEIbHOW MOTHUBALlMM M TO3HABaTEIbHOTO
MHTEpeCca K U3YUEHHUIO PYCCKOTO SI3bIKa KaK CPEeJICTBA OOLICHNUS;

- CO3JaHHe MENarorMuecKux YCJIOBUN, KOTOpbIE MO3BOJIAIOT OCYHIECTBIATH «MSTKOE»
MOTPYKEHUE YUEHUKOB B IPOLECC 00yUEHHS PyCCKOMY SI3BIKY;

- HCIOJB30BaHHWE pPa3HOOOpa3HBIX (GOpPM W TNPUEMOB pPabOTHI, CIOCOOCTBYIOIIHUX
(hOPMHUPOBAHUIO Y yUYAIIMXCA-UHOPOHOB MPECTABICHUNH O (POHETUYECKHX, JTEKCHUYECKUX U
rpaMMaTHYEeCKUX OCOOEHHOCTSX PYCCKOIO S3bIKA;

- KOMIUIEKCHOE Pa3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHUE BCEX BHJIOB PEUEBOW JESATEIHHOCTH
(aymupoBaHUs1, TOBOPEHUS, YTCHHUSI, TUChMA),

- obecriedyeHre 0a30BOIO YPOBHS BIQJICHUSI PYCCKUM SI3BIKOM, KOTOPBIH HEOOXOIUM
oOyyaromumMmcsi B Tpoliecce y4eOHO-TIO3HABATENBLHON JAEATEIbHOCTH U B OINpPEAETICHHBIX
KOMMYHHKATUBHBIX CHUTYaIUsX;

- BOCIIUTAHUE TOJEPAHTHOCTH M B3aUMOYBAXXCHHUS B YCIOBHUSAX MEKHALMOHAILHOTO
obmenus [5, c. 1310].

OaHMM M3 BaXXKHBIX HANpPaBJIEHUH B CHCTEME HAYallbHOTO S3BIKOBOTO OOpa3oBaHMs
SBIISICTCS pa3BUTHE IHCHbMEHHON pEYeBOI JEATENBHOCTH YYalUXCA-MHO(MOHOB, KOTOpas
Mperoaraer OBJIaJICHHE MYHKTYallMOHHBIMU HOpMaMu pyccKoro A3bIKa,
00eCTIeYNBAIOIIUMI TOYHOCTb BBIPQKEHUS MBICIM M B3aMMOINOHMMAaHHE B NHCbMEHHOM
obmenun. Creayer OTMETUTh BaXKHOCTh OOyUYeHUS MyHKTYallMy B HadyalbHOU mikosie. Ha Hamn
B3TJIS11I, [I€JICHAMPABICHHOE BHUMAaHUE MIIA IIINX MIKOJLHUKOB K 3HAKaM MPETUHAHUS CO3aeT
OCHOBY JJIsl TOCHeAyromero (GopMupoBaHus y OO0y4aromMXCs MyHKTYallMOHHBIX 3HAHUN U
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YMEHHUH, a TaKXe CIIOCOOCTBYET OCO3HAHMIO POJIM 3HAKOB MPEMHHAHUS B Ipolecce
MUCBMEHHOTO O0ILEeHUs

B cucteme HayanbHOTO O0yUYEHUSI PYCCKOMY SI3BIKY B YCJIIOBUSIX MHOTOSI3BIYHUSI BAXKHOE
MECTO 3aHUMaeT paboTa HaJl peasiokeHueM. JlaHHasi eIMHULA S3bIKa SBJISETCSI OCHOBOM /st
(dbopMUpOBaHHST TYHKTYAI[MOHHBIX YMEHUH oOydaromuxcs. BaXHO MOMOYb ydamuMmcs,
KOTOpBIE TUIOXO BIAACIOT PYCCKHUM S3bIKOM, OCO3HAaTh KOMMYHHKAaTHUBHYIO DPOJb JaHHOU
CUHTAKCUYECKOW EIMHMIIBI, OOpaTUTh WX BHHMAaHHE HA CMBICJIOBOH W WHTOHAIMOHHBIN
NpU3HAKU MpeajokeHus. B CBA3M C 3THM Ha HaAyaJbHBIX JTamax OOy4YeHUsi OCBOEHHUE
MYHKTYallMOHHBIX HOPM MPOUCXOAUT HA MHTOHAIIMOHHO-CMBICIIOBOM ocHOBE. [lepen 3anuchbio
TEKCTa WM MPENIOKEHUs], KOTla YUEHUK CIyIIaeT YUYUTeNsl, MHTOHALMS MeJarora moMoraer
€My TOHSTh CMBICII BBICKA3bIBAHMSI, €T0 IMOIMOHAIBHYIO OKPAcKy M TPAaBHIIBHO BHIOpATh
3HaKk npenuHaHud. [Ipu ymoTpeGneHun 3HAKOB NMPENUHAHHUS B COOCTBEHHBIX NMHCbMEHHBIX
BBICKA3bIBAHUAX YUEHUK UJAET IMIyTEM «OT CMBICIIA K MHTOHAMu» [2, c. 121].

C nenpio MOBBIIEHUS MO3HABATEILHOW MOTHUBALIMM YYAIIUXCS K HM3YyYEHHUIO MPaBUI
MYHKTYalluu 1eJeco00pa3Ho HCIONB30BaTh COBPEMEHHBIE 00pa3oBaTeNbHBIE TEXHOJIOTHH,
KOTOpBIE MMOMOTAIOT cleaTh 000 yueOHbIH MaTepual yBIEKaTEIbHBIM U B 3HAUUTEIbHON
CTereHU OO0JIerYaroT MpollecC YCBOSHHS 3HaHuWi [6, c.82]. Jlns Toro 4rtoObl HAy4YHTh
y4aluXxcs-uHOQOHOB ~ yHOTpeONIATh B COOCTBEHHBIX BBICKA3bIBAHUSX pa3HbIE BU/IbI
MpenIoKeHUH (M0 [eM BBICKA3bIBAHUS U OMOIIMOHAIBLHOM OKpAacKe), a TaKKe IMOBBICHUTH
3G (HEeKTUBHOCTh YCBOEHHMS IIKOJbHUKAMHU IYHKTYallUOHHBIX HOPM pPYCCKOTO SI3bIKa, B
YaCTHOCTH, HOPM YIOTPEONEHHsT 3HAKOB 3aBEpIIEHUS, IeJIeCO00pa3HO HCIOJIb30BaTh
TEXHOJIOTHIO Y4e0OHOr0 COTPYAHUYECTBA, KOTOPasi, IO MHEHHUIO YUEHBIX, 00J1aJaeT MOIIHBIM
pecypcom oOyuenus. I'.A.LlykepmaH BBICKa3bIBa€T MBICIb O TOM, YTO B IPOLIECCE OCBOCHUS
MJIaIIIMMH TIKOJIbBHUKaMH (OpM y4EeOHOTO COTPYIHHYECTBA MPOUCXOAUT (OPMUPOBAHUS HX
yMeHusi yauthes [6]. Ciaenyer OTMETUTh, UTO JaHHAsE TEXHOJIOTHS SBIACTCS 3PPEKTUBHBIM
CPEICTBOM TOBBIIIEHUS MOTHBALlMM MHUCbMEHHOTO BBICKA3bIBaHMS, CO3/1a€T BO3MOXKHOCTh
y4aluMcsl 0CO3HaTh MPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTh MYHKTYAllMOHHO TPaMOTHOW MUCbMEHHOU
peun [4].

[IpuBeneM mpumep HMCHOAB30BaHUSI JAHHOM TEXHOJIOTMM B paMKax ypoKa Ha TeMy:
«Kakwue nmpenioxeHust Mbl yoTpeossieM B peun?y.

Jlns  opraHu3alMu  KOJUIGKTMBHOH yueOHO-TIO3HABATEIbHOW JIEATENILHOCTH  KJIAcC
nenutcs Ha rpynnsl. Ha amane nodzomoexku K 6blnoHeHUI0 3a0aHUsA 6 cocmaee 2pynnul
npoBoIuTCs cieaytomas pabota. Ilemaror opranmsyer Oecemy, HampaBIEHHYIO Ha
aKTyaJIU3allMl0 3HAHUK yyamuxca o npemjaokeHud. C  3TOH  HENbl0  HUCHOJIb3YeTCs
WJUTIOCTpAIHs, Ha KOTOPOM N300paKeHbI yUUTENb U YUCHUKHU.

— Kto m300paxken Ha stoi mmmoctpanuu? Uto nenatorT ydeHukn u yuurtenb? (OHH
pasroBapuBaioT Apyr ¢ ApyroM. OHu oOmIarTes. )

— UYro MCMmonB3ylOT YYEHUKH M YUWUTENdh, YTOOBI oOmartkcs npyr ¢ japyrom? (OHu
HCIIONB3YIOT PEYb. )

— BcromuuTe, 13 ero coctouT Hama pedb. (Hama pedb cocTouT U3 mpeaiosKeHHid. )

Janee B xoze 6ecepl GopMynHUpyeTcs Mo3HaBaTeIbHas 3a/1a4a:

— CeroaHs Ha ypoke Mbl BCIIOMHHMM, KaKH€ MPEAJIOKEHUS MBI YIIOTPEOsieM B pedH,
OyZeM y4uThCSl YIOTPEOISATh B peYH pa3HbIe BUABI MPEIJIOKEHUN U MPABUIHHO YIOTPEOIATH
B [TMCbMEHHOW peyur 3HAaKH NMPENUHaHUs B KOHLIE IPEIOKEHHH.

JlanHasi mo3HaBaTelibHAsl 3ajjaya COMPOBOXKIAETCS IMOKA30M MOJEIEeH MpeIoKEeHUM.
[Tocne 3TOr0 yuuTtenab MPOBOJUT MHCTPYKLHIO O IMOCIEAOBATEIHLHOCTU PabOThl YUEHUKOB B
COCTaBE IPYyMIIbI:
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. ¥V xaxnmod Trpynnbl YYEHMKOB €CTh CIEAYIOIIMHA JUAAKTHUECKUH MaTepua:
WUTIOCTPAINK ¢ N300pakeHHeM OCEHHMX Mei3axeil 1 Habop KapTo4yeK ¢ OMOPHBIMU CIOBaMU
K 3TUM WUTIOCTPALUsM; KOHBEPT C TEKCTOM O IIPUMETaX OCEHU; CXEMbI MPEIJIOKEHUH.

3. Paccmorpute wummoctpanuu. [lo 3TumM  wWmocTpanusiM HYKHO COCTaBUTH 4
npenoxeHuss o0 oceHu. B ciydyae 3aTpyAHEHHs] HCIONB3yWTEe KApTOUYKH C OMOPHBIMU
CJIOBAMH.

5. BanumuTe OonHO M3 MpeiokeHud. OObACHUTE, KaKOW 3HAK NMPEMHHAHUS HY>KHO
[IOCTaBUTh B KOHIE MNpe;iokeHus. [l 3Toro ompenenute CMBICH MPEUIOKEHUS U
MPOU3HECUTE €r0 C TPAaBUIBHOW MHTOHALIUEM.

6. 3aTteM mpouMTaiiTe TEKCT O npumeTax oceHH. CocTaBbT€ K TaHHOMY TEKCTy 4
MpeAJIOKEHUA-BOIIPOCa.

7. 3anumuTe OJHO W3 IpenaokeHnii. Onmupasch Ha CMBIC U MHTOHAIIMIO, OOBSCHUTE,
KaKOM 3HAK MPEMUHAHUS HYXKHO YIIOTPEOUTH B KOHIIE MPEATIOKEHUS.

Ha ’mane opzanuzayuu coémecmuoil O0eamenpHOCMU 00yYalowuxca 6 cocmaee
2pynnsl TIPEJIaracTcsl CIEAYIOUIUN Croco0 JCWCTBUIA: YUYEHUKH IO IIEMOYKE COCTABISIOT
MpeIoKEHUsT U COOOLIAOT APYr APYry O MPUMETaX OCEHH; €CIU Y KOro-TO U3 YYEHUKOB
BO3HUKAIOT TPYAHOCTHU MPU COCTABICHUU MPEAJIOKEHUS, OH MOXKET UCIOJIb30BaTh KapTOUKY C
OJTHMM M3 OTIOPHBIX CIIOB (0001c0b, Heho, Oepesbsi, éemep W AP.); TIOCIE 3TOT0 KaXKIbIH YUSHUK
COOO0IIIAeT, 0 KAaKOH MPUMETE OCEHU OH YCIBIIIAT OT IPYroro y4eHHUKa.

Jljig Toro YTOOBI MOMOYB YHAIIUMCS, IJIOXO BJIAJCIONINM PYCCKUM S3BIKOM, COCTaBUTh
MPEAJIOKEHUST HA OCHOBE WILIIOCTPATUBHOIO MaTepHaya, UCIHOJIb3YeTCsl MPUEM CO3JaHUs
pEUYEBO CUTYAIUU:

— IlpencraBeTe cebe, 4TO BBHI TylseTe O OCEHHEMY NapKy M HaOirogaere 3a
W3MEHEHUSMH B NPHUPOAE, KOTOpPbIE NPOUCXOAAT B 3TO Bpems roxa. Ilorpysutbcs B
YAUBUTEIBHBI MHUpP KPAacOK OCEHHEW MPUPOJbl BaM MOMOTYT WJUIIOCTPAlMU C OCEHHUMH
nen3axam.

ITocne aroro gaercs 3ajaHue:

— CooOluuTe Apyry Apyry o TOM, KaKue W3MEHEHMs MPOUCXOAST B MPHUPOJE OCEHBIO.
[Ipu 5TOM BHUMATENBHO CIIyLIAWTE IPYT ApYyTa.

Jlanee yuutens nenaeT 0000MmEeHne CAeAYOIEero COASP KaHMS:

— YTo BBI UCIIOJIB30BAIIM B PEUH, KOT/Ia COOOIIANHU APYT IPYTY O TOM, KAaKUE N3MEHEHUS
B npupoze mpoucxoaaT oceHbio? (IIpemmoxxkenms.) Kak BbI qymaeTe, Kak MOXXHO Ha3BaTh
MPEIIOKEHUS, KOTOPhIE BbI YINOTPEOISUIM B pedd, 4TOOBI COOOMUTH 00 HM3MEHEHHSX B
ocerHeit mpupone? (IIpennmoxkeHus-COOOIMIEHUs, TPEIJIOKEHUS, KOTOPhIE O YEM-TO
coobmator). Mtak, B peun Mbl OYEHb YaCTO HCIIOJIb3yeM MPEIOKEHHUsS, KOTOPhIE 0 KOM-TO
WM O 4eM-TO co00IatoT. B KOHIIe TakuX MpenioKeHUi CTaBUTCS TOUKa.

ITocne 3TOro Kaaplii Y4EHUK B IPYIIIE 3aIIMCHIBAET OJHO U3 IIPEMIOKECHUN. Yyaluecs
IO LIETIOYKE WJIK MO BHIOOPY BBIPA3UTENIHHO YUTAIOT MPEIIOKEHHE U OOBACHSIOT BHIOOD 3HAKA
MpENUHAHUS.

[Ipn cocraBneHMM BONPOCHUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUNA B Ka4eCTBE AUAAKTUYECKOIO
Marepuaia UCIOIb3yeTCs TEKCT. Y Yalluecs BBIOIHSIIOT 3a/IaHUe CIEAYIOIIETr0 XapakTepa:

[IpounTaiite TEKCT.

Ocenv — 30710moe u ckazounoe épems 2o0a. Bce Oepegbsa odemvl 6 pa3Hoy8emHull
Hapso. Cunvnusiii gemep oopvisaem nucmos. OHU Kpyocamcs 8 8o30yxe U NecmpulM KO8POM
nodcames Ha 3emaio. Bozoyx manoanen apomamom yesaoaroweti mpagvl. B amo epems nebo
uacmo XMypumcs, u no Hemy noazym memmuvle myuu. Hacmynaem cezon doowcoei. /[Hu
CMAaHoBAMCs KOpoue, a Houu — ONIUHHee.

3aiaiiTe BONPOCHI K 3TOMY TEKCTY, HCIOJbB3Ys CIAEAYIOIIHNE BOIIPOCUTENbHBIE CI0BA:

Kaxoe? B kaxoii? Ymo? ['0e? Kak? Yem?
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[Tegaror mpeanaraer y4eHHKaM BBIOpaTh OJWH U3 CIOCOOOB COBMECTHBIX JCHCTBHIA B
COCTAaBE TPYIIIbL:

1. Ilo nemouke 3amaiiTe BONpOCHI K TEKCTy. B Bompocax HCHOIB3yWTE IaHHBIE
BOIIPOCHUTENIbHBIE  ClIOBAa. Hampumep: mnepBblil yY4YEHUK 3aJaeT BOIPOC, HCIOIb3YS
BOIIPOCUTENBHOE C10BO Kakoe? Cnenyromuil — UCIOJIb3Ysl BONPOCUTENBHOE CI0BO B kakou?
U Tak ganee. B caydae 3aTpygHeHHs] TOMOTATe APYT APYTY.

2. Kaxnplil U3 Y4eHHKOB B TPYIIIE MOKET BBHIOpATh, C KAKUM BOMPOCUTEIILHBIM CIIOBOM
OH OyJeT 3a7aBaTh BOMpoc K TeKcTy. [locne 3Toro mo mopsaxy 3aaaiTe BOIPOCHl K TEKCTY.
Ecnu BO3HUKHYT TPYJHOCTH, IOMOTAWUTE APYT IPYTY.

[locne BBIMOJHEHWS NAHHOTO 3aJaHUs ydalllMecs NPUXOAAT K BBIBOAY O TOM, YTO B
peur MbI HUCIOJNb3YEM TMPEJIOKEHHUs, KOTOphIE CoAepxk aT BoOIpoc. B KoOHIE Takux
MPEJI0KEHU N CTaBUTCSI BOMIPOCUTENbHBIN 3HAK. KakAblil yUEHUK B TPYIINE 3alUCHIBAET OJTHO
U3 MPEIIOKEHUNH-BOMPOCOB. YUaIluecs Mo IeroYKe WIH 10 BBIOOPY BBIPA3UTEIHHO YUTAIOT
MpeIoKeHUs, OOBACHSAIOT BBIOOp 3HAKa MPENUHAHUS W TMOAYEPKUBAIOT CIIOBO, KOTOPOE
MOMOTaeT 3aJ]aBaTh BOMPOC. YUUTENb MPEAiaraeT BRIOPaTh CXeMY MPEIOKECHHsI, B KOTOPOM
COJIEPKUTCS BOIIPOC.

Ha 3akniouumenvnom 3mane yueOH020 compyoHuuecmea Kaxnas rpynia yueHUKOB
MPEACTABIISIET PE3YyJbTaThl BBIOJIHEHHOTO 3aJaHUs: Yy4Yalluecs BbIPA3UTEIBHO YHUTAIOT
COCTaBJICHHBIC MPEIJIOKEHUS, OOBACHSIIOT TOCTAHOBKY 3HAKOB TMPENUHAHUS B KOHIIE
MPEJIOKEHUA C OMOPOM HAa CMBICT MPEIJIONKEHUS U WHTOHALMIO. B X0le KOJIEKTUBHOIO
OOCYXKJIeHUSI MPOBOJUTCS aHATU3 TO3HaBaTeNbHOU 3amauu. [lociie 3TOro y4yutens aenacT
00IIMii BRIBOJ O TIPOJICTIAHHOM B TpyMIax padoTe U O JOCTHIKEHUHU MTOCTAaBICHHOM IEITH.

Hcnonb3oBanue B mporecce OOyYeHUs TYHKTYalldd TEXHOJOTHH  Y4eOHOTO
COTPYJIHHYECTBA IOBBIIIAET CTENEHb OCO3HAHUS YUYAIIMMHUCSI-WHOPOHAMU CMBICIOBOTO M
WHTOHAIIMOHHOTO  TIPU3HAKOB  MPEIJIOKEHUS, CHOCOOCTBYET CO3[aHUI0 MOTHBAILUU
UCIIOJIb30BaHUS Pa3HOOOPa3HbIX CHHTAKCHMYECKHUX KOHCTPYKLUHMH B MUCBMEHHOM peuu u
OKa3bIBACT MOJOKUTEIHLHOE BIUSHUE HA YCBOCHHE MYHKTYAalIMOHHBIX HOPM PYCCKOTO SI3bIKA.

Y MiagmmMx I[IKOJBHUKOB B YCIOBHMSX MHOTOSI3bIYMS BO3HHUKAIOT OIPEJCICHHBIC
TPYOHOCTH TIPH  YNOTPeOJIGHWH B  COOCTBEHHBIX  IHUCHMEHHBIX  BBICKA3bIBAHUSIX
BOCKJIMIIATENbHBIX MPEUIOKEHUN, I KOTOPBIX XapaKTepHbl 0c00as AMOLUOHAIBHOCTh U
BBIPA3UTENbHOCTh. Pe3ynbTaThl MPOBEACHHBIX MCCIEIOBAHUM CBHUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO
yyamuecsi-uHO(OHbl  3aTPYAHSIOTCS B OMNpENElIeHHMH  CMbICIAa  BOCKJIMILIATEIbHBIX
MPEeNIOKEHUH, YTO MPUBOAUT K OMIMOKaM TMpu BHIOOpPE 3HAKAa NPENUHAHUS W €ro
yHoTpeOIeHUH B TAKUX MPEIOKEHHUIX.

Ha nauanpHBIX Tanax 0Oy4eHUs BaXKHO MOMOYb YYAIIUMCS, KOTOPBIE IIOXO BJIAJCIOT
PYCCKAM  A3bIKOM, OCO3HAHHO BOCIHPUHUMATH CMBICI 3MOLMOHAJIBHO OKPAIIEHHBIX
MPEAJIOKEHUN U TPaBUIBHO MX WMHTOHUPOBATH Mpu yTeHUU. C 3TOM 1eNbl0 MPOBOIUTCS
crielagbHOoe HabMo/IeHUue Haj o0Opa3loBBIM UYTEHUEM MpeanokeHus. MHToHauus nemarora
MIOMOTAET JIETAM OIPEJCIUTh, KAKOE UYBCTBO BBIPAXKAET ATO MPEATOKEHHE. 3aTeM yUaIluMcs
MpejiaraeTcsl pacckasarb, B KaKOH CUTyallMH 3TO MPEUI0KEHHE MOKHO YHOTPEOUTh B pEUH.
ITocne 3TOro y4eHMKHU 4YUTAKOT IIPEIOKEHUE C IPABUIIBHONM WHTOHALUEH.

Jlis Toro 4toOBl MOBBICUTH YPOBEHb NYHKTYAallMOHHOW TPAaMOTHOCTH Yy4YaIlUXCsi B
YCJIOBUSX MOJIUKYJIBTYPHOU CpPEJIbl, UCIOJB3YIOTCS CIEAYIOIINE 3aJJaHusl, HApPaBJICHHbIE Ha
(dbopMHpOBaHHE YMEHHUSI ONIPEIEISITh CMBICI BOCKIMIATEIbHBIX MPEIOKECHHIH:

3aganme 1. Ilpouuraii mpemnoxenus. Kakolf 3HaK NpenuHaHUS CTOMT B KOHIE
NpeJI0KEHU N ?

1. VYpa, cecoons xopouia nocooka ons cHexckos! (A. bapto)

2. Kax ysuoen cmapuk — ucnyeancsa! (A. Ilymkun)

3. Huna — uyonas nesuya —
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3ameuamenvno noem! (A. bapto)

CpaBuu »Tu mpennoxkeHus. Kak Tbl nymaemib, B 4eM CXOJCTBO MEXIY AITHUMH
npennoxeHusamMu? Onpenenu, yeM Kaxkaoe INpEeAsioKeHUe oTinyaercsd oT Apyrux. Kakoe
YYBCTBO BBIPAKAET KAXKI0€ U3 ATUX MPEIJIOKEHUN?

3aganue 2. Ilpouuraii mpemnoxenus. Kakoll 3HaK NpenuHaHUS CTOMT B KOHIE
npeinoxenuii? [louemy?

1. Ceemum connye, padocms 6cro0y, —

30pascmeyii, munas éecna! (C. I'oponenkuii)

2. Hy u énka! Ilpocmu ouso!

Kax napsona u xpacusa! (E. bnarnauna)

3. Tol, 3epHO MOE dHcenannoe,

3onomoe, doncoocoarnHoe,

Haxopmu moux nmenyos! (H. FOcymno)

Mo’HO JIM CKa3aTb, YTO BCE ATH MPEIJIOKEHHUS BBIPAXKAIOT OJHO M TO K€ YYBCTBO?
O0bocHyiiTe CBOI OTBET, ONMUPASICh HA CMBICI KaX/I0TO MPEIOKECHISI 1 MHTOHAIIUIO.

Takum 00pa3oM, UCHOJNB30BAHUE TEXHOJOTUM Y4€OHOrO COTPYIHUYECTBA U
crenuanbHble  HAOMIONEHWS HajJ  pa3HOOOpa3ueM CEeMaHTUKH TPEIJIOKCHHUM, UX
MHTOHALIMOHHBIMU W TIpaMMaTHYE€CKUMH NpU3HAKaMH OyAYT OKa3bIBaTh MOJIOKUTEIHHOE
BIUSHUE HA OCBOCHHE YYAIIUMHUCA MYHKTYallMOHHBIX HOPM PYCCKOTO SI3bIKa B YCIOBHSIX
MHOTOSI3bIUHS.
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T'PA®UKO-CUMBOJMYECKHUN AHAJIN3 XYJIO’)KECTBEHHOI'O
MPOU3BEJAEHUSA B CUCTEME OBYUYEHUS PYCCKOMY SA3BIKY KAK
NHOCTPAHHOMY

AnHotanus. [Ipobrema oOydeHHS PYCCKOMY SI3BIKY WHOCTpPAHIIEB — OJHA W3 HamOoliee
aKTyaJbHBIX B COBPEMEHHOW PYyCHUCTHKE. B cTaThe mpeacraBieHa aBTOpCKas METOAHMKA OOYYEHUS
PYCCKOMY SI3BIKY KaK WHOCTPAaHHOMY, B OCHOBE KOTOPOH JISKHUT TIpauKO-CUMBOJIMYECKUHA aHAIN3
XYIOXXECTBEHHOTO TPOM3BeAeHNA. B co3manmy Tpadudeckoro aHaliM3a HCIOIB30BaHBI MPAaKTHKO-
OpPUEHTHPOBAHHBIE TPATUIIMA CEMHOTHKH, MHEMOTEXHUKH, SproHOMUKH. CO3/1aHNe HaIle METOINKH
00YyCJIOBIICGHO TMOHMMAaHHEM BaXHOH POJNM JHUTEPaTypel B TOCTIKCHHH PYCCKOTO  sI3bIKa
nHOCTpanmamu. Ha Marepumaiie ananmsa pomana B crtuxax A.C. Ilymkwna «EBrennii OHerwH»
MMOKa3aHbl IPUEMBI IPUMEHEHHSI METOIUKM HA MPAKTUKE OOy4YEHHS] PYCCKOMY SI3bIKY MHOCTPAHILIEB.
Bnaronaps 310l MeTOIMKE HHOCTPAHLBI OBICTPEE M Jy4Ille YCBAaUBaOT 0OCOOEHHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA,
€ro rpaMMaTH4ecKue KOHCTPYKLUH, COBEPIIEHCTBYIOT HABBIKM YCTHOW CBSI3HOM peuu.

KiroueBble cjioBa: pycCcKui sI3bIK KaK MHOCTPAHHBIN, XyI0KECTBEHHAS JIUTEparypa, rpaduko-
CUMBOJIMYECKHUI aHaJIn3, a}IaHTHpOBaHHBIﬁ TCKCT, CUCTEMA O6yquI/I${, NMHHOBAaITMOHHAA TEXHOJIOTHUA

S.M. Petrova
GRAPHIC SYMBOLIC ANALYSIS OF WORK OF FICTION IN THE SYSTEM
OF TEACHING THE RUSSIAN LANGUAGE AS A FOREIGN

Abstract. The problem of teaching Russian language to foreigners is one of the most important
problems of modern Russian studies. The article presents the author’s methodology of teaching
Russian as a foreign language, which is based on a graphic-symbolic analysis of a work of fiction. The
practice-oriented traditions of semiotics, mnemonics and ergonomics are used in the creation of
graphical analysis. The creation of this technique is due to the understanding of the important role of
literature in the comprehension of the Russian language by foreigners. The creation of our
methodology is due to the understanding of the important role of literature in the comprehension of the
Russian language by foreigners.Thanks to this technique, foreigners more quickly and better learn the
features of the Russian language, improve their oral communication skills.

Keywords: Russian as a foreign language, fiction, graphic-symbolic analysis, adapted text,
training system, innovative technology

B Cesepo-Bocrounom ¢enepansnom yausepcurere umenn M.K. AmmocoBa (CBDY),
KaK 1 BO MHOTUX POCCHUICKHX By3ax, 00y4atoTcsi MOJIOJbIE JIFOJU U3 Pa3HBIX CTpaH MUpa. ITO
okoio 400 cTyneHTOB, MarucTpaHTOB, AaCIHMPAHTOB M OOyYarOIIUXCS IO Mporpamme
aKaJleMUYeCKO MOOMIBHOCTH W3 cTpaH EBpombl, JlatuHckoit AmMepuku, A3HATCKO-
Tuxookeanckoro pernona, Adpuxu, bmmwkaero Bocroka. Ilpuesxaromnue B Hall ceBepHBIN
PETMOH HMHOCTPAHIBl HCHBITBIBAIOT MHOTO TpPyAHOCTEH. OTO HE TOJIBKO IPOOIEMbI
KIIMMaTUYEeCKON, COIMAILHON aganTaiuu, HO MPEeXIe BCero s3bIkoBoM. [Ipodnema oOyueHus
MHOCTPAHLEB PYCCKOMY SI3BIKY, KaK IPaBUJIO «C HYJS», SIBISETCS BECbMa AKTYalbHOW MJIS
kadpenper PKU  ¢wmnonormueckoro daxynprera CB®Y. Ha «kadenpe pazpaborana
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s dexTuBHAs cucTeMa 00y4YeHUsI PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY, HAUYMHAsI C (JOHETHKH
1 3aKaH4YMBAasl CMHTAaKCHCOM, KylbTypol pedn. OJIHAKO OCHOBY 3TOW CHCTEMBI COCTABISAET
Hallla aBTOPCKash METOAMKAa OOYYEeHHs PYCCKOMY SI3bIKY KaK WHOCTpaHHOMY. B e€ meHtpe
HaxoauTcsl TpadUKO-CUMBOJIMYECKHM aHallu3 XyI0XKECTBEHHOro Tekcra. OOpaiieHue K
MPOU3BEICHUSAM PYCCKOH KJIACCHYECKOM JHMTeparyphl OOYCIOBICHO HAIIUM TIIyOOKUM
yOeXaeHHeM, YTO UMEHHO XYHOXKECTBEHHBIH TEKCT B CHCTeMe OOyYeHHUS PYCCKOMY SI3BIKY
MHOCTPAHIIEB B HauOOJbIIEH CTENEHH CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO YCTHOH CBSI3HOW peuH,
OCMBICIICHHOMY TOHUMAaHHUIO OCOOEHHOCTEHW TIpaMMAaTHYECKOTO CTPOSi PYCCKOrO S3bIKa,
YCUJICHHIO MHTEpeca He TOJBKO K PYCCKOMY S3BIKY, HO MK UCTOPHUH, KyJIbType, Ppuinocopuu
Poccun, u, HakoHel, COBEPIIEHCTBOBAHUIO X aHAIIMTUYECKOTO MBILIUICHMUS,

Hcrtopus 3Haka, cuMBoiia OepeT CBO€ Hayajlo B AHTUYHOCTH. JlpeBHHE y4eHbIe
npuaaBanu Oosblioe 3HaueHue cuMmBoiuke. Emé [lnaton onpenensin crosa xak cyms 3HaKo8
gewer W udeu. Apucrorenb orMmevan, uro «Crnoea — smo 3naku mwvicieuy. TepmMuH
«CeMHOTHKa» (HayKa O 3HaKax) MPUHAICKUT aHTIHicKoMy dunocody-marepuanucty XVII
B. /I. JIOKKy, OCHOBOIIOJIO)KHUKY acCOLMAaTUBHOM mcuxonoruu. Dnoxa IIpocBemenus nana
Mupy Benukue umeHa B oomactu cemuosoruu(T. ['o66¢c, U.-I".®duxte, U. Kant, U.-B. T'ére,
®. Hlumnep u ap.).dunocodckoe OCMBICIEHUE CEMHOTHKH mpuHaexutr [. [eremio.
VY4eHblli BUIEN CIOCOOHOCTH SI3bIKA OJHOBPEMEHHO BBbIpaXaThb IPOTUBOIMOJIOKHOE,
CXBaThIBaTh NPOTHBOpPEYHE, ABIKEHHE, B3auMHoe mnpeBpamieHue. I'.-B. Jleitonun («HoBbie
OTIBITHI O YEJIOBEYECKOM pazymey, 1704 r.) mucan: «3HaKOBOCTh — 3TO HEOOXOIUMOE YCIOBHE
J000T0 YesloBeYeCKOro paccyxkaeHus. HUKTO He momkeH OOSAThCS, YTO Pa3MBILUICHHE O
3HaKax Hac yBEJET OT Bellel, Ha000pOT, OHO MPUBOAMT K CYTH BELICH».

CoznmareneM CeMHUOTHKH Kak Hayku o 3Hakax Obl1 Y.-C. [Tupc, BHECHMiA HEOIIEHUMBIN
BKJIaJ| B Pa3BUTUE CUMBOJINYECKOM JIOTMKH, MATEMaTUKU U T€OpUHU 3HAKOB. OH cUMTal, 4TO
«BCsI BCEJIEHHAsl HANlOJIHEHA CUMBOJaMH, 0oJjiee TOTr0: OHa LEIMKOM COCTOUT U3 Hux». Y.-C.
[Tupc cOmmkaeT MOHATHS «3HAK» U «cUMBOI»: «Kaxkmoe cimoBo ecth cuMBosl. CHMBOJ €CTh
3HAK, KOTOpBIM MOTEpsul Obl KauecTBO, JAENAIOLIee €ro 3HAKOM, MPH YCIOBUU OTCYTCTBUS
uHTepnperanta». Pedopmarop ncuxoananuza @poMm D. oTMeual, YTO:«SI3bIK CUMBOJIOB —
9TO SI3bIK, B KOTOPOM BHEIIHMM MHP €CTh CHUMBOJ BHYTPEHHETO MHUpPA, CHMBOJ AYIIW U
pasyma» M YKas3blBaJ, 4YTO Ka)KIO€ KOHKPETHOE 3HAUYE€HHE CHMBOJIA MOYXHO OIIPENEIUTD,
TOJIBKO MCXOJI U3 OOIIEro KOHTEKCTa, B KOTOPOM OH BO3HHUK, U C YUETOM JOMHUHUPYIOLIUX
NIEPE)KUBAHUN UEJIOBEKA, MCIOJIB3YIOIIEr0 3TOT CHUMBOJ». AMEpPHUKAaHCKUN YdeHbId JIx.
Munnep oTmedaln, 4YTO «IICHXOJIOTH JaBHO YK€ IMOHSJIM, YTO YM YEJIIOBEKa MHUTAEeTCs
JUHIBUCTUYECKUMHU CHMBOJAMH», IMOTOMY YTO $I3bIK — 3TO CBOErO POJAA «PENPE3CHTALUS
MUDPa».

B XX Beke Tpaguiiuu omeuecmeenHol cemuomuku Bocxonart k padoram b. ge Kypreno,
A.A. Tlore6nn, A.A. ®oprynaroBa. Kpynueimmii uccienoBarenb 3Haka U CHUMBOJA B
oTeyecTBeHHON Hayke A.D. JloceBcuuTana, 4YTO «CHMBOJ €CTh Pa3BEPHYTHIM 3HAK)»
(«@unocodust umenn»,1923 r.). Oty moicas noxaepxusan .C. JluxaueB, OTMEUaBIIHA, YTO
«BECh MHUP TOJIOH CUMBOJIOB, M Ka)KJ0€ SIBJIEHUE UMEET JBOMHOMN cMmbici».laer o ToM, 4To
«3HAaK BBIpaXKaeT, a CHMBOJ pAacKpbIBAET JAHHOE 3HAUYEHHUE» BBICKA3AJIM HCCIIENOBATEIN
cemuotukn(D.B.  UnsenkoB, @ M.M.  MakapoB), oAgHaKO  OTACIbHBIC  YYECHBIC
muddepennmpoBann 3Tu noHATHA. «ColepkaHWe CHMBOJIa Bcerja IiIyOxe, T.K. OHO
BKJIIOYaeT B ce0si HEBUAMMBIC TyXOBHbIE pPEajJUHU: LIEHHOCTH W CMBICIBL. 3HAaKU Bcerja
OCBOOOXKJCHBI OT JINYHOCTHBIX CMBICIOB. CHMBOJIBI K€ BCETAa JIMYHOCTHBI, SMOIIMOHAIBLHO
okpatieHsl U 1eHHoCTHR (M.K. MamapnamBunu u A.M. IIsturopckmuii).

CoBpeMeHHbIN nccaeaoBaTellb CeMUOTHKY D.A. TalicuHa cuMTaeT, YTO CUMBOJI — JIMIIb
BUJ 3Haka. CUMBOJIMKAa — 3TO HMHCTPYMEHT IO3HAHWA U OOIIeHus, TpaHchopMmaluuud u
nepenaun  TpaHchopmanuu. CHMBOIBI TIOMOTAIOT JOOWTHCS HEOOXOAMMOW IOJHOTHI
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KOHKPETHOCTU 3HAHUS, OHU MMEIOT HAyYHYIO, 3CTETHYECKYI0 M 3TUYECKYIO IIEHHOCTb, MpHU
3TOM «OTKPBIBAIOTCS BCE HOBBIE «SIPYChI» CEMUOTUYECKUX HJIEH; B CHIIy CKBO3HOTO XapakTepa
OHH TIEPECEKAIOTCS CO BCe OONBIIUM KoiumuecTBOM auctuiuinH [11].Be3biBaroT mHTEpec
Mbiciun  D.A. TailcCHHOHO COINOCTaBUTEILHOM AaHAJIM3€ HCTOPUYECKOTO  Pa3BUTHUSA
CEMHOTHUYECKUX 00pa3oBaHWl W OCOOEHHOCTSX EATEIBHOCTH Pa3HBIX MOJYIIapUid MO3ra.
VYyensie TapTycko mKkoibl ceMuoTuku (Jlorman KO.M.) mociie MHOTOJIETHETO UCCIeA0BaHUS
CHeNaNd BBIBOJ O TOM, YTO paboTa MPaBOTO TMONYIIAPUS COOTBETCTBYET AaHAIU3Y
M300pa3UTENbHBIX 3HAKOB-UEPOTNU(OB, CHUMBOJIOB M Jp.; Ul JIEBOTO K€ MOJyIIapus
3HAYUMBIMH 00BEKTaMHU SBISIOTCS HE N300pa3UTEIbHBIE CUCTEMBI 3HAKOB [5].

MecTo ceMHMOTHKH B CHCTEMe COBPEeMEHHOI0 00pa3oBaHMs

CeMHOTHKY Kak «METOJIUKY OOpalleHHuss CO 3HaKaMu, KOrja J00OH OOBEeKT
MPEJCTABICH KaK 3HaK YEro-TO CYILECTBYIOLIETO, a Jito0asi CBA3b 3TUX 3HAKOB IPEICTAET Kak
Joruyeckas cuctema onucanus» onpenenun M.K. MamapaamBsuinu, TeM caMbIM /1aB HOBOE
HalpaBICHUE «HAyKH O 3HAKax» B COBPEMEHHBIX YCIOBHUAX pa3BUTUS 00pa30BaATENbHOM
cucrembl [6]. Ilpas I'.I'. Ilouenmos, ykas3plBas, 4YTO CEMHOTHKa — Hayka
MeXaucuuIinHapHas. OHa M3ydaeT SsBJICHUS YEJIOBEYECKOTO pa3yMma, KOTOpPBIE HMEIOT
o0IIKe CTPYKTYpHBbIE MPHUHLUIBI, OHA M3y4aeT MHUP C MOMOIIBIO AJIEMEHTAPHON €IUHMIIbI,
KOTOpBI HaspiBaeTcs «3Hak» [10]. O MHOroQyHKIIMOHATLHOCTH CEMHOTHUKHU ITHIIET
MeukoBckass H.b. [7]. Canmuna H.I'. uccnenyer mpobnemy, Kakyio pojib MIPalOT 3HAK H
CUMBOJI B oOyuenun [12].

OcobOble  mpeuMylecTBa s UCCIEAOBAHUS  HAIMOHAIBHOTO  BOCIPHATHS H
npeoOpaxkeHus Mupa gaet jureparypa. [lo muenuro I'motoBoii I'.A. «y dyenmoBeka CymecTByeT
emé oauH 00pa3 MUpa — COOCTBEHHO-3HAKOBBIM, B KOTOPOM MHpP IPEICTaBJICH... B TEKCTax
auTeparypHoro mnpousBeneHus [3]. MIMeHHO B smTepaType Hambosee SpPKO BBIPAKAIOTCS
IICUXOJIOTHUS], MBIIIJIEHNHE, NPOIUIOe M HacTosee 3THoca. JluTepaTypa mpuoOIaeT Jiroaei
pasHBIX CTpaH K OOrarcTBaM OTEYECTBEHHOM © MHPOBOW KJIACCHUKH, (HOPMHPYET
XYA0XKECTBEHHBI BKYC M IPEJICTAaBIEHHS O HEHW, KaK O COLUOKYJIbTYpHOM (heHOMEHeE,
3aHUMAIOIIEM 0co00e MECTO B JKM3HM HAllMU M YejoBeyecTBa. B TO ke Bpems JuTepaTypa
UMEET CBOW cneyughuueckyio noz2uxy. OHa CTaHOBUTCS Bce Oosiee uUHmMeEpPakmugHo.
[TomoOHast MHTEPAaKTUBHOCTH CO3BYYHA CaMOW MPUPOAE JIUTEPATyphl, KOTOpasi MOCTPOEHa IO
IPUHIUIY HEKOEro 2100anbHO20 uHmepmexcma, TAE CYILECTBYET OIPOMHOE KOJIUYECTBO
BAPUAHTOB IIEPEKUBAHUSA W IPOYTEHUS BCEU MpEAbIAYINEH JIUTEPATYypHOU Tpaguuuu. B
HACTOsIIIee BPeMsl MEHSETCs caM IPUHLUI BOCIIPUATUS MHPOPMALIUU BOOOILE U JINTEPATYPBI,
B yacTHocTH. bmaromapss MHTepHeTy MeHseTCs MOJAIBHOCTh OBITOBAaHUS TEKCTa, €ro
IIPUPOAA.

Hccnenosarens b.A. [InoTHukoB cnpasenBo orMmevaeT: «Ha cerogHs B nose 3peHust
HayKd O TEKCTe HAaxXOJATCs JHIIb BepOaJbHbIE (CIOBECHBIE) 3HAKH, HO HACMOAWYIO
oelicmeumenbHoCmy TEKCTA COCMAGNAIOM MAaKyce U MHO20YUC/IEHHble HegepOalbHble
3HaKu (Yucia, CUME0JIbl, PUCYHKU, MadaIuubl, Ouazpammsl u ap.) — Boiaeneno Hamu — C.I1.)
[9]. ['maBHBIM B 3HaKe CIYXHT €ro CIOCOOHOCTh HECTH B cebe Kakyro-1100 MH(OpPMALHIO.
SI3BIK — 3TO yHMKaJIbHasl cHcTeMa 3HAaKoB. YeM riy0jke MPOHUKAeT 4eIoBedecKas MbICIb B
[I03HABAEMYIO BElllb, TE€M BbIIIE A0OCTPAKTHOCTh IOHATUH O HEH, BHEIIHEE BBIPAKCHHE
KOTOPBIX MOJKET MPEICTABIATHCS MMCbMEHHBIMH (TpaduuecKuMm) 3HaKaMH.

Hcxons m3 BBIIEU3I0KEHHOTO, MBI JA€JIAEM BBIBOJI, YTO BaXHBIMHU JUISl IIPAKTHYECKON
paboThI 0 0O0YYEHHIO PYCCKOMY SI3BIKY MHOCTPAHIIEB SBISIOTCS MHEHHS YYEHBIX O TOM, 4TO
«00ydeHHe JOJIKHO COOTBETCTBOBAThH MPUHIIMIIAM paboThl Mo3Ta» [4]. B mocnennee Bpems B
pyCUCTHKe Bce Oojiblliee BHHUMAHHUE YJENAETCS BOIPOCAaM ATHOMETOAWKH, YTO COBEPIICHHO
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3akoHOMepHO [2]. PaboTas B MHTepHAIIMOHAILHOW ayIWTOPHH, HEBO3MOXKHO HE YYHMTHIBATH
OCOOEHHOCTH BOCIIPHUATHSA Y4eOHOro MaTepuana OOyYaronMMHUCA. 37eCh HyXHa ocobas
METOAMKa OOy4YeHHMsS PYCCKOMY S3bIKY MHOCTpaHIIEB. B CBSi3M ¢ 3TUM Hamia aBTOpCKas
METOAMKA  HUCIOJb30BaHUS  IpaUKO-CUMBOJUYECKOTO  aHaAIW3a  XYJOXXECTBEHHOTO
npousBenieHuss B cucrteme oOydenus PKU B HambGonblieil creneHu MOAXOIUT K pabote ¢
IPENCTaBUTENIAMU  A3MaTCKO-THXOOKEAaHCKOrO0 pPEruoHa, KOTOpbIE COCTABISAIOT — HAIly
OCHOBHYIO y4eOHYI0 ayauToputo. OfHaKo, Kak MoKa3aja MpaKkTUKa, eBpoIeiicKas ayuTopus
TaKXe HEIUIOXO BOCIPUHHMMAJIA HAIly METOJIUKY.

MeToanka rpa)uKo-CHMBOJIHYECKOT0 AHAJIN3A XY/I0KECTBEHHOT0 MPON3BeIeHUs
B cHcTeMe 00yYeHHsl PYCCKOMY fI3bIKY KAK HHOCTPAHHOMY

OOyuarommMcsi  MPEJOCTaBISIETCs  AAalNTUPOBAHHBI  TEKCT — aHAIM3HPYEMOTO
npousBefieHnss. OIHAKO COKpallleHHWEe IEePBOHAYAIbHOTO TEKCTa OCHOBAHO Ha XOPOIIEM
3HaHUHM H3Y4aeMOW BMOXH, TIyOOKOM 3HAKOMCTBE C Ouorpadueil mucarens, a Takke Ha
BIYMYHMBOM IIPOYTEHUH CaMoro InpousBelneHus. PaboTe mo co3gaHuI0 aJanTHPOBAHHOTO
TEKCTa CHOCOOCTBYET CJIOBapHO-(ppaseosoruueckasi paboTa C ONOPHBIMHU, KIIOYEBBIMH U
«3HAKOBBIMMUY» (HaIlla aBTOPCKash METOAWKA) ciaoBaMHu. [J1aBHOE TpW TakoW paboTe — HE
IIOTEPSATh CMBICI TOW WM 4YacTH INpou3BencHUs. [IoayduB TakoW TEKCT, MHOCTPAHLbl HE
IIPOCTO YUTAKOT €ro, ydyaT, HO W 3allOMHUHAIOT IPAMMaTHUYECKUH CTPOH PYCCKOIO S3bIKa,
COBEpLICHCTBYIOT HAaBBIKM II€pECKa3a, yMEHHE 3aJaBaThb BONPOCHl U OTBEYAaTh HA HHUX.
ITpuBoAMMBIN HM)KE MaTepuan JaeT NPEACTaBICHHWE O TOM, KaK Ha MPAKTHUKE MHOCTPAHLIBI
IIOCTUTal0T MCKYCCTBO XYI0)KECTBEHHOI'O CJIOBAa pYCCKOW juTepaTypbl. YTo Kacaercs
rpaduueckoro opopMIIEHHs IJ1aB, TO OCHOBOH JUIsl TOTO CIY’KUT CaM TEKCT, Xy/10KECTBEHHO-
M300pa3uTeNIbHbIE CPEICTBA, KOTOPHIE MCIIONIB3YeT MHIcaTeNlb, T€ UM UHbIE aeTanu. I'paduka
xopomio 3anoMuHaerca. ['nmsaas Ha rpaduyeckue M300pakeHUs, MHOCTPAHEL BCIIOMMHAET
TEKCT M YYUTCSI IIEPECKa3blBaTh €ro, TEM CaMbIM COBEPILIECHCTBYS YCTHYIO CBSI3HYIO PEUb,
pacumpsis Jekcuueckuil 3amac. Ilokaxem Hamly paboTy Ha NpuUMepe aHajau3a poMaHa B
cruxax A.C. Ilymkuna «EBrenuwit Omnerun» [11]. Otomy mnpeamectByeT Oombluas
MOJrOTOBUTENIbHAS paboTa, KOTOPYIO MPOBOAUT MPENOAABATENb: HUCTOPUKO-IUTEPATYPHBIH
KOMMEHTapUi, pa3JInyHble CPEACTBA HATJSAHON BBIPA3UTENbHOCTH, aHAJUTUYECKHE Oecellbl
00 M3y4aeMo#l »smoxe, JMYHOCTH IHUCATEeNsl, €ro COBpPEMEHHMKax(IHcaTeld, XYyJOXKHHKH,
KOMIIO3UTOPBI), paboTa ¢ TEKCTOM U T.1. Bo BpeMsi MOArOTOBUTENbHON pabOThl HHOCTPaHHbIE
CTY/I€HTBI 3HAaKOMSATCS C WUTIOCTPALMSIMU U3BECTHBIX PYCCKUX XYIOXKHHKOB K pomany A.C.
[Tymkuna «EBrennii Onerun» [13]. B npouecce paboThl Hax alanTHPOBAHHBIM TEKCTOM MBI
IJIaBHBIN YIIOp JielaeM Ha rpaduky.
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I'/TABA 1. OBIIIECTBO
Momnonoit denoBek EBrenmii OHEerwH BBIpOC B CBETCKOM oOmiectBe. Ero yumrensmu ObUIH
MOJyrpaMOTHbIE (YpaHIy3bl U O€3rpaMOTHBIE CIYTH.

Mul 6ce yuunuco nonemnozy
Yemy-nubyow u kak-HuOyowb
Tax 6éocnumanvem, cnaga 602y,
Y nac nemyopeno bnecnymo.

I'pad.1. Kommenrapuii k rpad.1. Kpyr o3nagaeT obmiecTBO, B KOTOPOM >KUBET OHETHH.

OHeruH XOAMJI B TeaTpbl, Ha Oajbl, BECENWICs, HO BCKOPE
BCe 3TO eMy Hazoeno. Emy Obiio cky4dHo. Y Hero He ObLIO apy3ei.
OHn 0b11 oguHOK. OMHAXKBI OH MONYYWI MUCEMO U3 JepeBHu. U3
nuchbMa EBreHuil y3nai, 4To ymep €ro oreil, a motom Asas. dsans
octaBui EBrenuio HeOOJIBIIIOE HACHEACTBO. EBreHuit pemmi KuTh
B JIEPEBHE.

3ananme: 1. [Ipouwnraiite Texct. 2. Haiimute B cioBape
CIeaylolUe  CJIOBa: BbIPACTH, CBeTCKMii, 00IIECTBO,
0e3rpaMoTHBIN, ciayra, 0aji, BeCeIUThCSH, CKY4YHO (CKYYHBbIii),
OUHOKHI, MHCHMO, JAepPeBHS, yMepeTb, IsAfA, HeOOJbIIOI,
HacJencTBo. 3.CocTaBbTe paccKkas, UCIONB3Ysl CISAYIOIIHNE CIOBa:
EBrenmii OneruH, BBIpOC, CBeTckoe oOmectBo. OH, yduTens,
(bpanmy3sl, cinyru. XOOuTh, TeaTPbl, TAHIEBATh, BECEIUTHCS,
Hagnoeno. [Tucemo, OHeruH Ha 6aJjty ACpeBHs, OTeIl, IS, yMep.
Puc. 1. Unn. JI.A. bentokuna.
OmneruH Ha Oaiy.

I'JIABA 2. JIEPEBHS

B nepesne OHervH MHOTO 4HTal, XOTell IOMOraTh KpecThsiHaMm. Ho ckopo
MOHSI, YTO y HEro Huvero He mnoiydaercs. Coceau-OMELIMKH HE JIIOOMIN
Oneruna, IOTOMY 4TO OH C HUMH HE 001aics, He pa3ropapusai. OH KW OJHH.

Bckope B nepeBHIo mpuexan HOBBIN cocen Bmamumup Jlenckuii. OH Xut B
I'epmannu. EMy Oputo 18 sier. Y Hero ObUIM JJIMHHBIE YE€PHBIE BOJIOCHI, YEPHBIN
wiamt. OHerud u Jlenckuil noxpyxuinnck. OHM MHOTO pa3roBapuBaId, CIIOPHIIH.
OpHaXIpl OHU PEIIWIIN TI0eXaTh B APYTYIO AEPEBHIO K JlapuHBIM.

I'pad. 2. Kommenrapwii k ['pad.2. Innaaas quHAS T1aBHOTO 0003HavaeT repos — Onernna. Kopotkas
nuHUs — JIeHCcKoro.

3ananme: 1.Ilpouutaiite Tekct. 2.Halimure
B CJOBape CIEAyION[Me CIJIOBa: JIepeBHs,
MOMOraThb, KpecTbsiHe, MOJYy4YaTbCs, cocel,
NMOMeIIMK, 00IaThCHA, HOBBIH, MJall, CHOPUTH,
pemnThb, IPyroi.

3.CocraBbTe pacckas, HCTIONB3YS
cienyromue ciioBa: JlepeBHs, uuTaTh, MOMOTAaTh,
kpecthsiHe.  Ckopo,  TOHSATh, HUYEr0  HE
nomydaeTcs.Cocen-MOMENINKH, HE  JIFOOWTB,
OnernH, HE 00mIaThCA, HE pa3roBapuBaTh. JKWTH,
onuH. Bekope, mpuexatsb, HOBBIN cocel, Bragumup
Jlenckwuii. O, xwuth, ['epmanus. On, 18 net. Ow,
Puc 2. Unn. I.A. bemokuna. Broctixy ~ ObITh, AJMHHBIC, YepHBbIC BOJOCHI, Iwiaml. OHH,

Jlapunsix. MHOT'O, pa3roBapuBaTh, CIIOPUTb, MNOAPYKUTHCS.
Opnaxapl, pelUTb, TMOEXaTh, Apyras, ACPEBHS,
JlapuHsl.
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TI'JIABA 3. JAPUHBbI
Hmutpuit JlapuH ObUT MOMEIHUKOM. Y HETro OBUIH JIBE JOYEpH.
Crapmas goubp Tatesna. Mnagmas npous Omnbra. JleHckomy
nonpaBwiack Omera. OHH cpa3zy mnoapyxuinck. OHETWH 0O0paTui
BHUManue Ha Tatesany. Eit Owpuio 13 mer. Ona jro0wia 4UTaTh
Z (paHIly3cKHe pOMaHbI U TaHIeBaTh. EIé oHa Jro0mia cirymarh CKa3KH,
pycckue necHu. OHa 3HaJIa pyCCKUE 00bIYan, TPaIHUIIHH.

Tatesna cpasy momobmna OnernHa. OHa HamUcana eMy MUCEMO U
CKa3ajia, YTO OHa JIOOHT ero.

I'pad.3. KommenTapuii k ['pad.3. Inunnas nuaus — OHErnH, KOpoTKas JuHUsA —JIeHckui. Bepxuss
KpuBasi 0003HauaeT TaThsiHy Kak TEPOMHIO, KOTOPAs MIPacT BAKHYIO pojib B pomaHe. HkHss1 KpuBas
o6ozHayaer Onbry Kak BTOPOCTENCHHYIO TepouHro. KoHBepT o0o3HauaeT mHCbMO TaThSHBI K
Omneruny.

3ananme: 1.Ilpountaiite Texcr. 2.Haiimute B cioBape
CJIeIyIOIlIMEe CJIOBAa: NMOHPABUTHLCH, NMOAPYKUTHCHA, O0OPATUTH,
BHUMaHUe, 00bIYAii, TPATULUN

3.CocTaBbTe pacckas, HCIIONB3YS CICAYIONINE CIOBA;

HAmutpuii JlapuH, mOMEIIUK.

Crapuast 104b, Miaamas 104b. JICHCKU.

ITonpaButkcs, Onbra, OHU, NOAPYKUTHCS.

OneruH, 00paTUTh BHUMaHue, TaThsiHA.

Oma, 13 ner. OHa, TFOOUTH, YNTATh, POMAHBI, TAHIICBATH,
CKa3KH.
: 3HaTh 00bIYau, Tpanuiuu. TaThsHa, MOMOOUTH, OHETHH.

£, OHa HanucaTh, MMCHMO, JTIFOOUTh, OH.

Puc. 3. I/IJ'IJ'I JI. Tumomenko. TaTesiHa et Ha BeTpedy ¢ OHETHHBIM.

I'JIABA 4. JIIOBOBb

OHeruH Noay4yua MUCbMO TaThsiHBL. DTO HHCBMO €My HE
nonpasmwiocsk. OH He mobun Tatesny. On npuexan k Tarbsne. OHu
BCTpETHIINCH B jecy. OHETHH cKa3aj, YTO OH He TOTOB K CEMEHHOM
*u3HU. OH NPUBBIK K CBOOOIHOMN M3HU. TarbsHe Obuto 13 ner, a
emy Obuio 26 mer. OHErMH ckaszal, 4yTo TaTbsHE paHO OyMaTb O
mo6Bu. Ona emé monmona. A B 3To Bpemst Jlenckuid u Onbra Oblu
cuacTiuBbl. OHU TIOOHIH APYT Apyra

I'pad.4. Kommenrapuii x ['pad.4. Jluaus BHHM3 0003HaYaeT KPWU3HC B OTHONICHUSAX TaThbsiHBI U
Oneruna. JIuHUs BBEpX CUMBOJIM3UPYET OTHOIICHUs Onbru ¥ JICHCKOTro, KOTOPBIE BIFOOJICHBI IPYT B
Apyra.

3aganue: 1. [Ipounraiite Texct. 2. Haiimute
B CIOBape CICAYIIIUE CJIOBA: MOJYYHUTh,
BCTPETUTBCS, CeMelHbIi, »KU3Hb, NMPUBBIKATD,
cyacTiuBblii. 3.CocTaBbTe paccka3, HCIONIb3YS
CIIeTyFOIIHE CIIOBA:

OHeruH, NOJay4YuTh, TUCHMO, TaThsHA.
IIuceMo, OH, HE TOHPABUIIOCH.

OHH, BCTPETHIINCH, jiec. OHETHH, cKa3aj, He
TOTOB, CEMEHHAs KU3Hb.

OH, IPUBBIKATh, CBOOOIHAS, KU3Hb.
Tatesana, 131er. Onerus, 26 nert.

OHeruH, CKa3aTh, paHoO, IyMaTh, JTFOOOBb.
Puc. 4. Unn. JI. Tumomenko. Jlenckuii, Onbra, C4acTIIMBBI.
Berpeua Onervna u TaThsHBI B cafy. OHnu, J100UTh, APYT, IPYT.
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T'JIABA 5. UM EHHUHBI

TarpsiHa OuYeHb mepexuBaia IOCIE Pa3roBopa C
OnermapiM. Ona 3a0ojena W BUAWT BO CHE
Omnernna. B 310 Bpemst y He€ ObUTM HWMEHHHBI
IIpuexanmo mHoro roctedl. Hauamuch TaHUBIL
OHervH HECKONBKO pa3 MpUIIalla]l Ha TaHell
Omnbry. OHu Beceso 0 4eM-To roBopHiId. JIeHCKkuit
BHUIEN 3TO W ctajn peBHOBaTh Omnbry. JleHckwid
Bb3Ba OHermHa Ha ayanb. OHETHMH HE XOTelN
MPUHUMATE 3TOT BBI30B. HO OH Oosuics, uTo mroan
OyIyT ero oCyXJIaTh 32 OTKa3 OT JYJJIH.

I'pad. 5. KommenTapuii k I'pad.5. Konuentpuueckuii kpyr o6o3HauaeT haHTacMaropuuecKui
coH TarpsiHBl, B KOTOPOM OHa BHAWT CTPAaHHBIX 3Bepei, ay>nbp Owneruna u JleHckoro.
KoHmenTpuieckue NpsSMOYTONBHUKH OTPaXaroT rocteld JIapuHBIX, MOMENIMKOB C «TOBOPSIIUMIDY
damumusivu — CKOTHHUHBL, [ BO3JIMHBL U JIp.

3ananme: 1. [IpounTaiite Tekct. 2. Haiinure B croBape

CICAYIONINE  CJIOBA: MeEPeKUBATh, 3200Ji1eTh, COH,
HMEHHUHbI, FOCTH, NPUIJIALIATH, PEBHOBATb, BbI3BaTh, AYJb,
BbI30B, 00fITbCSI, OCYX*AaTh, OTKa3. 3.CocTaBbTe pacckas,
WCTIONB3YS CIEAYIOIMME CJIoBa: TaThsHA, TEpPEKUBATh, IOCIE,
pasroBop,

Onerun. Ona, 3a0051€Th, BUAECTh, COH, OHErnH. MIMEHHUHEIL,
npuexarb, MHOTO,rocTi. Hauatbcsi, Taniel. OHETHH, MPUTIIAIATE,
Onwra. OHu, Beceno, roBopuTh. JICHCKWH, BUIECTh, PEBHOBATH,
Onbra. Jlenckull, Bb3BaTh, OHEruH, Ayaib. OHETHH, HE XOTETb,
MPUHUMATh, BbI30B,OH, OOATHCS, JIOAM, OCYXKIaTh, OH, OTKa3,
Ty,

Puc. 5. Wnn. JI. TumounieHko.
Nmenunsl Tatbsabl. KommenTapuii k I'pad.5.

I'JIABA 6. 1YJJIb
OneruH npussn BbI30B JleHckoro. Pano ytpom Onerun u JleHckuit
crpensuiuck. Onerun youn Jlenckoro. [Tocie sToro on yexan u3 aepesau.Ero
He ObUIO BUAHO 2 roja. B 3TO Bpems OHIyTeIEeCTBOBAII 110 PAa3HbIM TOpoJaM
Poccun.

I'pad.6. Kommenrapuii k ['pad. 6. CkpenieHHbIe MTard CAMBOIN3UPYIOT TIOEAHHOK.

3ananme:1. [Ipounraiite Tekct. 2. Halimute B
CJIOBape CIEIYIOUIUE CIOBA: MPUHATH, BHI30B, PAHO,
CTpeJISIThCS, YOUTH, MyTEIeCTBOBATD, Pa3HbIii.
3.CocTtaBbTe pacckas, HCIOIB3YS CICAYIOUIUE CIOBA:

OneruH, NpUHSATH, BBI30B, JIeHckuii. Pano,

yTpo, OHeruH, JIGHCKHN CTPEISATHCS.

OmneruH, youts, Jlencknii. OHernH, yexaTb,

nepesHs. OH, HEe BUIIHO, 2 Toga.OH,

MyTELIECTBOBATh, Pa3HbIE rOPOAa.

Puc. 6. Unn. N.E Penuna. [lysns Oneruna u Jlenckoro.
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T'JIABA 7. B JOME OHETMHA

TatesiHa OceHBIO Tyisia 1o Jjecy. Ona momonuia k gomy OHeruHa.
TaTesiHa BOIJIa B IOM M CTajla CMOTPETh, Kak >kuil Onerud. B nome OHeruna
OBLJIO MHOTO KHWI, a TaKK€ MHOTO Pa3HBIX BEIIel, KOTOPHIC BBI3BIBAIOT Y
TaTesHBI yIUBICHUE.

I'pad.7. Kommenrapuii k I'pad. 7. I'paduka 7 nzobpaxaer CTymeHbKH KPBUIbIA, MO KOTOPBIM
noiHIMaeTcst TaTbsiHa U BXOJIUT B JIOM, Trie kil OHETHH.

3ananme:1. Ilpouuraiite Tekct. 2. Haiinute B
CJIOBape CICAYIOMHE CJIOBA: MepPeKUBATH, 3a00J1€Th,
COH, HMEHMHBbI, TIOCTH, NPHUIJIAATb, PEBHOBATH,
BBI3BaTh, 1y3J1b, BHI30B, 00ATHCS, OCYKIaTh, 0TKa3. 3.
CocraBbTe pacckas, HCIHONB3YS CICAYIOIMHUE CIIOBA:
Tarpsna, oceHb, TyisaTh, Jec. OHa, TOIOUTH, IOM,
Omnerus. TatbsiHa, BOWTH, AOM, CMOTPETD, KUTh, OHETUH.
Jom, OHeruH, MHOTO, KHUTH, Pa3HbIC, BEIIIH.

Puc. 7. Unn. [1.A. bentokuna. B nepeBHe OHETHH MHOT'O YHTAET U PA3MBILUISET O KU3HU.

I')IABA 8. HOBAS BCTPEYA

[Ipommo mBa roma. TaTesHa BBIIUIA 3aMyX 3a TeHepana ['pémuna. TatesHa u OnHerun
BCTpeTWINCh Ha Oanmy. Brauane Onerun He y3uan TaTesiHy. JTO OBLIa HE MPEXHSS IEBOYKA, KOTOpAs
KOTrJa-To mucana emy nuchMo. Teneps TaTbsiHa cTana cBeTckoit gamoii. OHerun crpocun y ['pémuna:

«Kto Ta B ManmuHOBOM Oepete?». ['p€MuH ckazan, 4To 3TO €ro
xeHa u e€ 30ByT TatebsiHa. Torma Onerun y3Han TatesHy. OH

ITOHSII, 94TO BIrOOMics B He€. OHErnH Hanucain MucbMo TaTesaHe
o mo0Bu. TaThsiHa cKa3ajla, YTO OHA TMO-TIPESIKHEMY JIFOOUT
Onernn. Ho Temepr oHa 3amykeM U OyIeT BepHA MYXY.
OHervH TOHSJI, KaK OH OIMIMOCS, KOT/1a OTBEPT JIT000Bb TaThsHBI
JIBa roJia Ha3a/l.

I'pad.8. Kommenrapuii k ['padh.8. durypa rpadudecku nzodpakaeT mucbmMo, kotopoe OHETuH
numret TarpsiHe. B 1ieHTpe Be 0/inHaKOBBIE IMHUN 0003Ha4daroT OHernHa u Tatbsny.

3ananme:1. I[lpouwntaiite Tekctr. 2. Haiiaute B cnoBape
CIeMyIoIlie  CIIOBa: BBIATH  3aMY’k, BCTpPeTUTbCHA, OaJ,
MaJIMHOBBIi, OepeT, CBETCKUIi, AaMa, BIIOOUTHCS, MO-TIPEKHEMY,
3aMy:KeM, BEPHBIii, 0OIIH0ATHLCS, 0TBeprarhb. 3. CocTaBbTe pacckas,
UCTIONB3Yysl CICAYIONIME ClIoBa: 2roja. TaThsiHa, BBIATH 3aMyK,
renepan ['pémun. TatbsiHa, OHETHWH, BCTpeTUTHCS, Oai. BHaware,
OneruH, He y3HaTh, TarbsHa. JleBouka, mucaTh, mucbMoO. OHErHH,
I'pémun, ManuHoBwIA Oeper. ['pémmH, >xena, TarbsiHa. OHeruH,
HaImucaTh, TUCbMO, TaThsHa, M1000Bb. TaTbsiHa, ckazaTh, OHETHH,
J00UTH, Mo-npeskHeMy. Ho, oHa, 3amy»eM, BepHa. OHETHH, ITOHSTh,
omunoaThcs, OTBEPraTh, I000Bb, TaTbsHa.

Puc. 8. Unn. JI. TumomeHko.
Hogas Bctpeua Onernna u TaTbsHBI
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PabGora ¢ TEKCTOM XyIOKECTBEHHOTO MPOU3BEACHHS, €r0 TpadUKO-CUMBOIUYCCKUI
aHanu3 B KoHTekcte oOyuenus PKU, wucnonmb3oBanme HoOBeHmUX HWHGOPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAITMOHHBIX TexHojoruii [1] Oymyr B HamOomblIel cTeneHH CrocoOCTBOBAThH
UHTEpPECY MHOCTPAHIEB HE TOJBKO K pPYCCKOMY $3bIKYy, HO U Oosee TiIyOOKOMY,
ocMbIcIeHHOMY nmoHuManuio Poccuu. Hamra metoanka mosydniia upoKoe paclpoCTpaHEHHE
HE TOJBKO Cpey T'yMaHUTApHWEB, HO U CPeu eCcTeCTBeHHUKOB [8]. Hamu ObutM mpoBeneHbI
MacTep-KJIacchl BO MHOTHUX peruoHax Poccuiickoir ®Denmepammu, a Takke 3a pyOexoM
(Monromusi, Anonusi, Tynuc, Kurai, pecmmyonuka Kopes u np.). OOydasch mo 3Toi
METOAMKE, MHOCTPAHIIBI YEPEe3 TPU MeCSIa XOPOLIO TOBOPST MO-PYCCKH.
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C. Kan
KOI'HUTUBHAS META®OPA B OHOMACTHYECKOM ITPOCTPAHCTBE
XYIAOXECTBEHHOI'O TEKCTA ITPU ITIEPEBOJE

AnHotamusi. B cratee ocBemaercs mpoOiieMa  OHOMAcTHUYECKOH  Meradopbl  mpu
MEPEBOJICCMBICIIOBBIX  (TOBOPSIIMX) HWMEH COOCTBEHHBIX C PYCCKOTO S3blKa Ha KHUTAWCKHIA.
TeopeTrueckuM OCHOBaHHEM HCCIIEAOBAHUS BBICTYMAIOT CIEAYIONINE KOHLEMIUN U TEOPHUU: TEOpHUs
MMEHHU COOCTBEHHOTO B POCCHICKOM JIMHTBUCTHKE, KOTHUTHUBHAS TEOPHs MeTa(hopsl B OTEUECTBEHHON
n 3apyOexHONW MeTadoposIOTHH, KOHICIHS TIePEBOMIYSCKOTO TIPOCTPAHCTBA KAk OJHA U3
COBPEMEHHBIX  KYJIBTYPHO OpPHUCHTHUPOBAaHHBIX MapagurM HCCIeAOBaHUS repeBoja. Llens
HUccjIe10BaHus COCTOUT B BBISABJIICHUH MeTa(i)OpI/I'-IeCKI/IX CMBICJIOB HMCH CO6CTB€HHBIX-aHTpOHOHI/IMOB
B TEKCTaxX OpUTMHANIA U TIepeBoa. B pe3ynbraTe NpoBEIGHHOTO WCCISI0BaHUS YCTAaHOBIEHO, YTO TIPH
MEepeBoJic HMMEH COOCTBEHHBIX-aHTPOIIOHUMOB, OTHOCSINUXCS K KOTHUTHBHOH wMetadope u
00pa3yoIIuX OHOMAaCTUYeCKOe MpocTpaHCcTBO pacckaza A.Il.Uexosa «Jlomaaunas GaMuiusy», JUIIb
16, 5 % nepeBeIcHO TaPMOHHYHO, YTO OCIa0JISI€T FOMOPUCTHUSCKUN 3P PEKT TeKCTa IepeBoa.

KaroueBbie ciioBa: uMs COOCTBEHHOE, NEPEBOAUYECKOE IPOCTPAHCTBO, OHOMACTHYECKOE
MPOCTPAHCTBO, KOTHUTUBHAS MeTadopa, TapMOHHYHBIH MEPEBOT

X. Kang
COGNITIVE METAPHOR IN THE ONOMASTIC SPACE OF THE LITERARY
TEXT IN TRANSLATION

Abstract. The article highlights the problem of onomastic metaphor in translating semantic
(speaking) proper names from Russian to Chinese. The theoretical basis of the research are the
following concepts and theories: the theory of proper names in Russian linguistics, the cognitive
theory of metaphor in domestic and foreign metaphorology, the concept of translation space as one of
the modern culturally oriented paradigms of translation research. The purpose of the research is to
identify the metaphorical meanings of proper names-anthroponyms in the original and translated texts.
As a result of the research, it was found that when translating proper names-anthroponyms related to
the cognitive metaphor and forming the onomastic space of A.P. Chekhov's story “Horse surname®,
only 16.5% were translated harmoniously, which weakens the humorous effect of the translation text.

Keywords: proper name, translation space, onomastic space, cognitive metaphor, harmonious
translation

BBenenmne. Jlannas crathsd mocBsmieHa uMmeHH cobctBeHHomy (MC)  kak
HEOTHEMJIEMOMY KOMIIOHEHTY OHOMAaCTHYECKOI'0 IMPOCTPAHCTBA XYJO’KECTBEHHOTO TEKCTa,
KaK pe3ysbTaTy PEeYeMbICIUTEIbHON JCSITEIIbHOCTH YEIOBEKa, PETYIUPYEMOMY MEXAHHU3MOM
KOTHUTHUBHOW MeTadOopBhl.
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Bo Bce BpemeHa mnporiecc HaMMEHOBAHUS YEJIOBEKA BBICTYIAN IEHHOCTHO 3HAYMMbBIM
(bakTopoM, OTpa)kaloIIMM MEHTAJIUTET HApoJa, €ro HAaIMOHAJbHO-KYJIbTYPHOE CO3HAHUE.
NMst coOCTBeHHOE, SIBISSICH BEPIIMHONW HOMHUHAIIMHM 4YelIOBEKa, MPEACTaBIsET COoOO0M
PEUEMBICIIUTENbHYIO JIEATEIbHOCTh, B OCHOBE KOTOPOM JI€KaT KOHIENTYyalbHO-IOTHYECKHe
WM o0pa3Hble MEXaHW3MbI, BKItouas meTadopy. CoriiacHO COBPEMEHHBIM BO33PEHHUSM Ha
npupoay meradopbl, JaHHBIH (EHOMEH MMeeT KOTHUTHUBHYIO NMPHUPOAY, B CBS3U C YEM B
[IEHTPE HAIIETO UCCIICIOBAHUS JIOKUT KOTHUTHUBHAS OHOMAacTU4YeCcKasi MeTadopa.

Mpl npeamnosnaraeM, 4to OHOMacTHdeckass MmeTadopa, KOTopas SBISETCS S3bIKOBBIM
BOIUIOIICHUEM TPEACTABICHUIN S3BIKOBOM IJMYHOCTH OO0 OKPYXKAIOIIEM MHPE, HAXOJUT
OTpaXEHHE B LIEHHOCTHOM SI3BIKOBOM KapTWHE MHpa, 00JaJaeT YHUKAIbHBIM Ui JaHHOMN
KYIbTYPbl ~aKCHOJIOTHUECKUM TIOTEHIIMATIOM, KOTOPBIH JOMKEH OBITh TapMOHUYHO
TPAHCIIOHUPOBAH MEPEBOJUYUKOM B JPYTYIO JIUHTBOKYJIBTYPY.

AKTYalbHOCTh HCCIIEOBAHUS OIMpEAeIsieTcs HecKonbkuMu (akropamu. HecmoTpst Ha
BO3pACTAIOIIMA HMHTEPEC K HCCIICIOBAHMIO KOTHUTHUBHOMW MeTaophl, SBISIONICHCS
VHUBEPCAJIbHBIM  MEXAaHM3MOM  $SI3bIKa, OHOMAacTH4eckas wmeradopa HE MOITydHIiia
JIOCTaTOYHOTO OCBEIICHHS] B COBPEMEHHOM JMHIrBUCTHKE. KorHuTuBHas meradopa Hamuia
OTpaXKEHHE Kak B TpyAax 3apyOexxHbix uccienosareneit (k. Jlakodd, M. Jxoucon, Ix.
®doxkonre, M.Tepuep, M. bmxk, M. Munckuii, J. Kaccupep u nap.), Tak u B paboTax
poccuiickux yuensix (B.H.Tenus, JILM. AnekceeBa, C.JI. Mumnanosa, A.Il.HUynunos, A.B.
Cynepanckas, B.B. Karepmuna, P.J11. Boponmos u np.). Bmecre ¢ Tem, Ha Ham B3,
HEJOCTATOYHO U3yYeHa TPAHCIAINS METaPpOPUIECKIX CMBICIOB B MEPEBOJTHOM JTUCKYpCe, HE
OMMCaHa aKCHOJOrMYecKas JOMHHAHTa TIepeBoJa OHOMAacTHYecKod MeTtadophl, He-
JOCTaTOYHO MCCIIEJIOBAHBI PYCCKO-KUTAHCKUE U KUTAHCKO-PyCCKHE MMEHa COOCTBEHHBIC —
AHTPOIIOHUMBI, 00IaTaf0IIHe METAOPUIECKUM TTOTCHITHAIOM.

OHoMacTHYeCKOE MPOCTPAHCTBO XYA0KECTBEHHOI'0 TEKCTa

B poccuiickoif TMHTBUCTUKE cymiecTByeT Ooraras Tpagunus uzydeHus MC, xoropas
BOCXOOUT K Tpyaam Bacumus JlanunmoBuua bonpaneroBa, Asekcaniapsl BacuibeBHBI
Cynepanckoit u 1p. Cpeau COBpeMEHHBIX YUEHBIX JaHHOH mpobsieMoii 3aHuMaroTes JAMutpuii
NBanosuu Epmonosuy, Beponnka BuktopoBna Karepmuna u np.

PaccmoTpuM, Kak 3TH y4eHbIE OMUCHIBAIOT OHOMACTUYECKOE IPOCTPAHCTBO.

A.B. Cymnepanckas mnumer: «Bce MHoOroo0pasue Beliel peaqbHBIX, MHUMBIX H
TUIIOTETUYECKUX COCTABIISIET TO MEPBUYHOE, TAHHOE U3BHE WIIM CO3JaHHOE YEJIOBEKOM, JJIs
0003HAUCHMsI YEero HEOOXOAWMBbI Ha3BaHUWS: HApHUIIATEIbHBIE Kak oOoOmaromue ¢
COOCTBEHHBIC KaK BBIJCIAIONINEG WHIUBUAYATbHBIC MPEAMETHI, 3aCIyXHBAIOIIHE 0C000
MPUCTAIBHOTO BHUMaHUA 4enoBeka» [9, c¢.140]. VYueHblld oTMeEYaeT, 4YTO TMepBas
knaccudukanus UC npuHaanexut Apucrorento. [ToHsITHE «OHOMACTHYECKOE MPOCTPAHCTBOY
BriepBbie ynotpeomt B.H. Tomopos B cepenune XX Beka.

CornacHo Bo33peHusiM A.B. CymnepaHCkoil, MOXHO NpPEICTaBUTb OHOMAacCTHYECKOE
MIPOCTPAHCTBO KAaK HEKUH KOHTHHYYM, KOTOPBIM IIO-pa3HOMY 3amlOJIHAETCS pPa3HbIMU
HapoJlaMHi B pa3jM4YHbIE UCTOPUUECKHUE SIMOXH U KOTOPBIN CKJIAABIBAECTCS U3 COBOKYITHOCTH
IIOJIEN C MOJBHKHBIMHU Pa3MbITBIMH I'PAaHULIAMH BBUY HAJIMYUS IIJIABHBIX I1EPEX0/I0B UMEH M3
OJIHOM KaTerOpHH B IPYIYIO.

[IpoGnemMa OHOMACTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA MOJBEpraeTcs aHaiau3zy B paborax B.B.
KarepmuHoii, koTopasi uzydaer jaudHble nMeHa cobctBennbie (JIMC) B cTpykType commyma.
JINC sBnseTcs M HAUMOHAIBHBIM, M COLMAIBHBIM 3HAKOM, YTO IO3BOJISIET OTHECTH €ro K
OTIpe/IeTICHHOW OHOMACTHUYECKOH cdepe, BKIOYANOMEH B ce0s IKCTPATHHTBUCTUYCCKUI
KOMITOHEHT, T.€. YCJIOBHUSI CYLIECTBOBaHHMS MMEHHM B OOILECTBE, KYJIbTYpPHO-UCTOpPUYECKHE
acCOIlMAIliU, CTENEHb W3BECTHOCTU OOBEKTA M €ro HMMEHH. YUYCHBI BBOJUT TOHSTHE
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HALIMOHAJILHOE TI0JIE HMEHHW», KOTOPOE MOXKHO COOTHECTH C OHOMAaCTUYECKHM
MIPOCTPAHCTBOM.

UccnenoBanue UC Hepa3pbIBHO CBSI3aHO C UCCIEAOBAHUEM KYJIbTYphI, B KOTOPOH OHO
dbyakunonupyer. M3ydas B3auMOOTHOIIEHUsS s3blka W KyabTypbl, B.B. Karepmuna
YTBEPHK/IAET, YTO «...SI3bIK HE MPOCTO HA3BIBAET TO, YTO €CTh B KYJIBTYPE, HE IPOCTO BHIPAKAET
ee, opMUpPYET KYJIbTYpY, Kak Obl Ipou3pacTasi B Hee, HO U caM pa3BUBAETCA B KyJIbType» |3,
c.28].

BMmecre ¢ TeM peub MAET HE TOIBKO O II00ANBbHOM CBA3M SI3bIKA U KYJIBTYPBIL, HO U O
(OpMHPOBAHUHN S3BIKOBBIX €IUHHII PAa3HOTO YPOBHS, KOPPEIMPYIOUIMX ¢ KyibTypoi. B.B.
Karepmuna nuier, 4To «KyJIbTYpPHO-4€JI0BEUECKHI (akTop BO3eicTByeT Ha (OpMUPOBAHNE
¥ (QYHKIMOHMPOBAHHE EIWHUI] HOMUHAIIMH, BCIEACTBHE YEro OHU OOpeTaroT (YHKIIMIO
ATaJOHOB U CTEPEOTUIIOB HAIMOHAIBHOW KYJIBTYpPHI...» [3, ¢. 47-48]. YueHblll paccyXaaeT o
TOM, YTO B €IMHUIIAX HOMHUHAIIMH 3aKperieHa CHCTeMa 00pa3oB, KOTOPHIE KyMYIUPYIOT B
cebe MHUpOBHJCHHE HapoJa, OTpa)kas €ro CHCTeMYy IIEHHOCTEH, KyJIbTYpHO-HAIlMOHAIbHBIN
OTIBIT, TPAAULINH, MEHTAJIUTET, HAIMOHAIBHBIA XapakTep. BBUIY HEepa3pbIBHON CBSI3U SI3bIKA U
KyJIbTypbl B Tmporiecce (GOpMHpPOBaHMs BepOalbHBIX OOpa30oB HWMEET MeCTO OOpas3Has
HomuHanms. CrocoObl  00pa3HOMl HOMHMHAIMM  pPa3HOOOpa3Hbl. B pamkax Hamero
UCCIIEIOBaHMs BBISBICHBI HanOoJjiee 3HAUYMMBbIE CHOCOOBI (HOPMHPOBAHUS CEMAaHTHUYECKHUX
HEOJIOTU3MOB, K KOTOPBIM OTHOCHUTCSI MOJENh MeTaQOopHUIecKoro nmepeHoca HauMEHOBAHHIA.
B.B.Karepmuna gopMynupyeT BaXHBIM B pacCMaTPHUBAEMOM OTHOIIEHWU BBIBOJ O TOM, YTO
«...JTWYHOE UMsI COOCTBEHHOE — OTIOPHBIN 3HAK, KBUHTICCECHIIMSI, BBIBO M 0000IIEHIE B BUJIE
MeTadopsl, METOHUMHH WM CHHEKIOXH, 3a CYET KOTOPBIX co3aaeTcst oopas» [3, ¢.138]. 3aech
OMKMCAaH MEXaHW3M MeTadopU3aluU, KOTOPHIA 3aKITI0YACTCS B JIE3MHTETPALUU SIUHHUYHOTO
MOHSATHS, COOTBETCTBYIOIIETO KOHKpeTHOMY peHotary. B.B.Karepmuna ynenser ocoboe
BHHUMaHHUE Y€I0BEYECKOMY (aKTOpPYy B S3bIKE, CIIPABEUIMBO TOJaras, 4To «o0pa3 4eloBeka —
SIAPO KaXKI0W HAIMOHAJIbHOW KYJBTYPhI, CACTEMBI €€ LIeHHOCTEN» [3, ¢.31].

O6o6mrass, aBTop yrBepxkmaer, uto JIMC sBnseTcss HOMWHAHTOM BHEIIHHX U
BHYTPEHHUX I[apaMETPOB 4YEJIOBEKa, a TaKkeé HOMHUHAHTOM B3aMMOOTHOIICHUN YelloBeKa U
o01iecTBa, HapUMep, ceMbH, podeccun u np. IlpuBenem npumeps! aBropa: ViBan 1a Mapes
(XapakTepHble UIMEHA JJIsI MYy>XKa U KeHbI), Makap (OmBITHBIN ppIO0JIOB, B arpapHoii Poccuu He
CYLIECTBOBAJIO npodeccruoHanbHO-Au D GepeHInPOBaHHOTO cooOriecTBa). VYyenblit
paccyXJaeT Takke O TOBOPSIIMUX (aMUIUSAX, YTO MMEET 0co0Oe 3HAYeHHE JJIsl HAIIero
UCCIIEIOBaHUS.

B pycckoil XymOXKECTBEHHOW JIMTEpaType TOBOPAIIUMU (aMUIUSAMH  OOBIYHO
HAJEISTUCh OTPULIATENIBHBIE EPCOHAXH. DTO 03HAYAET, YTO B OCHOBE TOBOPSIIEH (amMuinu
JISKUT HAPUIATENBHOE MMl C SIPKO BBIPAXKEHHBIM OTPHUIATENbHBIM 3HAUEHHUEM, YTO CO3aeT
catupuueckuii  3dexT. ODMOIMOHANIBHO-IKCIPECCUBHBIH  (akTOp B  PYCCKOS3BIYHBIX
TOBOPSIIMX (PaMHIUAX BbIPa)KAETCS MPU TOMOIIM TaKHUX DBJEMEHTOB, KaK 4YacTh Tela
(T'omomy3zst, Ilsarkuu), mwma (bopmoB), nHa3Banusi Oonesnelr (bopomaBka, 3omoryxa),
npeameTsl (IIyroBuninH), HEICTETUYHOCTH U HE01aro3By4HOCTh ([ToMOMKHH, 3aMyXPBITIIKHAH)
u ap.

B nemom JIMC m dammins crocOOCTBYIOT PaCKPBITHIO OCOOCHHOCTEH SI3bIKOBOM
JMYHOCTH PYCCKOIO YEJIOBEKA.

CoBpeMeHHBbIE B3IJIAIbl HA KOTHUTUBHYIO MeTadopy

Mertadopa sBASETCS OOHUM U3 HamOojee IPEBHUX U B TO K€ BPEMS aKTyallbHBIX
JUHTBUCTUYECKUX (PEHOMEHOB, KOTOphIE NMPUBJIEKAIOT BHUMAHUE YYEHBIX Pa3HbIX CTpaH U
Hay4HbIX IIKOJL.
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Ucropuorpadust meradopbl BOCXOAUT K AaHTHYHOCTH M CBSi3aHA C HMEHaAMH
Apucrorens, Ksuntunuana, [{uiiepona u ap., TpPaKTOBAaBIIMX €€ KaK BUJ TPOIa, KaK CKaToe
CpaBHEHHE.

CoBpeMeHHasi KOTHUTUBHAS IMHIBUCTUKA OTKPbLIA HOBBIM PaKypC €€ HUCCIEIOBAHUS: OT
MeTadopbl Kak crnocoba ACTETHYECKOro YKpalleHHs] pedd y4YeHbIE MPUILIH K MOHUMaHHIO
MeTadophl Kak BepOaTM30BaHHOTO MpHeMa MBILIUICHUS O MUpPE, KaK OJJHOTO U3 MEXaHU3MOB
MO3HAHUS MUpA.

Metadopa paccMaTpuBaeTcsi COBPEMEHHBIMH YUEHBIMH KaK SI3bIKOBOE SIBJIICHUE,
oroOpakaroliee KOTHUTHBHBIE IMPOLECCHl. DTO OOBACHSAETCS TEM, YTO OCHOBHYIO DOJIb B
KU3HU HUIrpaloT He (QopMalu30BaHHbIE MPOIENypbl HMHAYKUUA U JEAYKLIHH, a Mpolecc
aHanoruu. Ho, Kak H3BECTHO, B OCHOBE AHAJOTMU JIE)KUT IEPEHOC 3HAHUU W3 OJHOMU
CoJiep>KaTeIbHOM 00JIacTH B JPYTyIO, YTO JISKUT MU B OCHOBE MeTadopbl, SBISIOLICICS
OTpa>KEHHEM aHAJIOTOBBIX ITPOLIECCOB.

B pamkax DpoBOOAMMOrO HaMHM MCCIEIOBAHHMS Mbl CTaBUM L€Jb IMPOCIEIANUTH
(dbopmHpoBaHKE, pa3BUTHE U OINPENEIUTh CYIIIHOCTh OHOMACTUYECKO MeTapOpOIOTrUH.

JlomuHUpyIOmed mapaaurMod B HCCIEIOBAaHUM MeTadopbl Ha KOTHUTHBHOM 3Tarie
ABNSETCA Teopus KoHuentyansHo Mmeradopsl JDx. Jlakopdpa u M. JxoHCOHa,
paspaboTaHHasi aMEpPUKAHCKHUMH HCCIEIOBaTesIMH B  KOHIme XX Beka. SBussichk
METOAOJIOTMYECKOH OCHOBOM COBpEMEHHOW Teopurn MeTadopbl, JaHHAS KOHLICHIIHS
3acimyKuBaeT NMoapoOHoro ocpemeHus. CTaBmuii MporpaMMHBIM TpYZ YdeHbIX «MeTtadopsl,
KOTOPBIMH MBI JKHBEM», OMYOJIMKOBAHHBIM Ha pycckoM s3blke B 1990r., Hamien OTKIMK B
MHOT'OYHMCJIEHHBIX UCCIETOBAHMSIX.

JUk. Jlakopd m M. JIKOHCOH HAUMHAIOT PacCyXJEHHE C TOro, 4TO OOBIYHO MeTadopa
COOTHOCUTCSI C MHUPOM CIIOB, TOT/Ia KAaK B JIEWCTBUTEIBHOCTH OHA COOTHOCUTCS C MHPOM
MBIIUICHUST U AercTBUsA. OHH UCXOASAT W3 UACH O TOM, YTO Halla OObIYHAs TOHATHHHAS
cucremMa MetaopuyHa MO CBOEH CyTH: MOHATHUSA, YIPABISIONIME HAIIUM MBIIUICHUEM, HE
OrPaHUYMBAIOTCS CEepOil MHTEIIEKTA, HO MPOCTHPAIOTCS M HA MOBCETHEBHYIO ACATEIbHOCTb.
bnarogaps si3pIky MBI IOJlydaeM JOCTyN K MeTadope, Npu 3TOM U MBIIUICHUE, U OIbIT, U
MOBCEIHEBHAS JIEATEILHOCTh 00ycloBiIeHbl MeTadopoii. B nienom meradoprdeckue moHATHS
YIOPSI0YMBAIOT HAIK JeiicTBus. Hampumep, Meradopa time is money — «epems — Oenveu»
COZICP)KUT B cebe CMBICI IEHHOCTH BPEMEHHM B HAIeH JXKU3HU, YTO OTPAXEHO B TaKUX
BbICKa3biBaHusAX, kak thank you for your time («cnacubo eam 3a nompauennoe eépems»).
BaxxHo, 4TO B pa3HBIX KYJIbTypax IEHHOCTh BPEMEHHM pa3JIiyHa, MO3TOMY BBIPAKEHUS,
CBOMCTBEHHBIEC OJHHMM SI3bIKaM, HE XapaKTEepHBI JJI1 APYTUX SA3BIKOB, YTO OOYCIOBIMBAET
MOpoXAeHUue s s3bIke Apyrux wmeradop. MHpiMu cioBamu, MeTadopbl Kak S3bIKOBbIC
BBIPDAKEHHS CYLIECTBYIOT JIMIIb IOTOMY, 4YTO IPEJACTABICHbl B MOHATHUIHOW CUCTEME
YeJI0BEeKa, KYJIbTYPHbIE HEHHOCTH COTJIACOBAHBI C METa(pOpUYECKON CTPYKTYpOW MOHSATHIMA
KaKJO0W KOHKPETHOW KYJIbTYyphl ABTOpPBI 3aKIIOYAIOT, YTO CYIIHOCTh MeTadopbl COCTOUT B
IIEpPEKUBAHUU SIBJIEHUM OAHOIO pojia B TEPMHUHAX SBJIEHUI Ipyroro pozaa [5].

Teopus metadopsl Halia pa3BUTHE B padoTax nmepMckux yueHbsix JI.M. AnekceeBoi u
CJI. Mummanooui. Tak, JL.LM. AnekceeBa wuccieqyeT MeTaQOpUUECKYI0 MPHPOIY
TEPMUHOINIOPOKACHUS, POTUBONOCTABIISS €€ TPAAUIMOHHOMY TEPMHUHOBEICHHIO, B paMKax
KOTOPOTO TEPMUHOJIOTHS paccMaTpuBajach Kak «...IPUBUJIETUPOBAHHAsA, T.€. 3aKphITasd,
XOpOIIO OpraHU30BaHHAs, yIpaBisieMas 0COOBIM 3aKOHOM CHCTEMa 3HAaKOB, a HE KaK LIEHHas
CBOEH €CTECTBEHHOCTBIO, OTKPBITOCTBIO M JEPUBALIMOHHOCTBIO SI3BIKOBas CHUCTEMA,
obOecrieunBaromas  «capuruw»  3HaHws» [1, c¢.116]. Teopus TEPMHUHOIOTHYECKOMN
MeTadopu3alii BHICTPAUBACTCS HA OCHOBE TAKUX KATETOPUH, KaK «CIMOCOO MBIILICHUSY,
«BBIBOJIHOE 3HAHUE», «KOHLENTYATU3ALMS», «IMHAMU3M TEPMHUHA» WU Ap., YTO MO3BOJISIET
HCCIIEIOBATENIO BBIICHUTH CYITHOCTh M MEXaHU3M MeTadopu3aluu.
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COBpeMeHHa}I KOTHUTHUBHAA JIMHIBUCTHUKA OICPHUPYCT IMOHATUCM KOHHGHTyaﬂbHOﬁ
Metadopsl: «Mertadopa paccmMaTpuBaeTcs Kak NOHATUHHAS KOHCTPYKIIMSI, KOTOpasi 3aHUMAaeT
BEIyIl[ee MECTO B MBICIUTEIBHOM TMpolecce ueinoBeka. Metagopa — 3TO KOTHUTHBHBIN
MEXaHU3M, KOTOPBIM OCYIIECTBIsCT TEepeceYeHUe pajga TMOHATHHHBIX objacTted B
KOHIIeNTyaabHOU cepe» [2, c.19].

O cooTHOomIeHNHN TeopuHn MeTadopbl U TEOPHH NepeBoia

MHoOroBekoBasi HMCTOpPHSl TEPEBOMYECKON JEATEIbHOCTH, NpPEAHA3HAYEHHOW ISt
YCTAaHOBJICHUS! B3aMMOJCMCTBHSI OTHEJIBbHBIX MHIUBUIOB M LEJIbIX HApOAOB, COAEPKUT
OoraTelii 00BEM NIEPEBOTHOM JTUTEPATYPHI, TPEOYIONIEH HAYIHOTO OCMBICIICHHS

Ecnu coBpeMeHHBIMU YUeHBIMU MeTadopa TPAKTyeTCsl He CTOJIBKO KaK HOMUHATHBHOE
CPEICTBO, CKOJBKO KaK OJWH M3 CIHOCOOOB MBIIUICHUS YEJIOBEKa 00 OKpYXKarolleM MHpE,
ClleZIOBaTeNIbHO, CO3HaHWE uveloBeka, kak 00 stom mumer JI.E. DprtHep, ompexnensercs
[NyOUHHBIMH ~ CTPYKTYPHBIMH ~ OTHOLICHHSIMM MEXAY TpylnnamMu TIOHSATHH, KOTOphIE
MO3BOJISIOT BBIPAXATh OJHHU TOHATHS 4Yepe3 Jpyrue; Mpu 3TOM, Oyaydyd KOTHUTHBHBIM
nporeccoM, Metadopa BeIpakaeT U (OPMUPYET HOBBIC MOHATHSI, 0€3 KOTOPHIX HEBO3MOXKHO
nosiyueHue Hosoro 3HaHus [11]. [lnd Teopum mepeBoja 3TO O3HAYAET, YTO aJECKBAaTHBIN
nepeBoJ MeTaQopbl MPAKTUYECKH HEBO3MOXKEH, TaK KaK HU OJIMH CJIOBaph HE YCIEBAET
3a(huKCUpPOBaTh BHOBb PHOOPETECHHBIC 3HAUCHHUSL.

CootHomieHne  mpobimem  Meradopuzallii W TEpEeBOJAa  paccMaTpHUBAETCS
I[T.M.IIIuTHUKOBBIM, KOTOPBIN aHaIM3MpPYyeT KOHLENTyalbHyI0 MeTadopy B bubmum u ee
OTpaXEHHE B PYCCKOSA3BIYHBIX IepeBoAax. ABTOp OTMEYAaeT BapUATUBHOCTH CIIOCOOOB
nepefayd KOHIENTYaJbHBIX MeTagop MpHU IepeBoAe, 4TO OOYCIOBIECHO TECHOM CBS3bIO
MeTadOpUYECKOT0 MBIIIJICHUS U KYJIbTYPHBIM ONBITOM HOCUTENEH S3bIKa: HOCHUTEIH Pa3HbIX
KYJIBTYp UMEIOT pa3sHblil KyJIbTYPHBIH ONBIT. B CBsI3u ¢ TeM, uTo 6a30BbIC KOHLIENTYAJIbHBIC
MeTadophl TIIyOOKO MPOHMKIM B CO3HAHWE HOCUTENEH OINpeAeseHHOW KYIbTYphl, aBTOP
IPUXOAUT K BaXXHOMY BBbIBONY: «B OSTOM KOHTEKCTE NIEpEBOJ KacaeTcsi HE CTOJBKO
SKBUBAJCHTHOCTH OTAEJIbHBIX BBIPAXKEHUMN, CKOJIBKO COOTHOILIECHNS KOHLENITYalbHBIX CUCTEM
nByX s3plkoB» [10, ¢.58]. DTOT BBIBOA HMMeEET NPUHLMIIMAIBLHOE 3HAYEHHME MJIs HAIIETro
HCCIEA0BaHUS.

MeTo0IOTHYECKUM  OCHOBAaHMEM IIPOBOJAMMOIO HaMH MCCIEAOBAaHUS  SIBIISETCS
paspaboranHas npod. JI.B. KymHuHo# KoHuenmuu mnepeBoadeckoro mpocrpaHcTBa. C
MO3UIMN JTaHHOW KOHIIEMIIUU, TapMOHUYHBIM MOXET OBITh MPU3HAH TaKOW MepeBO
MeTadopbl, NpU KOTOPOM KOHLENTYaJbHBIE CHUCTEMBl JBYX KOHTAaKTUPYEMBIX SI3BIKOB
ABJIAIOTCS. cOpa3MepHbIMU. VHBIMM ciioBamH, 3a/1a4ya NEpeBOJYMKA COCTOUT B YCTAHOBJICHHUH
COpPa3MEpHOCTH, COIJIACOBAaHHOCTU JBYX KOHIENTYalIbHBIX CHCTEM, 4YTO MOXET ObITh
00YCJIOBJICHO MPUPALICHUEM KYJIbTYPOCOOOPa3HBIX CMBICIOB MOCPEICTBOM HX CHHEPIHH B
nepeBoYeckoM mpocTpaHcTBe. Huke maHHbI mporecc OyAeT MNpoaHaIU3WpOBaH Ha
MaTepHale MepeBoja CMBICIOBBIX UMEH COOCTBEHHBIX C PYCCKOTO SI3bIKA Ha KHUTAWCKUN U C
KUTaWCKOTO S3bIKa HA PYCCKUH.

B pa6ote I1.M. IlluTtukoBa pedyb HIET O MEPEXoJe OT TEKCTa C PEHpe3eHTHPYIOIIUMHU
KOHIENT MeTaQOpHUUECKUMHU JIEKCUYECKUMHU €MHHUIIAMU K KOHIIETITYaJIbHOM CTPYKTYpE, T.€. K
KOHIIENITY. DTOT aHalU3 BKJIIOYAaeT B ce0s CIEAYIOIIME JTalbl: BBISBICHUE JIEKCHYECKUX
€AVHUL, COCTABJIECHHE  NPOIMO3MIMI, MOCTPOEHUE  HEMOJIHOIO  CPABHEHUS,  €ro
TpaHc(hopMaIMIO B aHAJIOTHIO, OlpeaesieHrne Metadoprudeckoro konuenra. [IpencraBneHHbII
QJITOPUTM MPECTABIIAETCS 1€IeCO00pa3HbIM AJIs TPOBOAMMOIO HAMHU MCCIIEOBaHUS.

[Ipobnema cooTHomeHUs MeTaopbl U TepeBoja CoIepKuTcs B paborax E.A.
Haxumogoii, E.C. Iletposoit, [.b. I'yakosa u np.
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Kak noscuser E.A. HaxumoBa, B CBSI3M C TEM, YTO OHUMBI BbIpaXKalOT HECTAHJAPTHOE
pedyeBoe NOBEACHUE JMYHOCTH, STHU EOUHUIBI S3bIKa MMEIOT B CBOEH OCHOBE IIpOLECC
Metadopusanuu. Peus uneT o cBsi3u TeOpUrM HOMUHAIIMHU, C OHOIM CTOPOHBI, C TPAJAULIMOHHOM
Teopueil Mmetadophl, ¢ APYrol — ¢ KOTHUTHBHOM Teopueit Meradoprl. Kpome Toro, Teopus
HOMUHAIIMH UMEET HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIICHHE K MPOoOieMe MHOTO3HAYHOCTH, @ MMEHHO K
MeTadOopuYecKOMY M METOHUMHUYECKOMY IepeHOCYy 3HaueHMid. Tak BO3HUKAET TEPMHUH
«OHOMacThyeckass meradopay, 4TO MMEET CaMOe HEMOCPEICTBEHHOE OTHOILICHHME K Halleh
pabore [6].

JlanHoii mpoOneMe mocBAIIEHO Takxke wucciaenoBanue T.b. Cumamko u M.H.
JlutBuHOBOM. HecMmoTps Ha To, uTo MOHOTpadus aBTopoB «Kak obpaszyercs metadopa» Oblia
omybOnukoBaHa B 1993 r., MHOrMe ee MOJOXKEHMs, Kacaiolluecs IepeBofa MeTadopsl,
OCTAlOTCS  aKTyaJdbHbIMH [7]. ABTOpBl paccMaTpuUBAaIOT TEpPeBOA  MeTadopbl  Kak
Pa3HOBUIHOCTh MEXBA3bIKOBOM CEMAHTHUYECKOW JAepHBalMMU. ECIM HCXOOUTH U3 TOrO, YTO
MeTtadopa BBICTYyMaeT eAuHHICH, GOPMHUPYIONIEH CMBICT (2 caM MPOIECC MEepPeBOAa TAKKE
CBsi3aH ¢ (DOPMUPOBAHHEM CMBICIOB), CTAHOBHUTCS SICHO, UTO MPH NepeBoJie MeTa(opbl UMeeT
MECTO HE€ MPOCTO JBOWHOE O3HAYMBAHUE, HO M JBOMHOE CMBICIONOpPOXKICHHE. B 3TOM
3aKJII0YAeTCs], Ha Halll B3TJIS, OCHOBHAS TPYAHOCTD IIPU NIEpeBoJie METa(OPHI.

[Ipobnema mepeBoga HMC B XymokecTBEHHOM JAHWCKypce ucciemnyercs Al
CaiipynnmHol, KOTOpas aKLUEHTHPYeT BHHMMaHHE Ha JIMTEPaTypHOH OHOMACTHKE,
MOIYEPKUBAs, YTO «B XYAO0XKECTBEHHOM JHCKYpCE MMEHAa CIIOCOOHBI HE TOJBKO BBITOJHATH
GYHKIIMM ~ peaNbHBIX  OHMMOB, TakMe€ Kak HOMHHATHBHas  (Ha3bIBHAs)  WJIH
UICHTUQUIHPYIOIIAs, HO TaKKe aKKyMyJlIHpoBaThb B ceOe JOIMOJIHUTENbHbIE CBEACHUS,
BbI3bIBasl ONPEICIECHHBIM OTKIMK y peUunueHTa — uyutartens» [8, c. 93]. ABTOp BBIABISAET
BO3MOXXHOCTh I€pejaud CEMAaHTHUKU U ompefesieHus MeTahoprudeckoil CYIIHOCTH UMEH, YTO
MMEeT caMOe HEeMOCPEACTBEHHOE OTHOIIEHHE K Hallel npodyieme. ABTOp MPUBOAUT MIPUMEPHI
MeTadopruyecKkoil HOMHUHAIMM B MPOLECCE IEpPEeBO/Ja aHTPOIMOHHUMHKOHA C aHTJIMHCKOIO
A3bIKa Ha pycckuil. VIMs IIaBHOM I€pOMHM AHAIU3UPYEMOTO XYAO’KECTBEHHOIO TEKCTa —
«Katniss», 4To BBI3BIBAET B OPHTHHAJE acCCOIMAIMH CO CJIOBOM «Cat» (kowka) W co
CTpesbOO U3 JIyKa, OTpaXkasi TeM CaMbIM BBIHOCIIMBBIN XapaKTep Te€POMHU U OCBOCHHBIE €10
HaBbIKM JydHHIBL. [Ipy mepeBoje ynmaercs COXpaHUTh acCOIMALMI0 C KOUIKOM, a BTOpas
accolmanus TepseTcs. ABTOp MPUXOJUT K BBIBOJY, YTO B JAHHOM cilyyae MeTadopuueckas
HOMHMHAIIUSI OpUTHMHAjJa HE COXpaHeHa B TMepeBoJe, T.e. MeTaOpUUeCKUd CMBICI,
3aJI0KCHHBIM aBTOpPOM B MMs, ucye3aeT. VccrmemoBaTenb Mpeanojaraer, yTo B MOJO0OHBIX
ClIy4yasix TIIepEeBOJYMK JIOJDKEH HCKaTh KOMIIPOMHUCCHBIE BAapHUaHTHI, [EpEaolue |
OpPUTMHAJILHOE 3BYYaHUE, U OOPa3HBIA CMBICII.

[Ipu paccMoTpeHHHM TEpPEeBOIYECKOro acrekTa MeTadopu3alii OHOMACTUKOHA B
XYI0’KECTBEHHOM TEKCTE MbI OITMPAeMCsl Ha KOHLEIIUIO IIEPEBOIYECKOTO0 NpocTpaHcTBa JI.B.
Kymnuno#, orpaxkaroiieil cuHepreTuueckoe BHuaeHUEe mpoiiecca mnepeoaa [4]. CoriacHo
JAHHOW KOHLIENLMU, KAuyeCTBEHHBIM, WM TapMOHUYHBIM, IIPU3HAETCS TaKOW NEpeBoi, B
KOTOPOM HMEET MECTO IMpHUpAIlEHHE KYIbTYpPHO 3HAYUMBIX CMBICIOB, INPUEMIIEMBIX IS
Apyroi KyneTypsl. B 1aHHOM ciiydae pedb UAET O MPUPALICHUH METapOPHUECKUX CMBICIIOB,
YTO CIOCOOCTBYET ecTecTBeHHOMY BXxoxkaeHHio IC B mpUHUMAIOIIYIO KYJIBTYpY.

AHaJIM3 nepeBo/ia CMbICJI0BBIX (TOBOPSAIINX) HMEH COOCTBEHHBIX
[Ipu3HaBasg, dYTO TOBOpAIIME HMEHAa COOCTBEHHBIE OONATAl0T MeTapOPHUECKUM
CMBICJIOM, KOTOPBIM JOJKEH OBbITh TPAHCIOHHWPOBAH MEPEBOJYMKOM, MbI OOpaTHUIHNCh K
TekcTy pacckaza A.Il.Uexosa «Jlomanunas ¢ammius» B opurunane [Uexos] u nepeBoje Ha
kutaiickuii a3pik [FEE IR (JIu Xyoiimoans)]. Mel Beimucanu Bce UC opuruHana u mepeBoja,
9TOOBI YCTAHOBUTBH, YyNIAJIOCh JIM TEPEBOAUYMKY Tepenarb metadopuueckuii cmpicn HMC
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opuruHana. HpIMU ciioBamH, eciau npousonuia pemeradopusaius UC, nepeBox npusHaercs

rapMOHHWYHBIM,

€CIM HMEET MeCTO JeMeTadopu3anus

ncC,

JMCTapMOHUYHBIM. BO3MOKHBI TaK)KE€ YIKBUBAJICHTHBIN U aJI€KBAaTHBIN IIEPEBOIBI.

[Tomuepkuem,

COorjiaCHO

KOHIIEITIIAU

MEPEBOAYECKOIO

NepEeBOJl  TPU3HACTCS

IPOCTPAHCTBA,

FapMOHI/I‘IHI:II\/'I MEepeBOa NMpeaAnojaract CUHECPreTUICCKOC NMprupalCcHUC KyJbTyPHO 3HAYUMBbIX

CMBICJIOB.

PesynpraThl ananu3a npeacTasieHsl B Tabauie. B nmepBoit kononke npencrasieno MC
opurvHaia, B Tperbeil — nepeBog MC Ha KUTalWCKUN S3BIK, BTOpas KOJOHKA WIUIIOCTPUPYET
crioco6 nepeBoga MC ¢ pycckoro si3bika Ha KUTaWCKHIA.

Tabmuna 1

NC opurnnaia Croco6 nepeBoaa MIC ¢ pycckoro NC nepeBona
SI3pIKA HA KUTaNHCKHUI

KooObutun Kownb + Tpanckpunuus okonuanus | O
PYCCKOTO UMEHHU

Kepebuos KOHBb+ TPAHCKPHITIHSI OKOHYAHFS ANOKFELE
PYCCKOTO UMEHHU

YKepebOaTHukoB KOHb TPAHCKPUIIIUSI OKOHUAHUS UNBEI=ESES
PYCCKOTO UMEHHU

KoOpummma KoGsuta + Tpanckpumnims OO S
OKOHYaHUSI PYCCKOT'0 UIMEHHU

KoObusaTHHKOB KoOsina + TpaHckpumus SANEI=ESDS
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

KobGenes cobaka+ TPaHCKPHUIIIMS OKOHUaHus | Ji{EZ 3k
PYCCKOTO UMEHHU

YKepeOunkor xepeOer+ TpaHCKPHUITIUS INOFFR K
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

Jlomraguana JIOIIA b+ TPAHCKPHIILIAS O ET
OKOHYaHUSI PYCCKOT'0 UIMEHHU

JlomakoB Joua b+ TPAaHCKPHUIILIUS Obmk
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

Kepebxnn Kepeber+ TpaHCKPHUIIITHS NS €
OKOHYaHUSI PYCCKOT'0 UIMEHHU

Jlomaakua JIOMaAb+ TPAHCKPHUITITUSL OwsEs
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

KoObutkuH JIomajb+ TpaHCKPUIIUA FOO00%
OKOHYaHUsI PYCCKOT0 UIMEHHU

Kopennoit JIoIIa1b+ TPAHCKPUIILUS FO0OF
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

Kopennnkos Tsrosast JoIIaab+ TPAHCKPUIILIHS WOORREE
OKOHYaHUsI PYCCKOT0 UIMEHHU

YKepeOunkor xepeOer+ TpaHCKPHUITIUS INOFFR K
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

KepeOroBckmii Kepeber+ TpaHCKPHUIIITHS INOFRTRRERE
OKOHYaHUSI PYCCKOT'0 UIMEHHU

Kepebenko xKepeOel+ TPaHCKPHUIILIUS NOOx]
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

JlotraguHcKnit Jlotmags + TpaHCKPHUIIIHS OibEErE
OKOHYaHUsI PYCCKOT0 UIMEHHU

Jlomanesuu Jlomaap + TpaHCKpUIIUS OKOH OAR0"
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KepebroBuu xKepeOel+ TPaHCKPHUIILUS NOFEOH
OKOHYAHHS PYCCKOT0 HMEHH

KoGburaackui Ko6bima + TpaHCKPHIIIHS BOF5HE
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

TabyHoB TabyH + TpaHCcKkpurius okoHuanus | Ak
PYCCKOTO UMEHH

Konerrua Kombrto+ TpanckpHIms OEsEs
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

YKepeborckuit xepeOer+ TpaHCKPHUITIUS INOTERERE
OKOHYAHHS PYCCKOI0 MMEHH

Konenko BricTpoHOTHii KOHB+ O0F %
TPAHCKPHIIIUS OKOHYAHUS
PYCCKOTO UMEHU

Konuenko Konb+ TpaHCKpUIIIUS OKOHYAHUS O%a]
PYCCKOTO UMEHHU

YKepebeen KEepeOEHOK + TPAHCKPUTIITHS /INOOBRR
OKOHYAHHS PYCCKOr0 HMEHH

KoOGr1iees KoGsuta + Tpanckpumnims FOFERk
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

Mepunos KactpupoBannas nomanp+ OO=FIERK
TPAHCKPHIIINSA OKOHYAHIS
PYCCKOTO UMEHH

Bbynanos Pepkuii KOHB B s10JI0KaxX + #HOOfAORLX
TPAHCKPHIIIUS OKOHYAHUS
PYCCKOTO UMEHH

YepeccenenbHUKOB [Moanpyra + TpaHCKPHUIIIHUS OtOERE
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

3acynoHuH VYrpsikka + TpaHCKpUTIIHS OFEMET
OKOHYAHHS PYCCKOI0 MMEHH

Jlomanckuit Jlomaae+ TpaHCKpUNIUA OOz
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

OBcoB Jluct oBca+ TpaHCKpHIIIUS HeEBE LT L
OKOHYAHHS PYCCKOI0 MMEHH

Kounssckuii BricTpoHOrHii KOHB+ OOkHErE
TPAHCKPHIIIUS OKOHYAHUS
PYCCKOTO UMEHU

JlomagHUKOB Xoporas nomaap+ Tpanckpunnus | 1115 E g
OKOHYAHHSI PYCCKOTO UMEHHU

Tpoiikun Tpu KOHS + TPaHCKPHUIILIUS =E0OXK®
OKOHYAHHS PYCCKOr0 HMEHH

V3aeukuH IToBobsSI+ TpaHCKPUMIIUA OgoosEES:

OKOHYaHUS PyCCKOTI'O UMCHH

Hamu oOHapyxeH OAMH ciydail AWCTapMOHUYHOTO MEPeBOJa, T.€. IEepEeBOIUYECKOM
ommbku: «Kobeneg nepesedeno kax cobaxa + mpanckpunyus pyccko2o okonyanus - Jafs 3\

x».

I'apMOHMYHBIMU MBI TIPU3HAEM IIEPEBOJABI, B KOTOPBIX CO3HACTCS IEPEBONUYECKUU
METaTeKCT, 00yCIIOBIMBAIONTN Bocco3nanue Mmetadopuueckoro cmbicia MC opuruHama. Msl
OTMETWJIM IIECTh CIy4aeB rapMOHMYHOro nepeBona. llpuBeaem npumep. «/lowaonuxos -
Xopowas nowadv+ mpanckpunyus oxonyanus pycckozo umen - ¥ 4FE 5L $E». B nannoii
HOMHMHAIIUU COJECPIKUTCA AKCHOJIOTMYECKUH KOMIIOHEHT, YTO paclIupsieT BO3MOXHOCTHU
BocnpuAThsa U nonnManus MC penunuenTom.
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OcTajibHBIE CJIydanu Mbl OTHOCHM K IIPOABJIICHHUAM aACKBATHOCTHU U SKBUBAJICHTHOCTH.

3akiaro4eHue

Kak mnokasano wuccienoBaHHe, OHOMACTHYECKOE IIPOCTPAHCTBO XYyI0KECTBEHHOIO
TekcTa o0nagaeT MeTaOpUUYECKUM CMBICIOM, TaK KaK CMBICIOBBIC (TOBOPSIIME) HWMEHA
COOCTBEHHBIE IO CBOEM MpHPOJIE OTHOCATCS K KOTHUTHBHOH Mertadope, co3aaBas
YHUKaJIbHBIE 00pasbl, (OpMHUPYIOIIME S3BIKOBYIO KAapTHMHY MHpa aBTOpa IPOHU3BEACHUS.
3agaya NepeBOJYMKA COCTOUT B TapMOHHYHOM BOCCO3JaHUMU TOIO MEHTAIbHOro o0pasa,
KOTOPBIH BO3HHMK B CO3HAaHUHM aBTOpPA, YTOOBI MHOSI3BIYHBIA M MHOKYJIBTYPHBIH PEIUIHUEHT
IIpeJCTaBUI TOT ke 00pa3. EcTecTBEHHO, €ro si3pIK0Basi KapTHHA MHpa He OyJeT NpH 3TOM HU
UJCHTUYHOM, HU TOXKIECTBEHHON KapTHHE MUpa aBTOpa WK nepeBoaunka. OHa OyaeT MHO,
HO COpa3MEpHOUN MO CBOEMY CMBICJIOBOMY HAIIOJHEHHUIO MUCXOAHON KapThHE Mupa. ToJbKO B
3TOM Cllydae Mbl MOXEM TOBOPUTH O NepeBodeckoi rapmonuu npu nepenade MC usz ogHoi
JUHTBOKYNIBTYPBl B Ipyryro. Kak mokazamm pe3ysbTaTel IPOBEJCHHOTO HCCIIECJOBAHMS,
TOJIBKO OKONO 16, 5 % wuMEeH COOCTBEHHBIX B KadeCTBE AHTPOMOHHMMOB, CO3JAOIIUX
OHOMAaCTHYECKOE MPOCTPAHCTBO IPOAHATU3UPOBAHHOIO HAaMU  TEKCTa, IEPEBEACHO
TApMOHUYHO, YTO OCJIA0JSET IOMOPUCTHUECKUH 3(P(PEKT MEepeBOAHOTO XYyIO0KECTBEHHOTO
TEKCTA.
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AnHotamusi. B perensun npencrasieHa kaura Hamexnbl JleneBoi, B KOTOpOil 0OBEKTOM
COTIOCTABHTEILHOTO aHalii3a SIBJISIOTCS IMPOCTPAHCTBEHHBIE MPEIJIOTH B PYCCKOM W 00JITapcKoM
sI3IKaX. ABTOp KHHTH paboTaeT JO0JTHE oAbl B 0OJACTH TEOPUHM W TIPAKTHUKH JIBYS3BITHOM
JneKkcukorpaduu, W B YACTHOCTH, pyccko-Oomrapckod. HoBW3HA mpencTaBIeHHOW paOOTHI
3aKJIFOYAETCS B XapaKTepe COMOCTABUTEIBHOTO aHAIIN3a PYCCKHUX M OOJITapCKUX JIEKCUYSCKUX SIMHHII,
B OCHOBE KOTOPOTO JICKHUT METOIHWKA IOIMAPHOTO COTIOCTaBIICHUs JIEKCWKHU. J[aHHOE HCcCcenoBaHHe
MOJKET TMOCHIY)KHTh XOPOIIEH OCHOBOH Kak JuIst JIEKCHMKOrpadoB, Tak W JUIsl IperojaBareied npu
0o0y4eHUN PYCCKOMY SI3bIKY Ooinrap, W OolrapcKkoMy Ss3bIKy pycckux. llempro paOoThl sBIsieTCS
COIIOCTABJICHUE ITPOCTPAHCTBEHHBIX MPEIOTOB U UX MPEICTABICHUE B JIEKCUKOrpaduueckoit dhopme.
OObexkTOM aHanM3a SBISIOTCS  JIBajIaTh IEPBOOOPA3HBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX IPEIOTOB,
BBIJIETICHHBIX Ha 0a3e WCCIeOBaHUI HM3BECTHOTO Oonrapckoro sekcukorpada Kupmina baGosa. B
paboTe yka3aHbl TaKkKe MPUMEHSIEMbIE METOIBI JUIS JOCTHKCHHUS HAMEUCHHOM IIeNTM U BBITEKAIOIINX
u3 Hee 3anad. [IpenmyIecTBo U mpakTudecKas 3HaAYMMOCTh YKa3aHHOW KHUTH — 3TO MPEJCTaBICHHBIC
MPOEKTHI CJOBAapHBIX CTaTel, SBJISIOIIMXCS YacTbl0 OYyIylIero pycCKO-0OITapCKOTro TOJKOBOTO
CJIOBapsl aKTUBHOI'O THUIIA.

KiioueBble cj10Ba: TPOCTPAaHCTBEHHBIC IIPENJIOTH, CIOBapHas CTaThs, IIOMApHOE
COTIOCTABJICHUE JICKCUKH, MHTETPATLHOE OMMHUCAHUE S3bIKA
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DELEVA N. P. SPATIAL PREPOSITIONS IN RUSSIAN AND BULGARIAN
(LEXICOGRAPHIC ASPECT). SOFIA: PARADIGM PUBLISHING HOUSE , 2020 —
182 p. ISBN 978-954-326-415-5

Abstract. The review paper presents the book of Nadezhda Deleva, in which the spatial
propositions in Russian and Bulgarian languages are subjected to comparative analysis. For many
years, the author of the book has been working in the field of theory and practice of bilingual
lexicography, and in particular, Russian-Bulgarian lexicography. The relevance of the presented work
consists in the specific nature of the comparative analysis of the Russian and Bulgarian lexical units
based on the methodology of pairwise comparison of vocabulary. The study provides a good basis for
both lexicographers and teachers in the process of Russian language training for Bulgarians and
Bulgarian language training for Russians. The purpose of the research is to compare the spatial
propositions and their presentation in lexicographic form. The analysis is focused on twenty
prototypes of spatial propositions based on the research of the famous Bulgarian lexicographer Kirill
Babov. The paper also outlines the methods used to achieve the purpose and the resulting tasks. The
main contribution and practical importance of the presented book are the drafts of vocabulary entries
which are part of a forthcoming Russian-Bulgarian active type interpretative dictionary.

Keywords: spatial prepositions, dictionary entry, pairwise comparison of vocabulary, integrated
language description
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| O6bexToM pereH3upyemMon paboThI
SIBIISICTCS COIOCTaBUTEILHOE OITMCaHHe
MPOCTPAHCTBEHHBIX TMPEJIOTOB B PYCCKOM H
OonrapckoM sI3pIKaxX — 3aJada Hellerkas W
TpyJOEMKasi, HO 3aTO OYeHb TOJe3Has st
JIeKCUKOTpadoB.

_:_I_Ipocrpanc'rnenme ABTOp JaHHOTO HCCIEIOBaHUSA — J-Pp

me,mmmn PYCCEOM Hanexna [leneBa, TiaBHBIM acCHCTEHT Kadeapbl

H GoarapcroM pycckoro  s3pika  DakysnpTeTa  CIABSHCKUX
¢bunonoruii  CopuiicKOrO yHHUBEpPCUTETa WM.
Casitoro Knmumenta OXpuackoro.

[IpocTpaHCTBEHHBIE TIPEIUIOTH B PYCCKOM H
00NTapCcKOM SI3bIKAX Majo W3YYEHBI, OCOOCHHO B
COITOCTAaBUTEIILHOM TUTaHE, U 3TO OOYCIIOBIUBACT
UX HAyYHYI0 W MPAKTUYECKYID 3HAYUMOCTh, H
HOBHU3HY pabOTHI.

ABTOp  3ajajicsi LEIbI0 HE  TOJBKO
COIIOCTaBUTh YKa3aHHYIO KaTETOPHIO JIEKCUIECKUX
€MHHI] B 000UX OIM3KOPOACTBEHHBIX S3BIKAX, HO
U TIPEJICTABUTh PE3YJIbTAThI 3TOTO COMOCTABICHHS

© B BHJE CJIOBApPHBIX CTATEH IBYSI3BIYHOTO PYCCKO-
0oJTapcKoro cioBaps.

Pabota coctout u3 BBEJCHHUS, TPEX TJ1aB, 3aKJII0OYCHUS U OubInorpapuu.

Bo BBeseHWM M3JI0)KEHBI OCHOBHBIC IIENTH, 3a/1a4ll M METOJbI, TIPUMEHSIEMbIC IS UX
JOCTHXKEHHS, a TaKKe OuepueH o0beM MaTepuana, MoABEprHyroro aHamuly. OObeKToOM
aHanmM3a SBISIOTCS JBA/NATH IEPBOOOPA3HBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEAJIOTOB PYCCKOTO
SI3bIKA, BBIJICNIEHHBIX Ha 0a3e uccienoanuii mpodeccopa Kupumna babosa [3], [4] ( s, 0o, 34,
us, u3-3a, U3-N00, K, Mexucoy, Ha, Hao, o, om, nepeo, no, N0, Npu, ¢, CK8O3b, y, uepe3) N uxX
0orapcKue SKBUBAJICHTEHI.

B nepBoit r1maBe «MHTerpampbHOE OmMHMCaHWE S3BIKA W ,JIKCHKOTpaduueckoe
MOPTPETUPOBAHUE » U3TI0KEHBI OCHOBHBIE MOJIOKEHUSI TeOpUH «CMbICT<=>TekcTy», cTaBuieit
OCHOBOHM, TEOPETHYECKOM KAHBOW pEIEH3UPYEMOr0 HCCIENOBaHUA. ABTOp JAETaJIbHO
paccMaTpuBaeT KOHIEMIMI0 WHTETPAIBHOTO OMHCAHUS SI3bIKA, €€ BOSHUKHOBEHHE M BKIIA]
PYCCKUX JIMHTBHCTOB B €€ pa3BHTHE W OOOTAlICHWE TEOpHEH JMHTBUCTUYECKHX MOJIENEH,
paspabotannoit .A. Menbpuykom [5].

B nepBoii rmaBe caenmaH Takke MCUEPIBIBAIOIINN 0030p OCHOBHBIX TPYIOB (Cpeau HUX
ormetuM wuccienoBanusa HO.Jl. Anpecsna [1], [2], FO.H. Kapaynosa, A.K. )KonkoBckoro u
Ip.), B KOTOPBIX TIOKa3aHa B3aWMOCBS3b JICKCHKM ¥ TIpaMMaTHKH, 4YTO HMeEeT
HEMOCPEJACTBEHHOE OTHOIIEHUE HE TOJIbKO K JIEKCHKOrpaduu, HO U K IpodiieMe BIageHUs
SI3BIKOM. 3/IeCh MECTO OTBEACHO BOIPOCY O «JICKCUKOTPAPUUECKOM IOPTPETUPOBAHHI
MPENJIOTOB B PYCCKOM U O0NTapckoM si3bike. JleTanbHO OMMCAaHbl OCOOCHHOCTH HOBOTO THIIA
CIIOBApHOW CTaThMl — <JICKCHKOTpa(UYecKOro IOpPTpeTa», COCTABICHHOH COTJIACHO
TpeOOBaHUSIM UHTETPAIILHOTO OMUCAHUS S3bIKA.

Xouercss oOpatuTh 0co00¢ BHHMaHHE Ha JCTAIbHOE PACCMOTPEHHE BCEX AaCIEKTOB
WHTETPAITBHOTO MOJX0Aa B JIEKCUKOTpaduu M HA OYCHb YETKO HAMEUEHHBIC PEHICHHS IBYX
OCHOBHBIX BOIPOCOB, TEPBBIH U3 KOTOPBIX CBS3aH C 00BEMOM BKIIIOUAEMOH B CIIOBApHYIO
CTaThI0 HHPOPMALIH, a BTOPOH — CO CIIOCOOOM €€ 3alMcu U OpraHu3alnu.

Bropas rnaBa wuccnenoBaHusi — «CONMOCTaBUTEIbHBIA aHAIU3 IPOCTPAHCTBEHHBIX
MPEIJIOTOB B PYCCKOM M OOJNTapCKOM sI3BIKaX» IMOCBAIIEHA COMOCTABUTEIHLHOMY aHAIIU3Y

Hapexna Ilenera
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NEpBOOOPA3HBIX  MPOCTPAHCTBEHHBIX  MPEAJIOrOB, ONUCAHBI TMPUHIUIBI U METOA
COIIOCTABJICHHUS, B PE3YJIbTaTE YEro BBISBIIAIOTCS OCOOEHHOCTU COIOCTABIICHUS CITYKEOHBIX
CJIOB B 3THX JABYX OJIN3KOPOACTBEHHBIX A3BIKAX.

ABTOp TOCIENOBATENFHO TIPOCIEKUBAET OCHOBOIOJAralolue TpyAbl B 00JacTu
COIIOCTABUTEIBHOTO HM3YyUEHUS S3bIKOB, METOJUKY COIOCTAaBUTEIBHOTO aHAIN3a JIEKCUKHU
PYCCKOTO M OOJITapCKOTO S3BIKOB, Pa3pa00TaHHYIO HW3BECTHBIM OOJITapCKUM (DHUIIOIOTOM,
CHEIMAIUCTOM B O0JIACTH  CONOCTaBUTEIHHO-TUIIOJIOTHYECKONH  auddepeHnnanuu
CIIaBSHCKHX S3BIKOB M JBYA3bIYHON JeKcukorpaduu, npodeccopoM UpUHONH 4epBEHKOBOI
[6], B wacTHOCTH, CrIeU(HKY COMOCTABICHUSI MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEUIOTOB B PYCCKOM H
OoonrapckoMm si3bikax. CnemaH  0030p OCHOBHBIX paboT B OONTrapcKod PYCHUCTHKE,
MOCBAILICHHBIX CONOCTaBUTEIHLHOMY HCCIECIOBAHUIO JIGKCUKU OJIM3KOPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB, B
YaCTHOCTH JIEKCHYECKOMY CXOJCTBY U pa3jiM4UI0 PYCCKOTO U OOJTrapcKoro s3bIKOB
(xommeHTHpyroTCca uccinenoBanuss C. Yyxanosa, H. Jlpuesckoro, H. Kosauesoii, U.
UepBeHKOBOH U Ap.).

B peuensupyemoii pabore npuHATa OpUTHHAIbHAS METOAMKA COTOCTABIICHUS PYCCKOM
n Oonrapckoit snexcuku WM. UepBeHkoBoi. OCOOCHHOCTh HSTOH METOJMKH CBs3aHA C
JBYHAIIPaBICHHOCTBIO W TIONAPHBIM COIOCTABJIEHUEM JIEKCMYECKMX €IUHUL] KaKIOou
JIEKCUYECKOU maphl.

Jlanee oco0oe BHMMaHUE YyJIENAeTCs cnenu(uke COmOCTaBIEHUS MPOCTPAHCTBEHHBIX
MPEIJIOrOB B PYCCKOM M OOJTrapcKoOM sI3bIKaxX, HAuWHAas C BBIICHEHUS CaMOTO IOHSATHUS
IpocTpaHcTBa. M37105K€HBI OCHOBHBIE MOJI0XKEHUS UCCIEA0BaHNMN, TIOCBSILIEHHBIX ONMCAHUIO U
BOCHPUATHIO POCTPAHCTBA, AaHATIU3Y 3HAYEHUI MPOCTPAaHCTBEHHBIX MPEAJIOTOB U CHelU(puKe
COTIOCTABJICHUS CIY)eOHBIX clloB (ykazaHbl paboTsl K. babosa, P. [1aBnoBoii, A. HukonoBoii,
JI. Kapnieuko u 1ip.).

Oco60 xoueTcs BBIACTUTH TPEThIO TNaBy — «JIekcukorpaduueckuii mopTpeT PyCCKUX M
00JrapcKux MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEJIOrOB KaK pPe3yJbTaT COMOCTABUTENLHOIO aHAIN3a», B
KOTOPOM M3JaratoTcsi OCOOCHHOCTH JIEKCUKOTpa(Uueckoro OTOOpakeHUs MpeIoroB B
pasHbIX THUIAxX cjoBapei, uaeT 0OOCHOBAaHHME COJEPKAHUS U CTPYKTYpHI CIOBApHOW CTAaTbU
(T.H. JeKcHKOTrpau4IecKOro MOpTpeTa), OMUCAHBI PE3YJIbTAThl COMOCTABJICHUS M BbIBEICHBI
[apaMeTpbI-CMBICIIBI, HA OCHOBE KOTOPBIX NMPOTHUBOMOCTABIISIIOTCS UCCIEAYEMbIE MIPEJIOTH B
3THX ABYX s3blkax. [loguepkuBaercss Gorarast TpaaulMs IBYSI3BIYHON PYCCKO-O0ITapcKoi u
6onrapcko-pycckoit tekcukorpaduu (K. bados 1972, C. Bnaxos 1995, A. Jlunioscka 2009).

B pesynmbraTe mpoBEeNCHHBIX HAOMIONEHUN HAJl TPE3CHTAlUEH CIIy)KeOHBIX CIIOB B
JBYSI3BIYHBIX CJIOBAPSAX aBTOP OYEPUYMBAET JIBE TCHJCHIIMM, KaCArOUIUECs CO3JaHUs CIOBapen
MOCTIeTHUX JIET, a UMEHHO: 1) pa3paboTka MaKpOCTPYKTYpbI cioBaps U 2) pa3zpaboTka
MHUKPOCTPYKTYpPBI CIIOBapsI.

BeiOop aBTOpOM BTOpPOrO HaNpaBlICHHs, HAa MO B3IJISAN, SBISETCS OCOOCHHO
IJIOJJOTBOPHBIM M 3aCIIY’KMBAIOIIMM CaMOU BBICOKOM OIEHKH, IOCKOJIBKY OJaroaaps Takomy
MOJXOAY OIHUCAHHWE JIEKCMYECKHX EAMHUI] TIOJTHOCTBIO OTpa)kaeT BCIO HEOOXOIUMYIO
uHpopmanvio 0 HUX. B pe3ynbTare HayyHO-TEOPETHYECKHX TIIOMCKOB M IPOBEIECHHBIX
JIEKCUKOJIOTHYeCKuX uccnenoBanuil Hanexxna [leneBa mpenmaraer ABYSI3BIYHBIA CIIOBApb,
KOTOpBI  TMOJHOCTHIO  OTBEYaeT TpPeOOBaHUSAM, TNPEIBIBISIEMBIM K COBPEMEHHOMN
nekcukorpadpuu. B mpemmaraemom H. JleneBoil IBYS3BIYHOM ClIOBape TpaaWIIMOHHAsS
JByX4YaCTHas CTPYKTypa CJIOBapHOM CTaTbM 3aMEHEHAa 110 BEPTUKAIW TPEXYACTHOU,
COCTOSIIECH U3 «PYCCKON» YacTH, TOJIKOBaHUE U «Oonrapckoit» yactu. [1o ropuzonranu ciesa
HalpaBO pACMOJOKEHbl WUIFOCTPALIMM HAa PYCCKOM S3BIKE, COYETAEMOCTb, MO/JENb
yIpaBJIeHUs, WUIIOCTPAllMM Ha OOJTapcKOM s3bIKE; KOMMEHTApUH DPACHOJIOXKEHBI O[T
TOJIKOBAaHHUEM B CPEIHEH YacTH; BHU3Y B TOPU3OHTAJIBHOMW I0OJOCE, 3aHUMAIOIEH BCE MOJIE
CTaThH, pacroiokeHa Oubanorpapudeckas HHPOpMaIus.
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B konme pa0oTbl mpencTaBieHbl MPOEKTHl CIOBapHBIX craTeil 20 HMCXOMHBIX
NPOCTPAHCTBEHHBIX MPEIJIOTOB PYCCKOTO SI3bIKa M WX OONrapcKUX HKBUBAJICHTOB, a B
pe3yibTare JIeKCUKOorpaguuecko 00pabOTKH yKa3aHHBIX MPEAJIOTOB MPOAHATU3UPOBAHBI 55
PYCCKO-00ITapCKuX JEKCHIECKUX Tap.

C yBEpEeHHOCTBIO MOXKHO YTBEP)KIaTb, YTO 3TO IepBasi MOMNbITKAa 3aUKCUPOBATH B
nekcuKorpaduaeckoir (hopMe pe3ysbTaThl COMOCTABUTEIBLHOTO aHAM3a CITYKEOHBIX CIIOB, B
YaCTHOCTH, MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEAJIOTOB B PYCCKOM U OoarapckoMm si3pikax. Ocobo xouercs
MOJJYEPKHYTh CaMble BaYKHBIE TPEUMYILECTBA JAHHOTO ITOCOOHS, 8 UMEHHO:

1. DTo cioBaph aKTUBHOTO THUIIA;

2. O0beM CIOBHMKAa 3HAYUTEIbHO COKpAIleH 3a CYeT YBEJIWYeHHUS oObema

BKJTFOYaeMOUW HH(POPMAIIMH JIJIs1 OTACTLHOM JICKCUISCKOMN CTMHUITBI,

OAHOBPEMEHHO C 3TUM €r0 MOKHO HCIIOJIh30BATh U B YUCOHBIX IIEIIAX;

4. CnoBapp SIBISICTCS JBYHAIIPABJICHHBIM — BXOJI B HETO BO3MOXKEH KaK CO CTOPOHBI
PYCCKOT0, TaK ¥ CO CTOPOHBI OOJITapCKOTO S3BIKA,

5. Ha wmoii B3mmsia, caMoe OOJIBIIOE MPEHMYIIECTBO IMPEJIaraéMoro cjioBaps — 3TO
HAJIM4YMEe TOJIKOBAHHSI, KOTOPOE OOBEIMHSCT MPABYIO M JIEBYIO YacTh CJIOBAapHOU
CTaThH, U CBS3BIBACT MPEJCTABJICHHBIC CIIOBA, T.C. MIOKA3BIBACT X CEMAHTHUYECKYIO
SKBHUBAJICHTHOCTb.

6. M3 »aToif O0COOCHHOCTH TpEIaracMoro CclioBaps BBITEKAeT | JApyras €ro
XapaKTePUCTHKA — €r0 MOXKHO ONPEJEIUTh KaK TOJIKOBBIN CIIOBAPb.

w

B peuensupyemoii paboTre aBTOp YCIHEIIHO BBIMOJHSET 3aJaHHBIC IIETH, 3arOTHISL
TakuM oOpa3oM TpoOen B OOJrapcKON ABYS3bIYHOW JIEKCUKOTpaduu, TOCKOJBKY B HEH
OTCYTCTBYIOT PYCCKO-OONTapCKue © OOJTrapCKO-pyCCKHE CIIOBAapH CIIY)KEOHBIX CIIOB.
[IpeacraBneHHblid B TpemjaraeMoM CJoBape MaTepHal MOXKET BOWTH B KOPITYC OOIIEro
PYCCKO-00ITapcKOro CIoBapsl.

B 3akitoueHue xouy MOJYEPKHYTH €Ie pa3 3HAUMMOCTh U HOBH3HY MPEJCTABICHHOM
paboThl U BBIPAa3UTh YBEpPEHHOCTh, uTOo Hanmexna JleneBa NMpOJOKUT CBOIO PabOTy HaA
paciiipeHreM COMOCTaBIsIeMOr0 MaTepuaa, BKIoYas U Apyrue Kiiacchl He3HaMEHATENbHbBIX
CIIOB, a Takxke B Oyaymem 3aiiMeTcsi COCTaBIIGHHEM PYCCKO-OOJTapCKOro CioBaps
CITYy’KEOHBIX CJIOB.
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E.IO. Honarosa, E.Il. Upansu, O.M. KaasHOBa
MEKCJIABSIHCKHUE SI3bIKOBBIE CBSI3H1 B ITOJIE 3PEHUS JIMHIBUCTOB: 1
MEXJIYHAPOJHASI KOH®EPEHIIUS « CTABSAHCKHUE SI3bIKA B XXI BEKE:
COBPEMEHHBIE ACHHEKTbBI HCCJIEJJOBAHUS» (CAMAPA, POCCHS4,
CAMAPCKHWH I'OCYJIAPCTBEHHBII COITUAJIBHO-IIEJJATOT MYECKUH
YHUBEPCUTET, MAM 2019 T.)

AnHoramus. [Ipencrasnena Ilepsas MexayHapoaHas HaydHO-TIPaKTHUECKas KOH(EPEHIIHS,
MOCBAIICHHAs U3YYeHHIO cIaBIHCKUX s3bIKOB B XX| Beke (Camapa, 17 mas 2019 r.). Opranuzatopamu
KOH(epeHInH BBHICTYNMIN LIeHTp M3ydeHUs CIaBSHCKHX S3BIKOB M KYJIBTYpbI, Kadeapa pyccKoro
sI3bIKA, KYJBTYPhI peur U MeToAuKH ux npenogasanus CI'CITY. B kordepeHIuy NpuHsiIn ydactue 25
ydyacTHUKOB U3 Poccum, benopyccun, Ilompmm, Yexum u Kuprusum. Hayunas nporpamma
KOH(epeHIIMU BKIIoYana paboTy ABYX CEKLUH U KPYIJoro croja. Y4acTHUKaMH KOH(pEepeHIUn Obun
pPaccMOTPEHbI aKTyaJIbHBIE BOMPOCHI CIABSHCKOW TUANIEKTOJOTMU W JHHIBOreorpaduu, mpodieMsl
CIIaBSHCKOW JIEKCHKOTrpauu M KUpWLIO-Me()OANEBCKOIO Haclenusl CIABSH; CHAENaH BBIBOA O
MPU3HAHUH COBPEMEHHOI'O MEKCIABSIHCKOIO HAyYHOI'O B3aWMOJEHCTBUS KaK OTBEYAIOIIETO BBI3OBY
BpeMeHH, BTopoMy necsatunetiio XXI B.

KiroueBble cjioBa: MEXKCIaBSHCKHE SI3BIKOBBIC CBSI3M; OOIECIaBIHCKHN (DoH, claBsHCKas
IMaJIeKTOJIOTHUECKasl KapTHHA MUPA, CIaBsiHCKas (pa3eoornueckasi KapTHHA MUpPa
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E.Y. Dolgova, E.P. Ivanyan, O.l. Kalnova
INTER-SLAVIC LANGUAGE COMMUNICATIONS IN THE FIELD OF VISION OF
LINGUISTS: I INTERNATIONAL CONFERENCE "SLAVIC LANGUAGES INTHE
XX1 CENTURY: MODERN ASPECTS OF RESEARCH" (SAMARA, RUSSIA,
SAMARA STATE UNIVERSITY OF SOCIAL SCIENCES AND EDUCATION, MAY
2019)

Abstract.The first international scientific and practical conference dedicated to the study of
Slavic languages in the XXI century is presented (Samara, May 17, 2019).The organizer of the
conference was the Center of Slavic languages study and culture and the Department of the Russian
Language, Speech Culture and Methods of Their Teaching. The conference was attended by 25
participants from Russia, Belarus, Poland, Czech Republic and Kyrgyzstan. The scientific program of
the conference included two sections and a round table. The participants of the conference considered
topical issues of Slavic dialectology and linguogeography, problems of Slavic lexicography and Cyril
and Methodius heritage of the Slavs. The conclusion is made on the recognition of modern inter-Slavic
scientific interaction as meeting the challenge of the time and the second decade of the XXI century.

Keywords: inter-Slavic language ties, Common-Slavic background, Slavic dialectological
picture of the world, Slavic phraseological picture of the world

17 mas 2019 roma B CamapCKoM TOCYJapCTBEHHOM COIHAIBHO-TIEAArOrHYECKOM
yausepcurere (CI'CITY) cocrossioch 3HauuMoe JUIs SI3BIKOBEJOB COOBITHE — TepBas
MEXJIyHapoaHas KOH(epeHLus, BO IJIaBy yIJla MOCTaBUBIIAs MPOOJIEMY MEXKCIaBSIHCKOTO
Hay4yHOT'0 B3aMMOJEHCTBHS HAa COBPEMEHHOM JTarne. B nocinennue necaTuineTus «Iponu30ouuin
JOBOJIBHO CYILECTBEHHBIE WM3MEHEHHS B COLMOJIMHIBACTUYECKOM CHUTyallMM OTIEIIBHBIX
CIIaBSHCKUX SI3BIKOB U B psAe ciydaeB B HMX koaudukammu. Kpome Toro, ciaBsHCKOE
A3BIKO3HAHME 000raTUIIOCh HOBBIM MAaTe€pPHaIOM U HOBBIMHU IOAXOJAMH K €r0 OMMCaHUIO» [3,
c. 9], uTo opranuzaropsl KOHPEpeHIIUH, 0€3yCIOBHO, IPUHSIN BO BHUMAHUE.

IlepBas MexayHapoaHas HaydyHO-TIpakTHdeckas KoH(pepeHuus «ClaBsSHCKUE SI3bIKH B
XXI Beke: COBpeMEHHbBIE ACHEKThl HCCIEIOBaHMS» Obla MPHYpOYeHA K TPAJAULMOHHOMY
npazgHoBannio B CI'CITY [l ciaBSHCKOM NMHUCBbMEHHOCTH M KyIbTypbl. OpraHu3atopaMu
KoH(pepeHIMH cTanu LIeHTp M3y4yeHus: CIaBsHCKHX S3BIKOB M KYJIBTYp, CO3JaHHBIN Ha 0a3e
CI'CITY, u xadenpa pyccKoro s3plka KYJBTYPHI PeUd W METOAMKH HMX TpernojaBaHus. B
KOH(epeHIMH NpUHsUI ydacTue 25 ydyactHukoB u3 Poccun, benopycenn, Kupruzun, Yexun
u [lonpmm.

Lenpto KoH(pEpeHUMH SBUWIOCH OOCYXKIEHHE TEpCIEeKTUB M3Yy4YeHUs (HakToB
HCTOPUYECKOTO DPA3BUTHA U COBPEMEHHOIO COCTOSIHMSI CIaBSHCKMX s3bIKOB. B ciepe
BHUMAaHMsI YYEHBIX OKa3aJMCh aKTHBHBIE IIPOLECCHI B CIABSIHCKUX fA3bIKaxX Ha pyoOexe XX —
XXI BekoB, BONPOCHl CIABSHCKOW JMAJEKTOJIOIMH U JMHIBOreorpaduu, akTyajlbHbIe
poOJIEMBI CIaBIHCKON JIEKCUKOTpapuK U KUPUILIO-ME(POIUEBCKOIO HACIIEINS CIIaBsH.

Vxke Ha mepBoil KOH(pEpeHIUH B OOCYXICHUWU AaKTyaJbHEHIINX BOMPOCOB MPHUHSIIN
yuénble U3 pasHbeix ctpad: [lonpmm, benopyccun, Yexun, Kuprusuu, a Takxe U3 pasHbIX
roponoB Poccun. B xone mposeneHust koHdepeHunu pabotanu 2 CEeKIMH, ObLT MPOBEICH
KPYIJIBIA CTOJI.

Kondepennuio mnpeaBapsiga TOPKECTBEHHas YacTb, B paMKax KOTOPOHM Mpolia
JAeMOHCTpanus ¢puibMa o mpocBeTuTeNnax ciassH Kupumie u Medoauu, cyas0e crnaBsHCKON
a30yKH, pPOJICTBE CIIABSHCKUX SI3BIKOB; MPO3BYUYAIM CTUXOTBOPEHHUS M TIECHU Ha CIABSHCKUX
A3bIKaX B MCIIOJHEHMH CTYJIEHTOB (PUIIOIOTHMYECKOro (akyabTeTa M BOKAJIbHOW TIPYIIbI
«Conogiit».

[InenapHoe 3acenaHve OTKpPbUI KaHAMJIAT (PUIOJOTMYECKHMX HayK belocTokckoro
yauepcuteta (Ilompma) M. Mopaanbs AOKIAA0M, MOCBSIICHHBIM TpoOOJieMe BIUSHUS
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XPUCTUAHCKOTO HAclIeJusi Ha COBPEMEHHYI0 AHTPOINOHMMHYECKYI0 CHUCTEMY IOJIbCKO-
BOCTOYHOCJIABSIHCKOIO NpUrpaHuybs. Ha 3HAYMTENBHOM SMIIMPUYECKOM MaTepualle aBTOp
MoKa3aJl, 4YTO OBbITOBaHHE AHTPONIOHMMOB (MMEH U  (QaMuUIMii) B  TOJIBCKO-
BOCTOYHOCJIABSIHCKOM IIOTPAHUYbE CBHUJIETEIBCTBYET O B3aUMOBIMSHUU TIOJBCKOW U
BOCTOYHOCJIaBSHCKOM KYJIBTYp, COCYILIECTBOBAaHUH IPABOCIIaBUS U KaTOJIULIHA3MA.

Oco0eHHOCTH BOKAaTHMBOB K BO3JIOOJICHHOW Ha MaTepuajie CIaBIHCKHUX S3BIKOB (B
COIOCTABJICHUM PYCCKUX M YEHICKMX BOKAaTHBOB) OBUIM OXapakTepU30BaHbI B JIOKJIAJE
npodeccopa CI'CITY E.II. Uansu u 6akanaspa FO.A. JItoneHKOBOM.

Crenuduka clnaBIHCKON IHAJCKTHON S3BIKOBOW KapTUHBI MHUpa Ha MPUMEPE SI3BIKOBOM
penpe3eHTalud HauMEHOBaHHUM SIIepullbl Oblsla MOJAPOOHO M BCECTOPOHHE PAacCMOTpPEHA B
nokinane T.E. baxxenosoit (CI'CITY).

WNHTepHaMOHANBHBI ~ KOMIOHEHT  COBPEMEHHBIX  HEOJOTM3MOB  -2eum B
COIIOCTABUTEILHOM AacleKTe Ha MaTepHuaje CIaBIHCKMX M HECIaBSIHCKUX S3BIKOB ObLI
ocemeH B noknane mporeHta CI'CITY U.B. I'ypoBoii; ObTM BBISIBJICHBI YE€pPThI OOIIEro M
0COOEHHOT'0 JIS1 pYCCKUX, OOJTapCKHX, MOJIBCKUX U JIP. 2etim-TPOU3BOIHBIX.

CeknoHHBIE 3acelaHus ObUIM TOCBSALICHBI MPOOJeMaM KOTHUTHUBHBIX Mojemnei
CJIAaBSIHCKOTO SI3bIKOBOT'O CO3HAHUS M aKTyaJbHBIM MPOLECCaM B CIABSHCKUX sI3bIKaxX Haudaja
XXI Beka.

3aBenyrommm kadeapoit BporyutaBckoro yrumBepcutera (Ilombma) b. 'acekom Obuto
[TI0KA3aHO, YTO JJIsI COBPEMEHHOT'O COCTOSIHUSI PYCCKO-TIOJIbCKOTO B3aUMOJEHCTBUS AKTYyaJIbHO
YTOYHEHHUE COCTaBa (pa3eosoruu, Ipyu KOTOPOM YUUTHIBAETCSI COBOKYITHOCTD MPU3HAKOB IS
npu3HaHuS (Pa3eoOrHIECKON €IUHMIBI KaK (HPa3eoJOrHnYecKoro SKBUBAJICHTA, JHOO
YCTAaHOBJICHUSI MHHUMOTO XapakTepa SKBUBaJleHTHOCTH. Ha wmatepuane HammonanbHOro
KOpIyca PYyCCKOro s3blka, HalmoHalbHOro KOpmyca HOJIBCKOTO sI3bIKa M MPECChl YYEHBIN
000CHOBAJI HEOOXOJUMOCTh BHECECHHSI KOPPEKTHB.

Honent Cypryrckoro ynusepcuteta H.A. Cepruenko u acnupanT A.C. JIUTOBUEHKO
MOJIBEPIVIM aHAIN3Y JIEKCUKOrpapuueckue M (pazeosiorTHYecKue HCTOYHMKM M KOpITyca
PYCCKOTO U YKPaMHCKOTO $3BIKOB Ha IMpEeIMET BBISABICHHUS OOIIEr0 W OCOOEHHOTO B
YHHUBEpCAJIbHOW 3MOTHBHOH cyOcdepe «pagocTh», IWHAMHKH CIocoOOB BepOanu3anuy,
OoOHapykMB B JAaHHOW JIMHTBOKOTHUTHUBHOM KaTeropu3allM CBsI3b EAMHUIl PYCCKOH U
YKPauHCKOM JIMHIBOKYJIBTYp € JyXOBHOCTBIO, XpUCTHAaHCKUM MuUpoM ciosa. [louent CI'CITY
B.JI. Kapskuna coBmectHo ¢ OakamaBpom A.C. I['nmanmpimeBoil uccieaoBald CpeicTBa
pENpe3eHTalNN KOHIENTOB «IIPaBJa» U «CYaCThE» B PYCCKUX IOCIOBMIIAX U IIOIOBOPKAX.

Pycckas s3plkoBass kapTWHa Mupa Oblla PacCMOTpEHa CKBO3b MPU3MY KYJIBTYPHO
MapKHPOBAHHBIX HOMHMHAIMN C OJHUM U3 KOMIIOHEHTOB (yapw-, uy0o-, 2ope-) HOLEHTOM
CI'CIIY H.B. T'onnoBoii. Pycckas mosTuyeckas KapTHHa MUpa B OOpa3HON mapagurme
«IepeB0 — OKMBOTHOE» Oblla ONucaHa JOLEHTOM TONBATTHMHCKOTO YHUBEPCUTETa
M.I'. Coko0oBOM.

HctopuyeckoMy acrekTy MEXKCIaBSHCKUX CBs3€ OBbUTM TOCBSIIEHBI pabOTHI
T.II. Jlyaunoit u E.A. MuponoBoi. JloneHT JIMmenkoro neaarornyeckoro yHHUBEPCHUTETA
T.II. JIlyHuHa ommcana CIIaBSHCKUE B3aUMOBIIUSHHS B PAHHEM IIEPUOJE PACIPOCTPAHCHUS
CIIAaBSIHCKOW INHMCBbMEHHOCTH, II0Ka3aB AaKTHBHYIO JESATEIbHOCTh CIIABSHCKUX HAapOIOB
Maxkenonuu (Oxpuackoii mkossl), borrapun, cepdckoii iepkBu u mpod. MccnenoBarensHuiia
yKasajga Ha  JUIATEIbHBIA  IIEPUOJ  CTAHOBJEHUS  CIABSHCKOM  IHUCbMEHHOCTH,
COIIPOBOKAABIIUICS TMPEOOpaKEHUEM CaMOM CTUXMM CIIaBIHCKOM MBICIU. ACCHUCTEHT
OpenOyprckoro mneayHuBepcutera E.A. MupoHoBa B J0Kiaae ocBeTWiIa pPedIeKChl
npaciaBsHCKUX couetanuii *dj B wacocnoBax XY |IB. B kauecTBe 0COOBIX 3JIECMEHTOB CUCTEMBI
LIEPKOBHOCIABIHCKOTO U PYCCKOIO S3bIKOB.
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Jlouent MexnayHapoaaoro yHuBepcutera Aunaa-Too (r. bumkek, Kupruzus)
JI.B. AnumnueBa O3HaKOMHUJIA ayAUTOPHUIO C aKCECCyapHbIMU MPUHULIUIAMHU KOAUDUKAIIIH
JIEKCUYECKUX eMHUIL. BbUT 3aciyman nokian o ¢ppa3eosioru3Max B pycCKOM U 0eI0pycCKOM
SI3bIKaX B COIMOCTaBUTEIBLHOM acmekTe joreHTta Butebckoro yHuBepcuterta um. [1.M.
Marmeposa T.I1. Cnecapeoii (benopyccus).

MeToauke KOMMEHTHMPOBAaHHS TEKCTa Ha CTapOCIaBSHCKOM sI3bIke (M3 OMbITa
MOATOTOBKH IMKOJNBHUKOB K OnuMmuage Mo PycCKOMY S3bIKY) OBbUT IOCBSIICH JTOKJIAJ
noreHTa CI'CITY [0.A. benkunoii. AxktyanpHas Tema MeToauku npenogaBanus PKU Owuia
npeacTaBieHa B jpokinane npodeccopa HI.A. MaxmynoBa B COaBTOPCTBE C MAaruCTpaHTOM
H.B. YBaposckoit — CI'CITY «lIpodeccuonanbHas HampaBIeHHOCTh MPENOIaBaHUs PYCCKOTO
SI3bIKA KaK UHOCTPAHHOT 0.

Kpyrusiit cton «CoBpeMEHHOE COCTOSIHUE MEKCIABIHCKUX S3bIKOBBIX, JINTEPATYPHBIX U
KYJIBTYPHBIX CBSI3€i» IMOABEN UTOT MEPBOM KOH(PEPEHIUU MO MEKCIABIHCKUM S3BIKOBBIM
KOHTakTaMm. B kpyriom crosie npussui yyactue kosuierd u3 Ilombmm, Yexun, Camapckoit
ropoackoit obmectBeHHoi opranuzanun «llomsiku  Camapsl  «Ilotomak»», Camapckoii
o0JacTHOM opraHu3amuu OelopycoB M BeIXOAIEB u3 bemapycu «Pyccko-benopycckoe
Bparctso 2000».

Y4YacTHUKM KOH(EPEeHUUH CONUIAPU3HPOBAINCH C BBICKA3bIBAHUEM 3aBEAYIOLIETO
IlenTpoM u3yueHus cinaBsHCkuX s3bIKOB U KynapTyp CI'CITY nonentom E.FO. Jlonrosoil o
HEOOXOIMMOCTH Pa3BUTHUSL MEXKCIABSIHCKHUX S3bIKOBBIX CBSI3€H, C MNPUBEICHHOW LUTATOU
M3BECTHOTO cnaBucTa, akagemuka PAH mo OtaeneHuio MCTOPUKO-(UIONOTHYECKUX HAYK
A.M. MonnoBana: «OOIIHOCTb MPOUCXOKACHUS U SI3BIKOBOE POJICTBO CIIABSH OTPAXKAIOTCS BO
BCEH MX KYyJIbTYPHOW HCTOPUHM CO BPEMEH MX IIOSIBIICHHS 0 COBPEMEHHOIO COCTOsHMS. B
CHIIy 3TOrO H3y4YEHHE pA3JIMYHBIX AaCHEKTOB CIIABUCTUKHU SBJISETCS (yHIaMEHTaIbHON
3ajaueil B o0NacTU TMO3HAHMS CYHIECTBEHHOW YacTH MHUpPOBOW ucropum» [2, c. 3]. Ha
Kpyriom crone 6buio mpuHsATO pemienue, yto | MexayHaponHas HaydHO-TIpaKTUYECKas
koH(pepeHnust «CrnaBsHckue s3bIKM B XXI Beke: COBpEMEHHBIC AaCIEKThl HCCIICIOBAHUS
HayHEeT psAa IUIAaHUPYEMBIX OPraHM3aTOpPaMH MEXIYHAPOAHBIX BCTPEY CIEHHUAINCTOB B
00JIaCTH CIaBUCTUKHU U pycucTukH [1, c. 12].
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C. Tanacuu
MEXJIYHAPO/JHAS 3UMHSS1 BCTPEYA CJIABUCTOB B BEJITPAJIE
(58-E COBPAHME CJIABUCTOB CEPBHN)

AnHoTamus. 58-¢ coOpanue cnaBuctoB CepOum, cocTosBicecs ¢ 6 o 7 despansa B benrpaze
(PeciyOnmuka CepOuist), TPOAOIDKUIO TPAJAUIIUU MPEABIAYIIAX €KETOMHBIX 3UMHHUX BCTPEY CIIABHCTOB
Ha OwuonornyeckoMm (akynbprere benrpajckoro yHHUBEpCUTETa, CTaBIIETO OJHUM W3 TPU3HAHHBIX
Hay9HBIX IICHTPOB CJIABUCTUYECKUX HCCIeAOBaHUUA. Temoit 58-T0 HaydHOTO CHMITIO3MyMa Oblia
«CraBsiHCKHE SI3BIKA U JINTEPATyphl: (PYHKIMOHUPOBAHWE M H3YYCHHE B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSIXY.
CuMIIO3uyM HMEN IMUPOKHN MexayHapoausiii xapakrep. OOCYKIAIHUCh aKTyalbHBIE IMPOOIEMBI
aKajgeMuueckoi cimaBUCTHKH. Cpean CeKIuid TPaaWIMOHHO BBIAENSIACh 0CO00 3HAYMUMasi CEKITHS
«Pycckasgs ovurpammss © ciaBUCTHKa». Kak o0OBYHO, 3UMHSS BCTpeda MEXIyHApOIHOTO
CJIaBHCTUYECKOTO coolmiectBa B benrpajge B 3TOM roay OTIMYanach HIMPOTOM TEMAaTHKH: Ha
3aceaHusIX CEKIMH O00CYXKIATUCh CaMble Pa3HOOOPA3HbBIE JIMHIBUCTHUECKHUE, TUTSPATYPOBEIICCKHE,
TEPMHUHOJIOTMYECKHE U JINHTBOJUAAKTHYIECKIE BOMIPOCHL. BBl mpoBeneH Tpa uioOHHbIN CeMUHAP IS
MperoaaBareseil pycCKOTo SI3bIKa B HAYAIILHBIX M CPETHUX IITKOJIAX.

KaroueBbie ciaoBa: cummosuym, crnaBucthl, CepOusi, benrpan, axagemuueckas CIaBUCTHKA,
CIIaBUCTUYECKUI LEHTP

S. Tanasich
INTERNATIONAL WINTER MEETING OF SLAVISTS IN BELGRADE
(58TH MEETING OF SLAVISTS OF SERBIA)

Abstract. The 58th meeting of Slavonic experts of Serbia, held from 6 to 7 February in
Belgrade (Republic of Serbia), continued the tradition of previous annual winter meetings of Slavonic
experts at the faculty of Philology of the University of Belgrade, which has become one of the
recognized scientific centers of Slavic studies. The topic of the 58th scientific Symposium was "Slavic
languages and literatures: functioning and study in modern conditions”. The Symposium had a broad
international character. Topical issues of academic Slavistics were discussed. Among the sections, the
most important section "Russian emigration and Slavistics"was traditionally distinguished. As usual,
the winter meeting of the international slavistic community in Belgrade this year was characterized by
a wide range of topics: a variety of linguistic, literary, terminological and linguodidactics issues were
discussed at the sessions of the sections. A traditional seminar was held for Russian language teachers
in primary and secondary schools.

Keywords: Symposium, Slavonic experts, Serbia, Belgrade, academic Slavistics, center of
Slavic studies

C 6 o 7 despans 2020 r. B benrpane (Pecnmybmmka CepOusi) cocTosuics MepBbId
CIIABUCTUYECKUH (M BOOOIIE IMHTBUCTUYECKHIT) CHMITO3UYyM B HOBOM oy — «58-¢ Cobpanue
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cnaBuctoB Cepbum». Temoil HayuHoro cummnosuyma Obuia «Crassanckue A3bIKU U
aumepamypuvl: @GYHKYUOHUPOBAHUE U U3VUEHUe 8 cospeMenHblx ycnosusxy. 1o BeIOOpY
TEMaTUKA W TOJ00PY YYaCTHHUKOB CHMIIO3MYM HOCHII MEXIYHApOIHBIA xapakTtep. OOriee
KOJIMYECTBO JOKJAJA0B cocTaBuiao 81, w3 HUX wu3-3a pydexa — 37. BompmumHCTBO
WHOCTPAHHBIX yYaCTHHKOB NpuObUTH W3 Poccuu: Bcero nmBamuate. C IOKIaTaMu MPHHSIIN
ydgactue ydeHble u3 ABctpuu, bomrapum, Cep6um, bocuunm u I'eprieroBunsi, CioBakuu,
Typuuun, Yxpauns, YepHoropun u Yexun. Ciemyer ckazaTb, 4TO OOJbIIEE KOJIUYECTBO
3asIBJICHHBIX YYaCTHUKOB IMPHUHSUIM ydacTue B cOOpaHUU; TOJbKO OKojio 10 mpoleHTOB He
CMOTJIH TIPEICTAaBUTh CBOH JTOKJIA]IBI.

Ha topsxecTBeHHOM 3acelaHUU OTKPBITUS 32 BKJIAJ B PA3BUTHE CIABHCTUKH U MOJBEKa
CIIY’)KCHHSI MUCCHH TIOJICP)KKU U TIPOJBUKEHHSI PYCCKOTO SI3bIKa ObLIa HArpa)JeHa TOKTOP
¢dbunonornueckux Hayk Hamexna JlamnoBuuy CrossHOBHY — mpodeccop Kadeapsl pyccKoro
sa3pika Humickoro ynusepcutera (Cep6usi, Humr). Jloktop ¢unonornueckux Hayk ByumHa
PanueBuu, npodeccop pycckoro sizbika B benrpajackom yHHBEpcHUTETE, MOJIYYWII MPEMHIO
umenn Pagosana Komryruua 3a kpynabie HayuHble goctmxenus (Cepousi, benrpan).

Cumriosnym Havajcs IUIEHApPHBIM 3aceJaHHeM, Ha KOTOPOM ObUIM 3auWTaHbl YETHIPE
nokimana:  Anaronuii  3axautko (KuweB) MosHnocoyiymna — 06'exkmueno-ouckypcuena
momueosanicms npeckpunyiti; Ana Kpeumep (beu) O npoyuasarwy npeocmanoaponux
Mmoodena cpncke nucmene mpaouyuje — memooonowika sanaxcara; Kcenns KonwapeBuu
(benrpan)  @yukyuonucarve  YpKEEHOCI0BEHCKO2 — je3uKka y — CABPEMEHOM  CPHCKOM
boeocnyicery, Upuna bensea (MockBa) Pycckas knaccuxa u cospemenHblll yumamelb.

PaGota mnpomomxunack B TeMaTHYECKHMX CEKIMAIX, Bcero Obuto 11 3acemanwmii.
Cobpanue ObUIO 3aBEPIIICHO 3aKIIOYUTEIBHBIM IICHAPHBIM 3aCETaHUEM.

Kak Bcerma, TeMaTtuka cuMIo3nyma OTIWYAIach MIUPOTOM OXBaTa W TIIYOMHOM IMOJa4H
aKTyalbHbIX MpobneM cnaBucTUKU. Kak 00bluHO, TOCpenu 3TOro  Oenrpazckoro
CIIaBUCTUYECKOTO  coOpaHusi  (HallOMHUM:  CYHIECTBYEeT  TaKkXe  TpaJUIMOHHAs
MexnyHaponHas HaydHas BCTpedYa CIIaBUCTOB B ByKOBCKME AHH, KOTOpas MPOBOIUTCS
KKl TOJ B CEHTSAOpE), U B 3TOM TOAY HECKOJIbKO YYaCTHMKOB BBICTYNIMIIM Ha TEMY
pycckoii smurpanuu B benrpane u Cepoun. Tak, Hanpumep, Ha ceKuuu «Pycckast sMUTrparus
W CIIaBUCTHKa» Obutk 3aunMTaHbl jaokianbl Cepres Muxanpuenko (bpsiHck) benepadckue
cmpanuyvl xcuznu D.B. Tapanoeckoeo (no neuzoanvim mamepuanam) i AHHBI SIKOBIIEBUY
(benrpan) Obenescasarwe coouwmruye Ilywkunose cmpmu y Heoemwnuxy «Pycku enac» 1937
2ooune, a Takxke pnokman Amnekces Tumodeea (benrpam) Bausnue kougauxma HUB
[Angpopmubupo — C.T.] na cyowbel pycckux crasucmos ¢ KOzocnosuu.

Bmecre ¢ TeM, ObLIM TIpENCTaBICHBI JOKJIAJbI, MMOCBAIICHHBIC PA3IMYHBIM acIeKTam
JIUTEPATYPHBIX Tpou3BeacHU MHOTHX pycckux nucarenei: A.C. [lymkuna, U.C. Typrenesa,
JLH. Tonctoro, A.Il. Yexosa, H.B. T'orons, ®.M. [loctoeBckoro, A.C. I'puboenosa, N.A.
I'onuaposa, A.K. Toncroro, Jleonnna Jleonosa, B. Habokosa, N.A. Kynpuna, M. Bynrakosa.
beumi 3aunTaHbl eme HECKOJIbKO JOKJIAJ0B, MOCBAIMICHHBIX MUCATENSIM JIPYTHX CIABSHCKHUX
mutepatyp. KoHeuHo, B HEKOTOPBIX JOKIaJaX KOMMEHTUPOBAINCH APYTHe TEMbI, HapuMep,
nokian Anel bumxukune (MockBa) ObuT mocBsieH Crooicemroti mooenu nooeza 81001eHHbIX
6 pyccxou aumepamype 19 eexa (A.C. Ihywkun «Memenvy, U. C. Typeenes «Hecuacmnasny,
JI. H. Toncmou «Botina u mupy).

[IpencraBieHHble JOKIA/AbI, IMOCBALICHHBIC S3BIKOBBIM TEMaM, TaKKe OTINYAIUCH
pazHooOpazuem TeMm. Tak, B MOKIagax peyb Iuia 0 MpoOiieMax HOPMbI 1 HOPMATHBHOCTH B
OTJIENbHBIX CIABSHCKUX SI3bIKaX, 0 CEMAaHTUYECKOM aHaJIM3€ HEKOTOPBIX MpUJaraTteiabHbIX, O
3HAYEHUH TJ1arojioB, 00 U3y4eHUH BHYTPEHHEW peuu, O 3HAYCHHSIX UMIEPATUBHBIX (HOpM Ha
cepOCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX B CONOCTABUTEIHHOM IUIAHE, O COLIMATUBHBIX KOHCTPYKLHUAX B
PYCCKOM H cepOCKOM sI3bIKaX, CJIAaBSHCKOM AaHTPONOHMMHU B OIOXY TJI00anHU3aIu,
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OOTrOCIOBCKOW TEPMUHONIOTUU H Ap. Heckonbko MOKIIagoB OBLIM MOCBSIIEHBI BOIPOCaM
MpernojaBaHusl CIAaBIHCKUX S3BIKOB KaK MHOCTPAHHBIX. 3/1€Ch CJIEIyeT OTMETHTb, YTO YK€
cTaJsia TpaauIluell OpraHu30BBIBATH BO BPEMsI IIPOBEACHHS 3TON KOHPEPEHIIUN U CEMUHAP IS
npernojaBaTesiell PyCCKOTO S3bIKa B HAaYalIbHBIX U CPEIHUX IIKOIax. Tak ObUIO ¥ B 3TOM TOAy,
Ha CeMHHApe ObUIH 3aCTyIIaHbl JICKIIUU BUIHBIX CIICITUATUCTOB MOCKBBHI.

B xoxme paboThl cexnmii ObUIO TPOBENCHO ILIOJIOTBOPHOE OOCYXICHHE 3aYyHUTaHHBIX
JOKJIAJIOB, YTO JAacT BO3MOXKHOCTH aBTOpPaM MOBBICUTh S()(PEKTHBHOCTH PE3YNIBTATOB U
MPUITH K HOBBIM BBIBOJaM. B KOHIIe KOH(epeHIIN COCTOsIach COBMECTHAS 3aKITIOUNTENbHAS
ceccusl, TJe ObUTH 0000IIEHBI UTOTH PadOTHI. Bce ydacTHUKM IUCKYCCHH COTJIACUITUCH C TEM,
YTO KOH()EpEeHIIHs MPOIIlia YCHEIIHO, YTO MOYXHO OBbIIO YCIBIIIATh MHOT'O HOBBIX BBIBOJOB IO
Pa3IUYHBIM BOMPOCAM CIIABSIHCKUX SI3BIKOB U JIUTEPATyphl. Takxke, C yAOBIETBOPEHHUEM OBLI
MOMYEPKHYT TOT (haKT, YTO ITOT, MPOBOAMMBINA E€XKErOAHO CIABUCTHUUYECKHI CUMIIO3UYM,
CTaHOBHTCS CEPhe3HON HAay4HOH 0a30ii, Iie Y4aCTHUKHU U3 Pa3HBIX CIABUCTUYECKUX I[CHTPOB
MOTYT Yy3HaThb O TEKYIIUX HCCIEIOBAaHUSAX AaKaJeMHUYeCKONM CIaBUCTUKM BO MHOTHX
EBPOMEHCKUX, MPEXK]IC BCETO CIIABIHCKUX CIAaBUCTHUECKUX IICHTPAX.

Jloknagpl HACTOSIIET0 CUMIO3MyMa He OyayT omnmyOJHMKOBaHbl B CHEIHAIBHOM
cooparke. Y aBTOPOB ecTh CBOOOAa TpemiaraTh MX s MyOJUKAIMH IO CBOOOTHOMY
BbIOOPY. OOBIYHO Psi/I YHaCTHUKOB 3UMHHX coOpaHuil B benrpane npennaraiotr cBou JOKJIA bl
exeronHomy xkypHainy «ClaBUCTHKa», KOTOpbIi m3gaetr CnaBuctudeckoe obmiectBo Cepoum.
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IN MEMORIAM

HUKOJIAH BOPUCOBAY CAMCOHOB
1969 - 2020

27 depans 2020 r. mocie TspKenoit 6one3nu ckonvancs Hukonait bopucosny CamcoHOB,
KaHIuaaT (pUIoNorndecknux Hayk, JOLEHT, 3aBeAyIomuil Kadeapoit COBPEMEHHOIO PYCCKOTO
a3plka UMeHHn npodeccopa IILA. Jlekanta MOCKOBCKOrO TOCYJapCTBEHHOT'O OOJIACTHOTO
YHUBEPCUTETA.

H.B. CamconoB poauics 15 mast 1969 rona B r. Ilense. Ilocne okonuanus [lensenckoro
FOCYyJIapCTBEHHOI'O0  MEJaroru4yecKkoro  HMHCTUTYTa  HUM. B.I'. bennHckoro  u
HENpoJoLKUTEeNbHOU padboTel B HEM H.b. CaMcoHOB nocTynmil B 04HYI0 acnupantypy MITY.
Ero Hay4HbIM pyKOBOJUTENIEM, a BIOCIEACTBUM €AMHOMBIIIJICHHUKOM U OOJIBIIUM JIPYroM
CTaJl W3BECTHBIK YU&HBIA, IOKTOp Quiogornueckux Hayk, mnpogeccop IL.A. Jlekanr,
OylaromapHyio mamsaTh 0 koropoM Hukomnait boprcoBrnu CaMCOHOB COXpaHsI 10 TOCIICTHUX
CBOUX JTHEW.

B 1996 rony H.b. CaMcOHOB ycnenmHo 3aluTiil KaHIUJATCKYI0 JUCCEPTALMIO0 HA TEMY:
«TBOpUTEIBHBIN TEMBI B CTPYKTYPE U CEMAHTUKE IPOCTOIO MPEATIOKEHUS 110 CIIEHNAIbHOCTH
10.02.01 «Pycckuid S3b1K».

C 1997 rona H.b. CamconoB Hauan paboTy Ha kadeape COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa
MI'OY B IOMKHOCTH CTapIIEro MpenoaBaTesis, 3aTeM — JIOLEHTa, a B TOCIEAHUE TPU Tojia —
3aBeyIoniero kadeapoil COBpeMEHHOTO pycCKOro si3bika nuMeHH mpogeccopa I1.A. JlekanTa.

Hayunsie untepecst H.b. CamcoHOBa ObUTH COCPEAOTOYEHBI HAa BOMPOCAX I'PAMMATUKH:
peanu3anys MPEAUKATUBHBIX KAaTErOpUH B pa3HbIX THUMNAX NPEIJIOKEHUS; CHHTaAKCUYECKHUU
CTaTyC OTIENbHBIX CIOBO(OPM; Mapagurma JNYHbIX 3HAYCHUH B CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKON
OpraHu3aly NPeJI0KEHUS U JIp.

B ero Ommwxkaiimux niaaHax Oblia 3amuTa JOKTOPCKOM TuccepTalud 0 KOMMYHHKAaTHBHO-
[IParMaTU4eCKOM SIBJIEHUU TPETHETO JIMIA B TPAMMATHKE.

H.b. CaMcoHOB — aBTOp yueOHBIX MOCOOMI M CHPAaBOYHBIX MAaTEPUAIOB IO PYCCKOMY
SI3BIKY, TIOJTOTOBJIEHHBIX JUIS CPEIHEr0 MPOo(ecCHOHATBHOTO U IKOJIbHOr0 00pa3zoBaHus. Ero
yuebHoe mocobue «Pycckuit s3pIk M KynbTypa peun» ¢ 2010 roma uzngaéres moj rpudom
MuHnuctepcTBa 00pa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit denepariiy U BBIACPIKATIO YKE HECKOIBKO
nepeusganuii. OH U3BECTEH M KaK COABTOP y4eOHMKOB, y4EOHBIX MOCOOHH, CIPaBOYHHKOB
nox penakuuen [1.A. Jlekanra.

114



PYCHUCTUKA BE3 T'PAHUIIH 2020/1

H.b. CaMcoHOBY NpUHAANIEKUT P HAYYHBIX CTATEH MO aKTyaJbHBIM JTUHIBUCTUYECKUM U
METOJIOJIOTUYECKUM  Mpo0iieMaM, KOTOpblE OTJIMYAIOTCA TNIYOOKUM  COJAEpKAaHHEM,
OpUTHMHAJILHOCTBIO, TPOHUKHOBEHUEM B CYIIHOCTD SA3BIKOBBIX MPOILIECCOB.

H.b. CamcoHoBbIM MHOTOE OBLIO CHETAaHO HA TOCTY AUpeKTopa PecypcHoro ImeHTpa
pycckoro si3plka  MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO OOJIaCTHOTO yHuBepcutTeTa. Ero
HeycTaHHass paboTa ObUla HampaBieHa Ha COBEPILIEHCTBOBAHUE JIMHTBUCTHYECKOU
MOATOTOBKU YYaIIMXCs CPETHUX LIKOJ, pa3BUTHE UHTEPAKTUBHOM Cpelibl "yUEHUK — yUUTEIh
— yuéHbIi" B 00pa3oBaTEeIbHOM MPOCTPAHCTBE MOCKOBCKOW 00JacTH 4Yepe3 OpUTHHATIbHBIC
MIPOEKTHI, BEO-IPOTrPAMMBI, TEOPETUYECKHUE U METOIOJIOTHYECKUE CEMUHAPHI U KOH(EPEHIINH,
MacTep-KJIacchl, pa3HOOOpa3HbIe TBOPUECKHE KOHKYPCHI.

JBaxxapl pabora H.b. CamcoHoBa Obuta moomipeHa HaydHbIMH TpaHTamu ['yGepHaTopa
MockoBckoi 005acTH, a Tak)Ke OTMEUeHa BBICOKOW Harpamoit — 3Hakom [IpemogoOHOTrO
Ceprus Pagonexckoro.

H.b. CamcoHOB 3acinyXuia OTpOMHOE YBa)KE€HHUE M MPU3HATEIBHOCTh KOJUIET, CTYJCHTOB,
YUHUTENICH M YYalUXCS IIKOJ 3PYIUPOBAHHOCTHIO, HHTEITUTEHTHOCTBIO, TATAaHTOM Iefarora-
UCCIIeIOBATeNs, OPraHU3aTopa, TAKTUYHOCTBIO U 100POXKETaTeIbHOCTbIO.

Caernas eMmy namsTh!

Kadenpa coBpeMEeHHOTO PYCCKOTO S3bIKA

umenu npodeccopa I1.A. Jlekanrta

MoOCKOBCKHI TOCYTapCTBEHHBIN 00JIACTHON YHUBEPCUTET
Poccus, r. MockBa

Department of modern Russian language
named after Professor P.A. Lekant
Moscow state regional University
Russia, Moscow

KanagreBa Ansa BacunseBna

JIOKTOP (PHITONIOTHYECKHX HAYK, Tpodeccop, JOIEHT
MoOCKOBCKHI TOCYTapCTBEHHBIN 00JIACTHON YHUBEPCUTET
Poccus, r. MockBa

e-mail: kanafeva.alya@mail.ru

Kanafyeva Alya Vasilyevna
Professor, Dr. Sc. (Philology)
Moscow state regional University
Russia, Moscow

e-mail: kanafeva.alya@mail.ru
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U3NCKBAHUA 3A OPOPMAHE HA MATEPHUAJIUTE

EnexkTpoHHHTE BEpCMM Ha CTaTUUTE Ja C€ M3Mpallar Karo MpHKadeH Qaill Ha ajapec:
rusistikabg@gmail.com. B otaenen TEKCTOB TOKYMEHT Ja Ce€ MPHUJIOXKH CIIpaBKa 3a aBTOpa: mpume
uMeHa 6e3 CHKpAWeHUs, HAYYHA CMeneH, HAYYHO 36anue, paboOmHO MACMO, ONBICHOCH, 2pao,
cmpana, domauien aopec, meiegon, e-mail.

3a myOIuKyBaHe ce preMaT OPUTHHAJIHU, HeMYOJIMKYBAaHH J0cera B IpyTrH MeYaTHN U3JaHUI
MaTepraIl Ha PYCKH, OBJrapcKH M AHTJIMHACKH e3ULH.

Cnucanuero u3iau3a 4yerupu nbTH roaumHo: 30 maprt, 30 woHu, 30 cenremBpu u 30
aexkeMBpH. Matepnanurte ce mpuemMar 10 15 uymMci0 Ha MecemuTe MapT, I0OHHM, CeITEMBPH H

AeKeMBpH.
OblIM UBNCKBAHUA

@Dopmam: Microsoft Word.

Paszmep na cmpanuyama: A4.

LlIpugm: Times New Roman, 12 pt.

Meacoypeoue: Single.

Ilonema: TopHO ¥ JO0ITHO — 2,5 CM, JIIBO U JTSICHO — 2,5 CM.

Ab3ayen omcmon: 1 cM.

be3 nomepupane na cmpanuyume, noopasussare na mexcma. Justify.

OPOPMSAHE HA CTATUUTE

. AKO cTaTHsITa € Ha PYCKH €3UK, TO Ha PYCKH €3HMK Ce [T0COYBaT: gpamunus, ume, 6auuHo ume
Ha aemopa; ONBIICHOCM, HAYYHA CIENeH, HAYYHO 36aHue; NbIHO HA36AHUE HA Op2aHUu3Ayusmad,
cmpaua, 2pad; e-mail; 3aenasue Ha cmamuama, AHOMAyus, KUO408U OYyMu, a CIeJ TOBa Ha
AHIJIMIACKH e3uK (OanHume Ha asmopa (HAy4Ho 36aHuUe, HAYYHA CMeNneH), 3a2a8Uemo Ha CMamusima,
anomayus, Kuo4osu Oymu). 3IBIDKUTEIHO ce TOCOYBA YHHBEpCAJIHATa JIECETUYHA KiIacH(pUKAIIHS
(YAK).

. IIpu chcTaBsHE Ha AHOTAUMATA CE CIIa3Ba OINpeaeNieHUs TUMHUT oT 850 3HaKa 6e3 HHTepBaIIH,
Haii-manko 10 pema. AHoranmusara TpsOBa Ja ChIbpKa aKTYaTHOCT, OIpEACNsHEe Ha Ipodiema,
MaTepHra i METOJIONIOTHSI, PE3yJITaTH U 3aKIF0UCHUE.

Hamp.:
MOJIUM JAHHUTE JJA CE O®OPMISIT B EJHA KOJIOHA, KAKTO E IIOKA3AHO:

YK 81
HBanoB Buktop boprcosuu
JOKTOp (QHIIONIOTHIECKUX HaYK, Tipodeccop
MocKkoBcKHii rocyiapcTBeHHBIN yHUBepcuTeT uM. M.B. JlomoHOCOBa
Poccus, r. MockBa
e-mail: ivanov@rambler.ru
Ivanov Viktor Borisovich
Professor, Dr. Sc. (Philology)
Lomonosov Moscow State University
Russia, Moscow
e-mail: ivanov@rambler.ru
(11 pt)
B.b. lBaHoB
NCUXO0JIOI'U3M MPO3bI JIBBA TOJCTOI'O
(12 pt.)
AnHoTtanus. 11pt., 7o 800 3HaKOB ¢ MpodOeTaMu
Karouessie cioBa: 11 pt., He 6onee 10 ciioB
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V.B. Ivanov
PSYCHOLOGISM OF LEO TOLSTOY' 'S PROSE
(12 pt.)
Abstract. 11 pt. no 800 3Hak0B ¢ podenamu
Keywords: 11 pt., ue 6omee 10 ciioB

. AKO cTaTusiTa € Ha ObJrapcKH e3MK, TO Ha ObJrapcKH e3MK CE [I0COYUBAT: amunus, ume,
bawuno ume Ha asmopa; ONbIUCHOCH, HAYYHO 36aHUe, HAYYHA CHEneH; NbIHO HA36aHue Ha
opeanuzayuAma, Cmpaua, 2pad; e-mail; 3aenaeue na cmamusama, aHOMayusl, KIOY08U OyMu, a el
TOBa Ha AHIJIMICKM e3UK (OaHHume Ha aemopa (HAy4yHO 36aHue, HAYYHA CMENEeH), 3a2NaABUemo Ha
cmamuama, anomayus, Kioyosu Oymu). 3aTbIDKATETHO ce TOCOYBa yHUBEpCalHATa JECeTHYHA
knacudukarus (Y AK).

o AKO cTaTHATa € HAa AHIVIMICKHM €3MK, TO Ha aHIVIMICKHU €3UK Ce MOCOYBAT: (amunus, ume,
bawuno ume Ha asmopa; ONbIUCHOCH, HAYYHO 36aHUe, HAYYHA CHeNneH; NBIHO HA36aHue Ha
opeanusayuAma; cmpaua, epaod; e-mail, 3aenasue Ha cmamusma, GHOMAyUs, KIOY08U OyMu, a CIel
TOBAa Ha PYCKHM e3UK (JanHume Ha asemopa (HayuHa CMeneH, HAYYHO 36aHUe), 3a2Na6Uemo Hd
cmamuama, aHomayus, Kuo4osu Oymu). 3aTbIDKUTEIHO C€ IOCOYBAa YHHMBEpCalHATa JeCeTHYHA
knacudukanys (Y IK).

OCHOBEH TEKCT HA CTATUATA

TekcThT Ha pycKku/Obarapcku/anriauiicku e3uk: 12 pt, obem: 1o 20 000 3HaKa ¢ HHTEPBAINTE.
Benexkure kbM Tekera (footnotes) ce gaBar mom JUHUS HA BCSKA CTPAHHUIA C apabcka HOMEpAIHs,
10 pt. IluTupaHeTo Ha HU3TOYHHUIIMTE B TEKCTa CE JaBaT B KBaJpaTHH CKOOM [HOMEp OT
OoubmorpaduUecKus CIUCHK, cTpanuia], Hanpumep: [2], [7, c.84]. IIpumepute ce opopmsr B Italic.
Wsnon3saiite kaBuuku TUn «angle quotes». I'padukure, pucyHkute u Gororpapuure ce mpuiarat B
TEKCTa BeJHara Clie]] TIXHOTO IMOCOYBaHe B TeKcTa. Ha3BaHMeTo Ha PUCYHKHUTE ce [1aBa MO TSIX CIe
mymara «Puc.» ¢ mopenern Homep (10 pt).

Bbubaunorpaduueckust cnuchbk (11 pt) ce mpunmara cien TeKCTa Ha CTATHATA HA €3MKa Ha
opuruHaja B a30ydeH peA, ciiel] TOBa Ha JIATUHHIIA Ype3 TPaHCIUTEpals Ha KHPWINIATa U
MpeBeleH Ha AaHTJIMHCKA €3WK B CHTBETCTBHE C HW3HUCKBAHMATA. VIHWIMAINTE HE C€ pa3felisiT C
uHTepBanu. Jla ce BKIIOYBAT caMo padOTH, HUTHPAaHU B TekcTa. Harp.:

bubnuorpapuiecku CUChK
1. Topuxkos JI.M. Pycckwuii si3bIk 1 KynbTypa pean // Ctunb. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
2. Heanosa H.II. [luanor B o0pazoBanuu. — M.: Dkcnpecc, 2011. — 156 c.

References in Roman script
Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stily. — 2006. — Ne 4. — S. 65-70.
2. lvanova N.P. Dialog v obrazovanii. — M.: Ekspress, 2011. — 156 s.

=

References
Gorshkov L.M. Russian language and speech culture. Style, 2006, no 4, pp.65-70. (In Russian).
2. Ivanova N.P. Dialogue in education. Moscow, Express Publ., 2011. 156 p. (In Russian).
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MaTepI/IaJ'II/I, HC CbOTBCTCTBAIIIX HA TOPETIOCOYCHUTEC U3UCKBAHUA, HC CC pa3rjicKaar.

Peoxonezus
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TPEBOBAHHUA K OPOPMJJIEHNIO MATEPHUAJIOB

DIIEeKTPOHHBIC BEPCUU CTATEH CIIEAyeT HAMPABIATH B BUJIC MPUIOKEHHS TI0 AJICKTPOHHOI MovTe
mo azpecy pemakuumu: rusistikabg@gmail.com. B oTaensHOM TEKCTOBOM TOKYMEHTE IIPHIIAracTcs
cpaBka 00 aBrope: @PHO (noanocmvio), yueHas cmeneHv, YueHoe 36anue, Mecmo pabomol,
00JIICHOCB, 20P00, CMPAHA, OOMAWMHUL A0pec, KOHMAKMHbIU mele)OH, INeKMPOHHBLI adpec.

K mnyOmukanuyd TPHHAMAIOTCS OPUTHHAJbHbIE, HEONMyOJIMKOBaHHbIE paHee B JPYTUX
MeYATHBIX U3IaHHUAX MATEPHAJIbI HA PyCCKOM, 60JrapcKoOM M aHIJIHHCKOM SI3bIKAX.

Kypnaa BeIxogut 4erbipe pasa B roa: 30 mapra, 30 utons, 30 cenrsiopsa u 30 nexadps.
MartepuaJjisl IpUHUMAIOTCS 10 15 ynciaa MapTa, HIOHA, CEHTAOPS U AeKkalpsi.

OBIIWE TPEFOBAHUA

@Dopmam: Microsoft Word.

Paszmep cmpanuyor: A4.

IHIpugm: Times New Roman, 12 myHKTOB.
Meswcoycmpounvii unmepgan: ONUHAPHBIN.

Ilona: BepxHee U HIDKHEE — 2,5 CM, JIEBOE | MMpaBoe — 2,5 cM.
Ab3aynwviti omemyn: 1 cM.

be3 nymepayuu, evipasnusanue no wiupune.

O®OPMJIEHUE CTATEM

. Ecnmu crates myOnmukyeTcss Ha PYCCKOM SI3bIKEe, TO Ha PYCCKOM H3bIKe IPHBOJSTCS:
damunus, ums, omyecmso asmopa, OOJIHCHOCMb, YUeHdAsl CMEeNeHb, YieHoe 36anue;, NoIHoe Ha36anue
opeanuzayuu; cmpaua, 2opood; aopec 1. NOUMmbl; 3a2iasue Cmamvl, AHHOMAYUsl, KIiouegvle Clo6d, a
3aTeM Ha aHIJIMHCKOM si3bIKe (anmble agmopa (yuenoe 36anue, yuenas Cmenens), 3a2iasue Cmamol,
annomayus, Kouessie cnosa). O0A3aTeIbHBIM DJIEMEHTOM CTaThH siBisieTcs nHeke Y K.

. [Ipu HamwcaHWM AHHOTAMM HEOOXOIMMO IPHUICPKUBATHCS yCTAHOBJICHHOTO JMHUTa 850
3HaKOB 0e3 mpoOenoB, He MeHee 10 cTpok. AHHOTANUS JOJDKHA BKITFOUATh aKTyalbHOCTh, TOCTAHOBKY
MpOo0OJIEMBI, MaTepUAN U METOANKY, PE3YJIbTATHI U BBIBOBI.

Hamp.:
nPOCUM OPOPMJIATH JAHHBIE B O/IHY KOJIOHHY, KAK [IOKA3AHO:

VIIK 81

HBanoB Buktop boprcosuu

TOKTOP (HUIIONIOTHYECKUX HayK, Ipodeccop

MocKkoBcKHii rocyiapcTBeHHBIN yHUBepcuTeT uM. M.B. JlomoHOCOBa
Poccus, r. MockBa

e-mail: ivanov@rambler.ru

Ivanov Viktor Borisovich
Professor, Dr. Sc. (Philology)
Lomonosov Moscow State University
Russia, Moscow
e-mail: ivanov@rambler.ru
(11 myskTOB)
B.b. l1Banos
IMCUXOJIOI'3M IMTPO3bI JIBBA TOJCTOI'O
(12 1rT.)

Annoramus. 11 or., 1o 800 3HaKOB ¢ mpodenamu
KiroueBnle cioBa: 11 nt., He 6onee 10 ciioB
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V.B. Ivanov
PSYCHOLOGISM OF LEO TOLSTOY' 'S PROSE
(12 ot.)
Abstract. 11 oT. 1o 800 3HaK0B ¢ IpodOenamMu
Keywords: 11 mr., He 6oee 10 cioB

. Ecnu crates myOnukyeTcs Ha 0OJTrapCcKoM fI3bIKe, TO Ha 0OJTrapCKOM fI3bIKE TIPUBOMISTCS
damunus, ums, omyecmso asmopa, OOJAHCHOCMb, YUeHOe 36aHUue, YYeHds CMenets, NOIHoe HA368aHue
opeanuzayuu; cmpaud, 2opood;, aopec 31. NOYmol, 3aziasue CMamol, AHHOMAaYUsl, Kiyegvle C108d, a
3aTeM Ha aHIJIMICKOM si3bIKe (Oannble asmopa (yuenoe 36anue, yuenas cnmenens) 3a21asue Cmamol,
annomayusi, Krouesvie cioea). O0I3aTeIbHBIM JIEMEHTOM CTaThH siBiisieTcst nHIeke Y JIK.

o Ecnu craths myOnukyeTcs Ha aHTJIMICKOM fI3bIKe, TO HA AHIJIMICKOM fI3bIKe TTPHBOISTCS
damunus, ums, omyecmseo asmopa, OOJINHCHOCHb, YUeHOe 36aHUe, YYEHAsl CMenelb, NONIHOe HA36aHue
opeanuzayuu; cmpaua, 2opood; aopec 1. NOUMmbvl; 3a2iasue Cmamvl, AHHOMAYUsl, KIiouegvle Clo6d, a
3aTeM Ha PYCCKOM si3bIKe (OauHble agmopa (VueHoe Cmenenv, YueHoe 36anue) 3a2iasue Cmamvl,
annomayus, Kouessie crosa). O0A3aTeIBHBIM DJIEMEHTOM CTaThH siBisieTcs nHeke Y K.

OCHOBHOWM TEKCT CTAThU

TekcT Ha pycckoM/00JrapcKoOM/aHIIHIICKOM si3bIKe: 12 myHKTOB, 00BeM: 10 20 000 3HAKOB ¢
npobenamu. CHOCKHM — IMOCTPAaHUYHO, BHU3Y CTPAHUIIBI, C UCIIOJIb30BAaHUEM CKBO3HON HyMeEpaluH,
apabckue ungpsl, 10 nt. bubnuorpaduueckie cChUIKM 3aKII0YAlOTCS B KBaApaTHBIX CKOOKax [HOMep
Ooubimorpaduueckoro cmnucka, crpaHunal, Hampumep: [2], [7, c.84]. [lpumepsr cnexyer maBaTh
KypcuBoM. VCHONB3ylOTCSI KaBBIUKM THNA «eJNOYKM». I'paduku, pucyHku u ¢ororpaduu
MOHTHPYIOTCA B TEKCTE IOCE€ NEPBOr0 yNOMHHAHMA O HUX. Ha3zBaHue wimtocTpanuil gaercs Moj
HUMH TIocIie cioBa «Puc.» ¢ nopsakoBsiM HOMepoM (10 mr).

bubauorpaduueckuii cnucok (11 TT.) TPUBOIUTCSA TMOCIE TEKCTa CTaThl Ha si3bIKe
OpMIMHAJA B aJ(aBUTHOM INOPsIIKe, 3aTeM JIATUHULEH yepe3 TpaHCIUTEPALMI0 KUPWLIMLBI U
nepeBeICHHBIN Ha aHTTIMICKHUI S3bIK B cooTBeTCTBHU C TpeboBaHmsiMu ['OCT 7.1-2003. Unanuunans! He
paszzemnstorces npodenamu. BxirouaroTes ToJabKo paboThl, yKazaHHbIE B cebuikax. Hamp.:

Bubnumorpaduueckuii cnimcok
3. Topumkos J.M. Pycckwuii s3b1k 1 KynbTypa peun // Ctunb. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
4. MW sanopa H.I1. Tuanor B oOpa3oBanuu. — M.: Dkcmpece, 2011, — 156 ¢.

References in Roman script
Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stily. — 2006. — Ne 4. — S, 65-70.
4. lvanova N.P. Dialog v obrazovanii. — M.: Ekspress, 2011. — 156 s.

w

References
Gorshkov L.M. Russian language and speech culture. Style, 2006, no 4, pp.65-70. (In Russian).
4. Ivanova N.P. Dialogue in education. Moscow, Express Publ., 2011. 156 p. (In Russian).

w

Marepuainbl, He COOTBETCTBYIOIINE BhIIIEyKa3aHHBIM TPEOOBaHUSAM, HE PACCMATPHUBAIOTCA.

Peokonnecus
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GUIDELINES FOR AUTHORS

The articles should be sent as an attachment by e-mail to the editorial office:
rusistikabg@gmail.com. In a separate text document a reference about the author should be sent with
the following information: name, surname, academic degree, academic title, place of work, position,
city, country, home address, contact phone number, email address.

The papers submitted for publication should be original, previously unpublished work not
currently under review by other publications. The papares can be presented in Russian, Bulgarian or
English.

The journal is published four times per year: March 30, June 30, September 30 and
December 30. The papers are accepted until the 15th of March, June, September and December.

GENERAL REQUIREMENTS

Format: Microsoft Word.

Page size: A4.

Font: Times New Roman, 12 pt.

Line spacing: single.

Margins: top and bottom — 2.5 cm, left and right — 2.5 cm.
Paragraph indentation: 1 cm.

Without numbering, text alignment: justified.

FORMATTING REQUIREMENTS FOR THE PAPERS

. If the article is written in Russian, then in Russian should be stated the author's surname,
name, academic degree, academic title; full name of the organization; country, city; e-mail address,
the title of the article, abstract, keywords, after the same information should be stated in English
(academic title, academic degree). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should
be also included.

° When writing the abstract, you must adhere to the established limit of 850 characters without
spaces, at least 10 lines. The abstract should include relevance, problem statement, subject and
methodology, results and conclusion.

For example:
PLEASE PLACE THE AUTHOR'S DATA IN ONE COLUMN AS SHOWN BELOW:

VIIK 81

HBanoB Buktop bopucosuu

JIOKTOp (PHUIIOIOTUYECKUX HaYK, TIpodeccop

MocKkoBcKHii rocyiapcTBeHHBIN yHHBepcuTeT uM. M.B. JlomoHOCOBa
Poccus, r. Mocksa

e-mail: ivanov@rambler.ru

Ivanov Viktor Borisovich

Professor, Dr. Sc. (Philology)
Lomonosov Moscow State University
Russia, Moscow

e-mail: ivanov@rambler.ru

B.B. BanoB
IICXOJIOTU3M ITPO3bI JIBBA TOJICTOI'O
(12 pt)
Annoramus. 11 or., 1o 800 3HaKOB ¢ mpodenamu
KiroueBnle cioBa: 11 nt., He 6onee 10 ciioB
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V.B. lvanov
PSYCHOLOGISM OF LEO TOLSTOY"'S PROSE
(12 pt.)
Abstract. 11 pt., up to 800 characters with spaces
Keywords: 11 pt., up to 10 words

. If the article is written in Bulgarian, then in Bulgarian should be stated the author’s surname,
name, academic title, academic degree; full name of the organization; country, city; e-mail address,
the title of the article, abstract, keywords, after the same information should be stated in English
(academic title, academic degree). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should
be also included.

° If the article is written in English, then in English should be stated the author's surname,
name, academic title, academic degree; full name of the organization; country, city; e-mail address,
the title of the article, abstract, keywords, after the same information should be stated in Russian
(academic degree, academic title). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should
be also included.

THE MAIN TEXT OF THE PAPER

The text in Russian/Bulgarian/English: 12 pt, up to 20,000 characters with spaces. The
footnotes - page by page, at the bottom of the page, Arabic numbers, 10 pt. The bibliographic
references should be enclosed in square brackets [current number from References, page], as in [2],[7,
p. 84]. Examples should be given in Italic. Angle quotes like «» are used. Graphics, pictures and
photos are inserted in the text after the first mention of them. The name of the illustrations should be
written below with the word «Figure.1» (10 pt).

The references (11 PT.) are listed in alphabetical order after the text of the article in original
language, then if there are sources in Cyrillic they should be transliteratied into Latin, the references
should be also translated into English in accordance with the requirements of GOST 7.1-2003 (TOCT
7.1-2003). The initials shouldn’t be separated by spaces. In the references only cited works in the text
should be included. For example:

Bibliography
Topmkos JI.M. Pycckuii 51361k 1 Kynbrypa peutt // Ctunb. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
2. Heanosa H.II. [luanor B o6pazoBanuu. — M.: Dkcnpecc, 2011. — 156 c.

=

References in Roman script
Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stily. — 2006. — Ne 4. — S, 65-70.
2. lvanova N.P. Dialog v obrazovanii. — M.: Ekspress, 2011. — 156 s.

=

References
Gorshkov L.M. Russian language and speech culture. Style, 2006, no 4, pp.65-70. (In Russian).
2. Ivanova N.P. Dialogue in education. Moscow, Express Publ., 2011. 156 p. (In Russian).
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The papers that do not meet all the criteria above shouldn't be accepted.

Editorial board
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